
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

መንፈስ ቅዱስ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ጆ ሜኪኒኒ 



叨>&n φ&n 

 

 

叨叼几} 

 

 

nd 叨>&n φ&n }dU λ叨dηn予 驷>s> 丨小? λ>禺>:吊 氘>黒 勺βλ, 个λ∩予, n吒予> Dβ驷 十\bq β∩λ9小.   
λ>禺>:吊 氘叼Hλη九C> 四叨> 氘9 叨小HH 氘>&吊小 叨>&n ∩φm小 ∩λη甲 λβ 叨n6予 λd∩予 ηd小 }驷9小. 
儿木吊 黒叼卯 叨>&n ∩十d甲甲心丨予 小nm 驷>驷 叽9 Pd小驷 ηd小 }n∩小. 叼> nλη 氘9 nDλs JC ηβ「>   
叨>&n φ&n 氘>骂 叨>&n φ&n d驷> λd叨n四四予? 驷9λ∩予 驷9λ∩予 驷9λ∩予 ∩叨>&η弋 叨>&n φ&n   
λ>禺>s P叨>&n 叨>&n λλ苄小. 叨\小$ φ&n 氘巾 氘>黒叽9∩ζ小 叨>&η弋 叨「>, 叨dn小弋 氘9 ∩λCβ }d小 
叨「> 丨小. 氘C巾 P氘叼Hλη九C 叨>&n 丨小. 氘C巾 氘叼Hλη九C 丨小. 

 

 

 

予驷UC早吊 

叨>&n φ&n 四> 丨小? 

∩η小β n禺> 小nm P叨>&n φ&n 十叼∩6予 

叨>&n φ&n ∩叨>&n φ&n 十n千 
hm小 

叨>&n φ&n ∩hCn七}> λβD予 小nm 

∩氘叼Hλη九C 叨>&n λβ 勺mλ予 βW6λ 

P叨>&n φ&n nm小甲吊 dλ∩λ叼木予 

P叨>&n φ&n> nm小甲吊 

Pλη9予 nm小甲吊 (虫>虫甲吊) 

叨>&n φ&n ∩hCn早n λβD予 小nm    

∩叨>&n φ&n ∩小甲C}予 λβD予 小nm 

叨>&n φ&n 氘9 叨\小$ φ&n 

∩叨>&n 十卯λ早 叨「> 讠∩λ 驷> 四d予 丨小? 

PC吒 h甲吊 8: 22-29 "中λ予" P四β∩λR 叨9$n小小}> 驷>s> 9苄小? 

叨>&n φ&n 氘>禺d卜 氘>恳予 四Dφ 氘吊λd卜? 

PhCn早n P叨禺> Ⅳ6 ληλ吊>> 叨&Dn> }η予小λ? P叨λ氘h予-虫>虫甲吊 
驷>s9苄小? 

叨>&n ∩d小m 小nm P叽W6小 氘>恳予 丨小? 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

መንፈስ ቅዱስ ማን ነው? 

ትምህርት 1 

 

I. መንፈስ ቅዱስ የግል መሆን ነው- 

A. የመንፈስ ቅዱስ ድርጊት ባሕርያቱን ይገልጣል 

1. እሱ ይናገራል 

1 ኛ ጢሞቴዎስ 4 1 - "አንዳንድ ጊዜ አንዳንዶች እምነትን እንደሚተው እና በአጋንንት የሚሰሩትን የማታስተም መናፍስትና 

የተማሩትን ነገሮች ይከተላሉ ይላል ." 

John 16:13 ነገር ግን እርሱ የእውነት መንፈስ በመጣ ጊዜ ወደ እውነት ሁሉ ይመራችኋል . እርሱ የሚሰማውን ብቻ 

ይናገራልና . Revelation 2: 7 መንፈስ ለአብያተ ክርስቲያናት የሚሰማውን ይስማ . ለእርሱ አሸናፊ በሆነ የሕይወት  

ዛፍ እህል እበላለሁ . 

 



 

 

 

2. እሱ ይመሰክራል- 

ዮሐ . 15 26 - "አማካሪው ከአብ የመጣሁት የእውነት መንፈስ, ከአባቱ የሚወጣው የእውነት መንፈስ, ከእኔ ጋር ይመሰክራል . 

ሥራ 5:32 - እኛ እነዚህ ነገሮች እኛ ምስክሮች ነን, እናም እግዚአብሔር ለሚታዘዙት የሰጠው መንፈስ ቅዱስ ነው . 



 

 

 

 

 

 

3. }n十驷6λ: - 

r小》n 14 26 - "" 叼》"λ∩巾 ∩n吒 P叽λhd予 叨》&n φ&n λ四ηl小》卜小 }n十驷6吊出λ, 氘z P丨∩C禽吊卜》卜小 
}n十驷6吊出λ ." 

丨u驷} 9:20 λn十驷〈λ苄小 "叨λη驷 叨》&nu》hmY吊卜. 四》丨∩吊卜》nλ千苄小 λλndn小驷; ∩m驷四苄小驷 小勺 
hmλ苄小." 

 

 

4. 氘巾 β叨6λ, 

r小 16 13-15 - "叼》氘C巾 P氘小丨予 叨》&n ∩叨m 2H D黒 氘小丨予 卜小 β叨6吊出λ . }黒CJλ 

∩6巾 λ予9∩〈. 氘C巾 P叽h四小》η予 β9∩6λ 氘C巾驷 D黒 P叽叨m小 卜小 β丨叼CYλ . 

P氘z P「丨小》丨∩C ∩叨Dhs d氘z hηC }叨m岁λ . } 卜小 

Pλ∩巾 丨小. dHu驷 丨小 叨》&nR n氘z JC 丨小 P叽Dn黒小: d氘9》十驷 氘》&}小中吊卜 P丨∩ζ氵 dHu 丨小. 

 

C吒 8:14 - "∩氘叼Hλη九C 叨》&n P叽叨〈 P氘叼Hλη九C λ忿吊 9苄小." 

 

 

5. 氘巾 βndhλλ- 

Ⅳ6 16: 6-7 - A小木n9 P个H \黒昂节 ∩氘n} λ小6岔 小nm 中小》n叨n∩∩ D黒 几七讠} ∩η十小 丨∩C. 
A小木n 叼》D黒 几七讠} ∩η十小 丨∩C. A小木n驷 ∩儿讠予 P叨电:》} h小 吊卯 吊卯 " 叨电:》}, 氘C禺》. 
"A小木n 6氘R》6氘R》ηP ∩出λ 氘叼Hλη九C D》、λ》氘》s》hηh 氘》黒m6小 d叨禺ζ驷 H叼点 丨∩C. 

 

 

 

 

 

 

Ⅳ6 16: 6-7 - A小木n9 P个H \黒昂节 ∩卟小 ∩$C叼}9 ∩∩λ予} λ∩C 十\卜; 

∩氘n} λ小6岔 中小》n叨n∩h ∩叨》&n φ&n 十mη吊 丨∩C. 讠「卜 

D黒 叽n} s》∩C 叨m, D黒 几七讠} d叨叼∩予 卯n〈, 叼》PλP巾n 叨》&n λβ&φs驷. " 

 

 



 

 

6. λη四氵 Ⅳ6 λd小 

r小 16 8-12 - "∩叨叨m 2H, n勺mλ予 氘9 ∩\sφ 氘9 ∩$Cs λ}驷卜驷, 驷h》}巾驷 h甲吊 ∩氘z 

λ}驷卜驷 驷h》}巾驷 h甲吊, n氘》叼&u D&u λ小驷卜氵; 



 

 

 

 

ለፍርድ መከታተል, የዚህ ዓለም ገዥ አሁን ትወግዘዋል . አሁን ከሚሰጡት በላይ ብዙ ለእርስዎ የበለጠ አለኝ . " 

 

 

 

7. እሱ በክርስቲያኖች ውስጥ ይኖራል 

ዮሐ . 14 17 - "የእውነት መንፈስ . እሱን አይቀበልም, ምክንያቱም እሱን ስላላይናው አላየውም ወይም እሱን ስላልተገነዘበው 

አታውቅም; ያውቁታል, እርሱም በእናንተ ውስጥ ይኖርታል . 

 

 

8. እርሱ ሌላኛው አፅናኙ ነው- 

ኢየሱስ አንድ አፅናኝ ነው, መንፈሱም ሌላኛው ነው . ግን, ኢየሱስ አካል ከሆነ እና መንፈስ ከሆነ, መንፈስ አካል ነው ብለን 

መደምደም እንችላለን . 

John 14: 16-17 - "እኔ አብን እለምናለሁ ለዘላለም ከአንተ ጋር አማካሪ ይሰጥሃል ." 

 

 

 

9. እሱ እንደሚመጣ ሰው ተደርጎ ይወሰዳል- 

ኢየሱስ እንደ ሰው ያለውን ተፈጥሮ ለማሳየት መንፈስ ቅዱስን የሚያመለክቱትን የግል ተውላጠ ስም ይጠቀማል . 

John 16: 7-10 እኔ ግን እውነት እነግራችኋለሁ: እኔ ከሄድኩ በኋላ ወደ እናንተ አይመለስም . 

 

 

 

 

 

 

 

 

10. ተገንዝቧል 

ሥራ 15:28 - - ከሚከተሉት ፍላጎቶች ባሻገር ለማንኛውም ነገር አንበድልም መንፈስ ቅዱስ ጥሩ ይመስላል . " 

 

 

 



 

እነዚህ ሥራዎች በቀላል ተጽዕኖ ሊገለጹ አይችሉም . መንፈስ ቅዱስ አካል ነው . 

 

 

B. የእሱ ባህሪዎች ማንነቱን ያውጃሉ 

1. አእምሮን ይይዛል 



 

 

 

 

ወደ ሮሜ ሰዎች 8: 27 - "በልባችን ውስጥ የሚመረምረው መንፈስ የመንፈስን አስተሳሰብ ያውቃል, ምክንያቱም መንፈስ 

ቅዱስ ስለ ፈቃዱ ሁሉ ይማልዳል, መንፈስም በእግዚአብሔር ፈቃድ መሠረት ይማልዳል . 

2. እሱ እውቀት አለው 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 2:11 - "በውስጡ በውስ shour ከአንዱ ሰው መንፈስ በቀር የሰውን አሳብ ያውቅ ዘንድ ከሰው ጋር ማን 

ያውቃል? በእግዚአብሔር መንፈስ በቀር የእግዚአብሔርን አሳብ ማንም አያውቅም . 

3. ፍቅር አለው 

Romans 15: 30-31 - - "እኔ, በጌታችን በኢየሱስ ክርስቶስ እና በመንፈስ ፍቅር, 

ወደ እኔ ወደ እኔ በመጸለይ ልገሳዬ ከእኔ ጋር ለመቀላቀል . " 

4. እሱ ፈቃድ አለው 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 1 12:11 - "እነዚህ ሁሉ መንፈስም ተመሳሳይ ሥራ ናቸው, ለእያንዳንዱም ለእያንዳንዱ መልስ ሰጣቸው ." 

 

5. ሊዝናና ይችላል 

ኤፌ 4 30 - "ለቤዛነት ቀን የታተማችሁበትን የእግዚአብሔርን ቅዱስ መንፈስ አታሳዝኑ ." 

 

ትንቢተ ኢሳይያስ 63:10 አመኑ; ግን አመኑ . እናም እርሱ ዘወር ብሎ ጠላታቸው ሆነ ራሱም ተዋግቷል . " 

 

6. እሱ ሊቋቋም ይችላል 

የሐዋርያት ሥራ 7:51 - "እናንተ አንገላደኞች ሰዎች ያልተገረዙ ልባቸው እና ጆሮዎች ናቸው! እናንተ እንደ አባቶችዎ ናችሁ; እናንተ 

ሁልጊዜ መንፈስ ቅዱስን ትቃወማላችሁ!" 

7. እሱ ሊሳደብ ይችላል 

Matthew 12: 31-32 - "እኔ እላችኋለሁ, ሁሉ ኃጢአትና ስድብ ሁሉ ለሰዎች ይሰረይላቸዋል, ግን የ 

በመንፈስ ላይ መሳደብ አይሰረይም . በወልድ ላይ ቃል የሚናገር ማንኛውም ሰው 

ሰው ይቅር ይባላል: በመንፈስ ቅዱስም የሚናገር ሁሉ በእርሱ ዕድሜም ቢሆን ወይም የሚመጣው ሁሉ ይቅር አይለውም . 

 

8. አንድ ሰው ሊዋሽ ይችላል 

የሐዋርያት ሥራ 5: 3 ጴጥሮስም . ሐናንያ ሆይ: ያለህ ልብህን ያድነው እንዴት ያለ ነው? 

ለመልእክቱ ከተቀበላችሁት ገንዘብ ጋር ውሸታንም ከመንፈስ ቅዱስ ውስጥ ውሸታችሁን ጠብቁ? " 

 

9. እሱ ሊሰነዝ ይችላል 

ዕብ . 10:29 - የተቀደሰው የቃል ኪዳን ደም ከሰው በላይ የሆነ የቃል ኪዳኑ አምላክ እንደ ተቆጣው የገባው የቃል 

ኪዳኑ መንፈስ ነው ተብሎ የተጠራው ምን ያህል ነው? 



 

 

 

 

氘丨HU 卜卜 Pλ》s 巾小 ∩Ul甲吊 9苄小. 氘巾 n四巾η 吊木小 JC 丨小. 

 

 

II. 叨》&n φ&n λ驷λh 丨小 

P叨》&n φ&n λ驷λη弋丨予 氘9 P6巾 四》丨巾 λ驷λh ∩叨\小$ φ&n 小nm ∩叼λ\ }n十驷6卜 氘9驷 
∩几十hCn七}》小nm }d小》Ⅳ6 d叨ζ禺予 λn&λ2 丨小. 

 

 

A. P叨》&n φ&n λ驷λη弋丨予 氘9 PλR 四》丨巾 λ驷λh ∩四U∩〈 β小D中λ 

λη 氘9 Dλs: 

1. ∩λP巾n m驷φ予 

卜中n 3 21-22 - "λH∩ 卜卜 讠m叨虫 λP巾n 十m叨φ . 氘9 氘巾 

讠8λβ, 巾四β 十n$早 叨》&n φ&n ∩ληλ弋 卜Z小 λβ 氘》黒 U 

C叼η . 氘Z P驷D黒小 λ冥 λ》十 丨U; nλ》十 JC 黒叨巾卜 '. 

 

 

 

2. λP巾n nd Ψn巾 十9叼公λ- 

John 14: 16-17 "氘Z驷 λη》氘mβ中λ吊卜; 氘C巾驷 P氘驷丨予 叨》&n n氘9》十 JC nλ》十 JC λ四ηl 氘》s予「》 
儿λ驷 λ四ηl β巾myλ . λ》十驷 λ小小φ小驷9; 氘C巾驷 n氘9》十 JC βq6λ 氘C巾驷 ∩氘9》十 小nm βq6λ . 

 

 

 

 

3. ∩Ψn巾 m驷φ予 λβ 

P四古甲n D》、λ . 28:19 λP巾n驷 黒叼卯 D黒 氘丨C巾 φC∩ . Ⅳλm》卜卜 ∩巾四β9 ∩驷sC λd小 

十巾m氵. ndHU Xs9 黒φ 叨H卟C予 λsC\苄小; ∩n卟驷 氘}m叨中吊出苄小 

氘Z }HH出吊卜》卜卜 氘》&小H卜 卜卜 氘》&小H卜 }n十驷公苄小 氘》&卜驷 }n十驷公苄小. " 

 

 

 

4. ∩A小木n ∩ζn予 小nm 



 

2 岁 D黒 吊C》早n 巾甲吊 13:14 "P、小 PλP巾n hCn早n 8J, P氘叼Hλη九C $φC, P叨》&n φ&n驷 隋ηζ予 
n卜λ吊卜 JC β卜》" ηd甲λ . 

 

 

 

5. ∩τ十C: - 



 

 

 

 

1 ኛ ጴጥሮስ 1 2 - "በእግዚአብሔር አብ ቅድመ-ቅድመ-መረጠው, 

በመንፈስ ቅዱስ መቀደስ, ለኢየሱስ ክርስቶስ ታዛዥ በመሆን በደሙ ይረጩ " 

 

 

 

6. በይሁዳ: - 

ይሁዳ 20-21 - እናንተ ውድ ወዳጆች ሆይ, እጅግ ቅዱስ ቅዱስህ እምነታችሁ ራሳችሁን አኑሩ እና በ " 

መንፈስ ቅዱስ . ወደ ዘላለም ሕይወት እንዲወስድዎት የጌታችንን የኢየሱስ ክርስቶስን ምሕረት ስትጠባበቅ በእግዚአብሔር ፍቅር 

ራሳችሁን ጠብቁ . " 

 

 

7. እሱን መዋሸት እግዚአብሔርን መዋሸት ነው- 

ሥራ 5: 3-4 - "ጴጥሮስ ሆይ: -" ሐናንያ, ሰይጣን, ከተሸጠበት ገንዘብ በፊትህ ያለው ነገር አለ? 

 

 

 

 

 

 

B. የመንፈስ ቅዱስ አምላክነት በገለጹ መለኮታዊ ባህሪዎች ይታወራል 

እሱን: - 

 

 

 

 

1. እርሱ ዘላለማዊ ነው (መቼም ማብቂያ የለውም) 

ዕብ . 9:14 - "በመጨረሻው ላይ ለዘላለም የሚኖር የክርስቶስ ደም ምንኛ የበለጠ ነው? 

ሕያው እግዚአብሔርን እንዲያገለግሉ ሕሊናችንን ከሚመራቸው የሐዋርያት ሥራ ጋር ይነጻድ ዘንድ ሕሊናችንን የሚያነጻውን 

ሕሊናችንን የሚያነጻ ነው . 

 

 

2. እርሱም (ከእውነት ወሰን አልባ እና ግንዛቤ የለውም). 



 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 2: 10-11 - "እግዚአብሔር በመንፈሱ ገለዩን . መንፈስ ሁሉን ይመረምራል, 

የእግዚአብሔር ጥልቅ ነገሮችም እንኳ . ከሰው ልጆች በስተቀር የሰውን አስተሳሰብ ማን ያውቃል? 

የሰው መንፈስ በእርሱ ውስጥ? በተመሳሳይም የእግዚአብሔር መንፈስ ካልሆነ በቀር ማንም አያውቅም . " 

 

 

 

3. እሱ (ያልተገደበ ኃይል ወይም ባለስልጣን) 



 

 

 

 

ሚክያስ 3: 8 እኔ ግን እኔ ግን, ለያዕቆብ ስለ መተላለፉና ለኃጢያቱ ለሠራው ኃጢአት ለማወጅ በጌታ መንፈስ እና በፍትህ 

መንፈስ, በፍትሕ መንፈስ, በፍትሕና በፍትሕና በፍትሕና በፍትሕና በፍትህ ኃይል ሞልቻለሁ . " 

 

 

የሉቃስ ወንጌል 1 35 መልአኩም መልሶ "መንፈስ ቅዱስ በአንቺ ላይ ይመጣል, የልዑልም ኃይል ይረግፋል . ኢዮብም 

ሊወለድ የሚገባው የአምላክ ልጅ ተብሎ ይጠራል . 

 

 

የሐዋርያት ሥራ 1: 8 መንፈስ ቅዱስ በሚመጣበት ጊዜ ኃይል ትቀበላላችሁ; እናንተም በይሁዳና በሰማርያ: በምድርም ሁሉ 

እስከ ምድር ዳርቻ ትሆናላችሁ . 

 

 

4. እሱ በሁሉም ጊዜያት በሁሉም ቦታ ይገኛል (በሁሉም ቦታዎች ውስጥ ይገኛል) 

መዝሙረ ዳዊት 139: 7-10 - "ከመንፈስህ ወዴት መሄድ እችላለሁ? ከፊትህ ከየት እሸሽቼ? እኔ 

እናንተ እዚያ ስለ ሆናችሁ ወደ ሰማይ ውጡ; ጥልቀት ውስጥ አልጋዬን ከሠራሁ እናንተ ናችሁ . ብጤው    

የባሕር ሩቅ ክፍል ካለፍኩ, እዚያም እንኳ እጃችሁ ይመራኛል; ቀኝ እጅህ አፋጣኝ . " 

 

 

 

C. እርሱ የእግዚአብሔርን ሥራ ይሠራል 

1. አጽናፈ ሰማይን ፈጠረ 

መዝሙር 104: 30 - መንፈስህን ስትልክ የተፈጠሩ ናቸው የምድር ፊት ታድሱልሽም . 

 

 

 

2. ሰውን እንደገና ይነሣል 

ዮሐ . 3 3-6 - ኢየሱስ "እውነት እላችኋለሁ," አንድ ሰው "ሲወለድ" እንዴት አይተወለውን "በእውነት እንዴት በውኃና 

ከመንፈስ ካልተወለደ ማንም ወደ እግዚአብሔር መንግሥት መግባት አይችልም . 

 

 

 

 

 



 

ቲቶ 3 5 - "ባደረጋንበት የጽድቅ ነገሮች ምክንያት ሳይሆን በችሎቱ ምክንያት አዳነን . እርሱን እንደገና ማደስ እና በመንፈስነት መታደስ 

በመታጠብ" 

 

 

3. ሰውነታችንን ያስነሳል; 



 

 

 

 

ወደ ሮሜ ሰዎች 1: 4 - - ከሙታን ትንሣኤ ኢየሱስ ክርስቶስ ጌታችን ኢየሱስ ክርስቶስ ነው . " 

 

 

 

ወደ ሮሜ ሰዎች 8:11 - ኢየሱስን ከሙታን የሚነካ ከሆነ አንተ 

ክርስቶስን ከሞት ያነሳው ክርስቶስ በአንተ ውስጥ በሚኖርበት, በሚኖርበት ጊዜ ሟች የሆነውን አካላችሁ በመንፈሱ ሕይወት 

ሕይወት ይኖራቸዋል . " 

 

 

4. ተአምራትን ያደርጋል- 

1 ኛ ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 12: 4-11 - "የተለያዩ ስጦታዎች አሉ, መንፈሳቸው ደግሞ ተመሳሳይ ነው, በተመሳሳይ 

መንፈስ ተመሳሳይ የሆኑ የተለያዩ ናቸው, ለአንዱም መንፈስ ተመሳሳይ ነው, ለአንዱም ተመሳሳይ መንፈስ ነው, 

ለአንዱም ተመሳሳይ መንፈስ ነው, ለአንዱም ተመሳሳይ መንፈስ ነው, ለአንዱም, ለሌላው መንፈስ, ለሌላው ደግሞ  

ለሌላው እምነት ተአምራዊ ኃይሎች, ለአንዱ ሌላ ትንቢት, ስለ መንፈስ ቅዱስ መለየት, ለተለያዩ ቋንቋዎች, ለአንዱም 

እርስ በርሳችን ለመናገር, ለእያንዳንዳቸው ተመሳሳይ መንፈስ ናቸው, እናም ለእያንዳንዱ ሰው እንደወሰነ ሁሉ 

ይሰጣቸዋል . " 

 

 

 

 

 

 

5. መጽሐፍ ቅዱስን የጻፉትን ያደርጓቸዋል: - 

2 ጢሞቴዎስ 3: 16-17 - መጽሐፍ ቅዱስ እግዚአብሔር እንተነፍዳ ለማስተማር ይጠቅማል, 

የእግዚአብሔር ሰው ለመልካም ሥራው ሁሉ እንዲሠራ ጽድቅን ማረም እና ማሠልጠን . " 

 

 

 

2 ኛ ጴጥሮስ 1 20-21 - "ከሁሉም በላይ የቅዱሳት መጻሕፍት ትንቢት እንደሌለ መገንዘብ አለብዎት 

የነቢዩ የራሱ የሆነ ትርጉም . ትንቢት ከቶ በሰው ፈቃድ አልመጣምና: ዳሩ ግን በእግዚአብሔር ተልከው ቅዱሳን በመንፈስ ቅዱስ 

ተነጋገሩ . 

 

 



 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 2 13 - በሰዎች ጥበብ በተማርን ቃላት ሳይሆን በመንፈስ ቅዱስ በሚሰጡት ቃላት, መንፈስ ቅዱስን 

በሚገልጹ ቃላት በተናገሩት ቃላት, በመንፈስ ቅዱስ በሚሰጡት ቃላት, መንፈስ ቅዱስን በሚናገሩ ቃላት . " 

 

 

III. አምላክ - አምላክ, አምላክ መንፈስ ቅዱስ እና መንፈስ ቅዱስ ሰዎች ግለሰቦች ናቸው 

(በሁሉም ነገር ውስጥ አንድነት) 



 

 

 

 

A. 氘叼Hλη九c λ》s 丨小. 

1. H禺叼驷 6: 4 - "氘n6λλ 「β, n卟 氘叼Hλη九c λ驷λη吊》λ》s 丨小." 

 

 

2. λ惱 4: 6 - "λ》s λ驷λh 氘9 n卜卜驷 ∩λβ 氘9 ∩卜卜驷 小nm }d小 卜卜 λ∩予 λd." 

 

 

3; c驷 3: 29-30 - Dβn Pλβ卜s λ驷λh η予 丨小? PλλHηn λ驷λh λβ黒d驷》? λ甲, 

PλλHη 黒叼卯 \λ&予 黒叼卯 nd 叨∩ζH9 }λ十∩ζH 氘驷丨予 nd 氘驷丨予 P四}叨巾叼卜 n「丨 λ》s 丨小. 

 

 

 

B. Pλ》s λ驷λh (Pλ四λh予) Ⅳb木吊 十&mc 

1. ∩λ》s λ驷λh P驷9驷》∩予 氘9 ∩十叨ηηβ 2H ∩Ψn巾 λ驷λn甲吊 氘9驷9d》氘》恳予 丨小?    

氘叼Hλη九c ∩λ》s丨予 λ》s 丨小; ∩Ψn巾 小nm. ∩Hu "λ》s λ驷λh" 小nm Ψn予 巾甲吊 λ卜. 

 

 

2. ∩H$mζ予 驷b6$ 1 虫mc 1-2 - 中卜 λ驷λh》P十十ζη叨小 P叽d小 中λ ∩η卜 虫mc 氘9 ∩虫mc 2 小nm 叨》&n 

φ&n 氘》黒叽λh β叨nλλ . ∩十吼四l驷 ∩H$mζ予 驷b6$ 1 虫mc 26 氘9 11 5-8 氘叼Hλη九c ∩η卜 虫mc 
β9∩6λ . "β内甲 驷Ⅳhc吊" βu 叨λ氘h予》叨mφn 丨小 ηd小 βn6n6卜, 丨∩c 叼》虫mc 27 βλλ βλλ, 

∩氘叼Hλη九c 氘9 ∩叨λ氘h予 叨λh ηβ「》$mζ予 丨小. 叨λ氘h早吊 $mζ小予 9苄小 氘9驷 ∩氘叼Hλη九c 十&mc 
小nm λβη十幺驷. 氘丨巾 四驷dh Pd∩苄小驷. 

 

 

 

3. "Ⅳλn" P叽d小 中λ 叨\小$ φ&η弋 λβ黒d驷 丨∩c 叼》P氘叼Hλη九c》叨qc ∩Ψn予 ληλ予 小nm 氘》黒 

叨\小$ φ&n }n十驷6λ . 

 

 

四m中d} 

叨》&n φ&n Pλ四λh予 巾小 丨小. 叨》&n φ&n λ》s 丨∩c λβ黒d驷! 氘巾 巾小 丨小! 叨\小$ φ&n "氘巾" η木   
λβm6d予驷. βudλβD小吊》驷》四d予 丨小? d叨》&n φ&n 叨予λ P∩dm m》中中 叨「》λdη》. 氘巾 ληc 
β巾m9λ 氘》&卜驷 ∩中卜 ∩叨\小$ φ&n 小nm 氘》恳予 叨qc 氘》黒驷》qc }n十驷ζ9λ . 氘岁 P驷9黒cJ苄小》 



 

丨∩c吊 氘9 氘9n∩∩苄甲d》. 氘叼Hλη九c n叽}n∩小 ∩λβ d氘岁 ∩m驷 φcη 丨小. 卜卜》λφ$ P氘叼Hλη九c 
叨》&n ∩氘岁 小nm 丨小. ∩叨》&n 叨\H nλ驷λh Jc 叨xs 丨小. 

 

 

叨》&n φ&n  

  勺βλ 丨小 



 

 

 

 

  ኃይል   

  ተጽዕኖ 

  መሆን, ስብዕና 

 

 

መንፈስ ቅዱስ አምላክ ነው . 

T        F     መንፈስ ቅዱስ, አባት እና ልጅ, አባትና ልጅ ናቸው- 

  ከተለያዩ ስሞች ጋር ተመሳሳይ ነው 

  የግል ፍጡር የራሳቸውን ነገር ያደርጋሉ 

  ሁሉም ነገር በሁሉም ነገር አንድ ሆኗል 

 

በብሉይ ኪዳን ትምህርት ውስጥ የመንፈስ ቅዱስ ተግባራት 

2 

 

መንፈስ ቅዱስ, አብ, አብ እና ወልድ መዳንን ከመጀመሪያው ጀምሮ ጀምሮ እርምጃ ወስደዋል 

የሰው ልጅ . በዚህ ጥናት ውስጥ መንፈስ ቅዱስ በብሉይ ኪዳን ውስጥ እንዴት እንደሠራ እንመለከታለን እንዲሁም 

እርምጃ መውሰድ ሲጀምር . የእርሱ ሥራዎቹ ከአዲስ ኪዳን ውስጥ የተለዩበትን መንገድ እንገነዘባለን . 

 

 

 

በዓለም ፍጥረት ውስጥ ተሳትፈዋል . 

ዘፍጥረት 1 1-2 - "በመጀመሪያ እግዚአብሔር ሰማያትንና ምድርን ፈጠረ . አሁን ምድር ነች 

ቅርጽ የሌለውና ባዶ, ጨለማ ከጥልቁ ወለል በላይ ነበር, የእግዚአብሔርም መንፈስ በውሃው ላይ እየተንከባለለ ነበር . " 

 

 

 

መዝሙር 104: 30 - መንፈስህን ስትልክ የተፈጠሩ ናቸው የምድር ፊት ታድሱልሽም . 

 

በአባቶች ዘመን . 



 

ኦሪት ዘፍጥረት 6: 3 እግዚአብሔርም አለ "እግዚአብሔርም" እርሱ ሟች ስለሆነ መንፈሴ ለዘላለም አይግደልም, የእሱ 

ዘመን መቶ ሀያ ዓመት ይሆናል . 

 

 

ኦሪት ዘፍጥረት 41:38 - ፈር Pharaoh ንም- "የእግዚአብሔር መንፈስ ማን ነው?" ሲል ጠየቃቸው . 



 

 

 

 

 

 

በእስራኤል ሕዝብ መሪዎች ውስጥ . 

ዘ Numbers ል 11 11: 16-30 - እግዚአብሔር በሕዝቡ መካከል እንደ መሪዎችና ባለሥልጣናት, የታወቁትን  

ሰዎች ሸክም ይዘውታለሁ . እኔ ደግሞ ወደዚያ እነጋገራለሁ . አለ . አብራዎችንም ወደ ሰባ ወደ ሰባ ወደ ሰባ ሰዎች   

አቆሙ . ነገር ግን ስማቸው ኤልያስን አረፈ . ነገር ግን መንፈሳቸው ኤልያስን ተቀምጦ ነበር . ነገር ግን መንፈሱ ወደ 

ድንኳኑ ወረደ . ነገር ግን መንፈሱ ደግሞ በላያቸው አልወጣምና . እነሱም በሰፈሩ ውስጥ ተናገሩ . አንድ ወጣት 

ከወጣቶች ጀምሮ እንዲህ ሲል ተናገራቸው . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ዘ Numbers ል 27 27:18 - እግዚአብሔርም ሙሴን እንዲህ አለው . የመንፈስ መንፈስ ያለውና እጅህ ኢያሱ ወስዶታል 

አለው . 

 

 

ቤተ መቅደሱን ለመገንባት የጥበብና ቴክኒካዊ ችሎታዎች ሰጣቸው . 

ዘፀአት 31: 1-5 - እግዚአብሔር ከይሁዳ ነገድ, የሆር ልጅ ባስልኤልን, እና በእንጨት ውስጥ ለመስራት, እና 

በሁሉም ዓይነት የእጅ ሥራዎች ውስጥ ለመስራት የዶሪ ልጅ ቤርኤልን በመቁረጥ እና በሁሉም ዓይነት የእጅ ሥራዎች 

ውስጥ ለመስራት የስነ ጥበባት ዲዛይን በመምረጥ ሞልቼ ነበር . " ለመምራት ችሎታ እና ልዩ ጥንካሬን ሰጥቷል . 

 



 

 

 

መሣፍንት 3:10 - "የእስራኤል ፈራጅ ሆነ; የእግዚአብሔርም የእግዚአብሔር መንፈስ በእርሱ ላይ ቀረበች; እርሱም 

ወደ ጦርነት ሄደ . ጌታም የአራምን ንጉሥ ርስትሃምሶንም በዳለው ሰው በኤቲኒኤል እጅ ሰጠው . 

 

 

 

መሣፍንት 6:34 የጌታም መንፈስ ጌዴዎንን ወረደ, እርሱም ቀንደ መለከት ነፋ . " 



 

 

 

 

 

 

叨W$》予 11:29 P氘叼Hλη九C驷 叨》&n ∩r$小九 λβ Dζ黒. ∩2λ}S9 驷9n 十咒∩ζ 

 

P∩d4S 驷\A, nH}驷 nH} D黒 λ卯9小}》β中D四λ . " 

 

 

叨W$》予 13:25 - "P氘叼Hλη九C 叨》&n ∩四69 ∩r小n 叨ηnλ ∩四X9 P、小 叨》&n 四C} η木 
氘}dφ巾∩予." 

 

 

叨W$》予 14: 6 - "Pλ》∩η小》巾小 氘》&dηn P氘叼Hλη九C 叨》&n ∩勺βλ ∩氘C巾 λβ Dζ黒 

λ》S Dm予 $Pλ 几φ黒黒小 ∩∩: 氘忿节. 氘C巾 叼》λ∩巾》Dβ驷 氘9巾》λλ黒ζ∩驷. " 

 

 

 

叨W$》予 14: 19-20 - "P氘叼Hλη九C驷 叨》&n ∩勺βλ ∩氘C巾 λβ Dζ黒. D黒 小吊 DC: D黒 小吊 Dζ黒 

λ巾h木》, P巾∩苄小》Wλη ∩&幺, 》ηζ早予苄小驷 ∩幺予 

氘》吊φλ邝》d∩dR予 ληn. ∩》恳予 P叨中mλ D黒 λ∩巾 几予 Dm. " 

 

 

 

叨W$》予 15:14 "D黒 讠X 讠中ζη $λnmλ四小}》 D黒 氘C巾 叨m. P氘叼Hλη九C 叨》&n 

、小 ∩勺βλ D黒 氘巾 ∩∩ . ∩氘忿节 λβ }卜予 ∩叨S λh 氘》黒 巾dλ 十λ∩ 丨∩C, 氘9驷 m千早吊 n氘忿节 Dζ黒. " 

 

 

 

P氘叼Hλη九C》UHη ∩叨驷6予 P叨§叨l}甲节》P氘n6λλ 丨∩Ⅳ小予》βζ禺λ . 

1 η卟λλ 10: 6 - P、小 叨》&n ∩勺βλ β丨叼CYλ; n氘丨巾驷 JC 予》几予 予9∩6λ吊卜; D黒 十dP 巾小驷 βdDm卜. " 

 

 

 



 

1 η卟λλ 16: 13-14 - "η卟λλ驷 PHβ予 φ》S Dn: ∩氘巾 d予 φ∩小 

D》S卯吊9 nH}》φ》§驷C ∩、小 叨》&n ∩勺βλ 氘》&U「丨 . ∩H}》2H η卟λλ 

D黒 6四 X黒. P氘叼Hλη九C驷 叨》&n nηXλ 十丨n早 n、小 P十W6 叨》&n W6小. " 

 

 

 

2  η卟λλ 23 2 - "P氘叼Hλη九C 叨》&n ∩氘Z 十9∩ζ小. 中卜 ∩λ》黒∩古 λβ 丨∩C." 



 

 

 

 

 

 

P予》几予》吊木小 巾m杰λ 

H Numbers λ 24 24: 2 - ∩d4驷 讠叨dn予 氘n6λλ 丨∩S》驷 ∩予b几早吊 λβ ∩P 2H P氘叼Hλη九C 叨》&n ∩氘C巾 

λβ 叨m. " 

 

 

H Numbers λ 11 11:25 氘叼Hλη九C驷 ∩黒叨9 DC: n氘C巾驷 JC 十丨J∩ζ; 十φ∩d小驷 

∩氘C巾 λβ P丨∩ζ小 叨》&n 叨》&n9 叨》&n》∩巾4巾 咒四叼儿甲吊 λβ λ黒ζ∩ . 叨》&n 讠十四叨卜 予》几予 十9∩〈, 叼》 
氘》黒∩9 λλ黒ζ个驷. " 

 

 

丨u驷} 9:30 - "nη卜 4叨小予 }uλ 小∩ηdu. ∩叨》&nu 十∩ζ小小吊出λ 

∩氘丨巾驷 ∩丨几}予u ∩mλ. 叼》驷》驷 予mζ予 λλ巾m驷, nd「丨驷 dλη6∩吊 巾甲吊 巾my苄小. " 

 

 

 

2  η卟λλ 23 2 - "P氘叼Hλη九C 叨》&n ∩氘Z 十9∩ζ . 中卜 ∩λ》黒∩古 λβ 丨∩C." 

 

 

λη}n 48 16 - "nλ》& λ几巾小R D黒 氘Z 9 

∩n小C P十9∩ζ小; ∩H}》2H 氘q6d卜. 'λ卜》卜4λ弋小 、小 ∩叨》&巾 λn岁λ . " 

 

 

 

叽h}n 3: 8 氘Z 叼》氘Z 叼》, d}b吊η nd 叨十λd幺9 d勺m}巾 dw6小 勺mλ予 d四D竺 ∩、小 叨》&n 氘9 ∩$予u 
叨》&n, ∩$予λ 叨》&n, ∩$予λ9 ∩$予λ9 ∩$予λ9 ∩$予λ9 ∩$予u 勺βλ 卯λ予d卜. " 

 

 

予》几十 λHφλλ 2: 2 ∩十9∩ζ小驷 2H 叨》&n D黒 氘Z 叨m早 D黒 氘叼C冶 λn丨W氵; 氘Z》讠9∩C驷 巾四卜. 

 

 



 

 

2 岁 名mCn 1 21 予》几予 - "" ∩巾小 &中S λβD予 氘》禽 λλ丨∩ζ小驷, 丨∩C 叼》巾甲吊 ∩氘叼Hλη九C &中S 氘》黒 
十d小m小 P十9∩〈 巾甲吊 十9∩〈. " 

 

 

λ》S φ》D黒 卜卜 氘》黒叽叨m P十n千 中λ P十∩∩ 中λ 几qC驷 叨》&n φ&n ∩η卜β n禺》小nm ∩φm小 
λβw6驷. 氘》&卜驷 卜λ 2H 叼d巾∩ φ&n 氘》&「》λλ黒ζ∩驷. ∩η卜β n禺》小nm ∩氘叼Hλη九C 

P十mφ卟∩苄小 "P巾小 b中甲吊" η卜小》2H ∩m驷 勺mλ十昂吊 丨∩〈 



 

 

 

 

እንደ በለዓምና በሳምሶን ጉዳዮች ርኩስ ነው . እሱ በተለይ የመለኮታዊ መገለጥ ተሽከርካሪዎች ለሚሆኑ ነቢያት እና 

ለሌሎች ተሰጣቸው . በተጨማሪም የአካል ብቃት እንቅስቃሴን እና ችሎታዎችን ለመለማመድ, ለመምራት, ለመፍረድ አልፎ 

ተርፎም እንዲጠቀሙበት, ለማዳበር, ለመለማመድ, ለመለማመድ, ለመለማመድ ስጦታን ሰጠ . 

 

 

 

በብሉይ ኪዳን ውስጥ, ለቅዱሳኑ ሰው እና ሥራ ቢያንስ 60 ማጣቀሻዎች አሉ, እያንዳንዱም 

በዚያን ጊዜ, መንፈስ ቅዱስ አንድ የተወሰነ ሥራ ለመስራት እና የሥራው ሥራ ለማድረግ አንድ ዓይነት ነው 

ተከናውኗል . በአዲስ ኪዳንም, መገኘቱ ቋሚ እና ቋሚ መሆኑን እንመለከታለን . 

 

የማጣቀሻ ጥቅሶች 

ዘፍጥረት 1 2                          1  ነገሥት 18:12 ኢሳይያስ 59:21 

ዘፍጥረት 6: 3                         1  ነገሥት 22:24 ኢሳይያስ 61: 1 

ዘፍጥረት 41 38 2 ነገሥት 2 16                              ኢሳይያስ 63 10   

ዘጸአት 28 3                           1  ዜና መዋዕል 12:18 ኢሳይያስ 63 11 

ዘጸአት 31: 1-5 1 ኛ ዜና መዋዕል 18 24 ኢሳይያስ 63 14 

ዘ Numbers 11 11: 16-30 ዕዝራ 5: 1                                ሕዝቅኤል 2 2 

ዘ Numbers ል 24 24: 2 ነህምያ 9:20 ሕዝቅኤል 9:20 ሕዝቅኤል  

9:20 ሕዝቅኤል 9:20 ዘ Nesughicክ 9:30 ነህምያ 9:30 ሕዝቅኤል 

3:14 

ዘዳግም 34: 9 ኢዮብ 33: 4                                                   ሕዝቅኤል 3 24 

መሣፍንት 3:10                      መዝሙረ ዳዊት 51 11 ሕዝቅኤል 8: 3 

መሣፍንት 6:34                       መዝ 104: 30 ሕዝቅኤል 11: 1 

መሳፍንት 11:29 መዝሙረ ዳዊት 139: 7 ሕዝቅኤል 11:24 

መሣፍንት 13:25 መዝሙር 143: 10 ሕዝቅኤል 37: 1 

መሣፍንት 14 6                      ኢሳይያስ 4 4                           ሕዝቅኤል 43: 5 

መሣፍንት 14:19 ኢሳያስ 28: 6                                               ሚክያስ 2 7 

መሣፍንት 15:14 ኢሳይያስ 32:15                                           ሚክያስ 3: 8 

መሣፍንት 16:20 ኢሳይያስ 34:16                                          ሐጌ 2 5 

 

1 ሳሙኤል    10:6 ኢሳይያስ 40:13 ዘካርያስ 

4: 6 



 

1 ሳሙኤል    16:13-14 ኢሳይያስ 44:3 ዘካርያስ 

6: 8 

2 ሳሙኤል    23:2 ኢሳይያስ 59:19 ዘካርያስ 7 12 

 



 

 

 

 

2 ጴጥሮስ 1 20-21 

 

 

 

 

1. መንፈስ ቅዱስ በፍጥረት ረድቷል . 

T.      F.       

 

 

2. በብሉይ ኪዳን መንፈስ ቅዱስ የተወሰኑ ሰዎችን ሰጣቸው . 

A.        የጥበብ ችሎታ 

B.        የግንባታ ችሎታ 

C.        አስተዳደራዊ ችሎታዎች 

D. የ        ችሎታው ትንቢት 

E.         ከላይ ያለውን ሁሉ 

 

 

3. መንፈስ ቅዱስ የእስራኤልን መሪዎችን ሕዝቡን እንዲመሩ አግዞታል . 

T.      F.       

 

 

4. መንፈስ ቅዱስ ወደፊት የሚከናወኑትን ክስተቶች እንዲተነብዩ እንዲችሉ ሰጣቸው . 

T.      F.       

 

 

5. መንፈስ ቅዱስ በሁሉም የእስራኤል ልጆች // // የእግዚአብሔር ህዝብ ሕይወት ውስጥ ይሳተፋል 

T.      F.       

 

መንፈስ ቅዱስ ቃል  

የገባው ትምህርት 3 



 

 

 

 

ፍጥረት ከተፈጸመ በኋላ መንፈስ በዓለም ውስጥ እየሠራ ነበር . በዘፀአት እና በምድረ በዳ በሕይወት ዘመናቸው በበረሃው  

ውስጥ, እግዚአብሔር ያዘዛቸውን ነገሮች ለመፈፀም ስጦታን በመስጠት . መንፈስ የተቀበሉ ሰዎች መሪዎቹ ነበሩ . በዳኞች, 

በሳሙኤል, በወርቤ መዋዕል እና 



 

 

 

 

ነህምያ, መንፈስ ቅዱስ ጥንካሬን, ጥበብን, ድፍረትን እና መረጃ ለመስጠት በአመራር ውስጥ ነበር . ነገሥታቶችና ነቢያት 

ታስተውለዋቸዋል, አስተምረው ነበር, አስተምረው ነበር, ሰዎቹን በ 

መንፈስ . መንፈሱ የአመራር ጥንካሬ እንዲሁም ጥበቃቸው ነበር . (1 ሳሙኤል 19: 18- 24) መሪው እግዚአብሔርን 

አለመታዘዝ ከጀመረ, መንፈስ ከእርሱ ሊወገድ ይችላል (የሳኦል ምሳሌ). በነቢያት ውስጥ አንድ ሰው ያለ መንፈስ ነቢይ   

መሆን እንደማይችል ተመልክተናል . በእግዚአብሔር ሕዝብ ሕይወት ውስጥ መንፈስ ሁል ጊዜ የሚገኝ ቢሆንም, ነቢያት, 

እግዚአብሔር አንድ ቀን መንፈስ ቅዱስን ለሁሉም ሰው እንዲገኝ እንደሚያደርግ ቃል ገብተዋል . 

 

 

 

 

A. ኢሳይያስ 32: 9-20 

"በጣም ቸር የሆኑት ሴቶች ትሰሙኛላችሁ; የፍራፍሬዎች, የምትፈሩ ሴቶች, እርሾ የምትሰማዎት, ፍራቻዎች, 

እርሾዎችዎን ይንቀጠቀጣሉ, ፍሬያማ የሆኑ ወይኖች እና ለምድር አዎን, በእሾህ እና በፀረቤቶች ውስጥ አንድ ምድራዊ 

መሬት ከፍ ከፍ ይላል, ምሽግ ለምድብ ትኖራለች, እርሻውም እርሻ ትሆናለች, እርሻውም እርሻ ትሆናለች, እርሻውም    

እርሻ ትሆናለች, እርሻውም እንደ ጫካ ይሆናል . ፍትሜም በ ውስጥ ይኖራል . ፍትህ በ ውስጥ ይኖራል . ምድረ በዳው  

እና ጽድቅን ለምብበሰችው እርሻ ውስጥ ፀጥ ያለ እና ትምክህት ይኖራሉ . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ይህ ከጥፋት ማስጠንቀቂያ ነበር . ኢየሩሳሌም ሁል ጊዜ በኃጢአት ውስጥ ወድቃለች እና እግዚአብሔር ፈራጅ እና 

እንዲያጠፋቸው ቃል ገባላት . ነገር ግን, ለእኛ አስፈላጊ ነጥብ በቁጥር 15 ውስጥ ይገኛል . እግዚአብሔር በሕዝቡ ላይ    

መንፈሱን ሲያፈርስ ሕይወት ወደ መሬቱ ይመጣል . ሁሉም ነገር ይታደሳል . ፍትህ እንደገና ይኖር ይሆን, ውጤቱም ሰላም, 

እረፍት እና ደህንነት ይሆናል . አምላክ መንፈሱን ሞትን በማስወገድና መንፈሱን ህይወቱን የሚሰጥበት ጊዜ ይመጣል,     

ብዙውን ጊዜ በ ውስጥ ይደገፋል 



 

ብሉይ ኪዳን . ለምሳሌ ያህል መዝሙር 104: 29-30, "ፊትህን ስትሰውር, እነሱ ይደነቃሉ; 

እስትንፋሳቸውን ስትወስዱ እነሱ ይሞታሉ እናም ወደ አፈር ይመለሳሉ . መንፈስህን ስትልክ እነሱ የተፈጠሩ ናቸው የምድር ፊት 

ታድሱልሽም . 

 

 

B. ኢሳይያስ 44: 1-5 

"አሁን ግን እኔ የመረጥኋቸው አገልጋዬ ሆይ, እስራኤል ሆይ, ጌታ እንዲህ ይላል . 

እርሱ በማኅፀን ውስጥ የሠራችሁት ማን ይረዱዎታል, እናም እናንተን የሚረዳችሁ ማን ነው, አትፍራ . 



 

 

 

 

λ∩λJR }b吊η 「β, 氘z P叨ζm出苄小 λP巾n. ∩十m四小 驷Sc λβ 小勺甲吊》λ$nηd卜9: ∩黒ζφ 叨6予 

λβ驷 不ζη甲吊》λ$nηd卜9. 叨》&n》∩λ忿吊甲 λβ λ&ηd卜, 氘9驷 nd HC吊甲 ∩ζn予. 氘》黒 TTλn HE吊    

∩叽&n巾 竺ζ予 小nm 氘》黒 氘c咒甲吊 氘》黒 Wc β∩φλ卜. λ》& '氘z P 、小 丨氵' βλλ . 儿λ小 黒叼卯 ∩}b吊η n驷 

βm6λ; 、小 「β: 、小 「β: 6巾》驷 β\千λ; P氘n6λλ》驷 n驷 βηλλ βλλ . 

 

 

 

 

氘丨「, λ四λh予 叨》&巾》∩叽&巾∩予 2H P氘n6巾 P}b吊η HC吊 叨》&n》βφ∩λ卜 

P、小 ∩ζn早吊 (λβD予 氘9 氘Sη予) β叨m卜 (虫mc 3 3-4). ∩卜卜驷 予》几早吊 小nm βu 叨Wζ小弋 予驷uc予 叨「卜》 
氘》叨dn小d》. 

 

 

C. λη 59 20-21 

"'λ禺乍 ∩}b吊η 小nm n勺mλ小苄小 》n小 d叽∩∩予 D黒 \r》 β叨mλ . βλλ 

、小. 氘z n氘丨巾 Jc 中λ n禺z βu 丨小 βλλ 、小. '叨》&n, }du, 氘9 

氘z ∩λ$u 小nm }qc禽苄小 中λ予 nλ$u λβDm驷, Dβ驷 nλ千甲吊 

nu99予咒 ∩d予, Dβ驷 nHC予苄小 λ$ 氘nn Hλd驷 Sζn 'βλλ 、小' βλλ 、小. '" 

 

 

 

βu n氘叼Hλη九c $cS Jc P叽H叨S 丨小. \r》 β&ζS∩小λ 氘》&卜驷 η九6予驷「丨吊. 小禺叽小 叼》 

βφP6卜. 氘丨Hu 巾甲吊 nλ驷λh Jc 中λ n禺》小nm β「9卜 (虫mc 21). 叨》&巾 n氘丨巾 λβD巾Sλ苄小驷. 
叨》&n n十D巾黒 中卜 n叨》&n nd叨m 中卜驷 βm千λ . βu 巾甲吊 卜λ 2H 氘叼Hλη九c》黒n P叽}巾乍 

讠「卜 β吊λ卜 氘9驷 nd「丨驷 卜λ 2H驷 P十∩ζm β「9卜. A小木n βu》》驷》∩η ∩C吒 驷b6$ 11 虫mc 
26 mφ点λ . 

 

 

 

 

D. λHφλλ 36 16-28 

P巾小 λ竺 驷S6弋 ∩∩H λ∩6苄小 小nm Pζn巾予. λ叼∩∩苄小 ∩λλHη DcY弋 cm巾予 丨∩c. ∩λ∩6苄小驷 
叨ηnλ 十∩小予丨甲d卜. nd 氘丨Hu λλHη λnn69苄小. 



 

 

 

 

"ሉዓላዊው ጌታ ሆይ! በአይኖቻቸው ፊት . ከአሕዛብ መካከል እሰጥሃለሁ; አንተ ንጹሕ የሆነ ልብንም እሰጥሃለሁ;   

መንፈሴንንም ከአንተ ጋር እሰጣችኋለሁ; ሕጎቼን ጠብቄአለሁ . አባቶቻችሁን በሰጠኋቸው ምድር ውስጥ ትኖራለህ; 

የአባቴ ሰዎች ናችሁ; እኔም አምላክ እሆናለሁ . ' 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

እዚህ, የመዳን ሀሳብ ቀርቧል . እስራኤል የተበተኑ, በብሔራት መካከል የተበተኑት በቅዱስ ስሙ የተነሳ በአምላክ 

ይቀመጣል . እስራኤል ቀደሳለች, መንፈስን ይቀበላል (ቁጥር 25-27). እንደዚሁም እንደ እግዚአብሔር ፈቃድ ይሄዳሉ . 

የመንፈስ ቅዱስ ሚና ሰዎች እንደ እግዚአብሔር ሥርዓትና ፍርዶች እንዲመላለሱ በመመልከት የመንፈስ ቅዱስ ሚና 

መያዙ ይመስላል . ከዚያ ህዝቡ በምድሪቱ ላይ ይቆያል እግዚአብሔርም አምላካቸው ይሆናል . እንግዲያው መንፈስ   

በእግዚአብሔር ውስጥ ያለውን ሕይወት የሚጠብቅ መንፈስ ነው . በመንፈስ አማካኝነት ሰዎች ከአላህ እንደገና 

አይለይም . 

 

 

 

E. ሕዝቅኤል 37-14 

እርሱም "የሰው ልጅ ሆይ, የእስራኤል ልጅ ሁሉ የእስራኤል ሰዎች ሁሉ ናቸው" አጥንታችን ደርሷል, ተስፋችንም ተጠርተናል . 

ስለዚህ ትንቢት ተናገር . 

ሉዓላዊው ጌታ ሆይ, እኔ መቃብሮችህን እከፍታለሁ ከእነሱም አምጥቼዋለሁ; ወደ እስራኤል ምድር አመጣሃለሁ . 

በዚያን ጊዜ ሕዝቤ ሆይ, መቃብራችሁን ስሸሸግ, ከእነሱም ካመጣሁህ እግዚአብሔር እንደሆንኩ ታውቃላችሁ . 

መንፈሴን በአንቺ ውስጥ አኖራለሁ በሕይወት ትኖራላችሁም . በዚያን ጊዜ እግዚአብሔር እንደ ተናገርሁ ታውቃላችሁ 

እኔም አደረግሁ . ጌታም . " 

 

 



 

 

ነቢዩ ከጥፋቱ በኋላ ስለ መዳን ይናገራል . ኢየሩሳሌም ቀድሞ አፍታሪ ሆነች, ሰዎቹ ተያያዥተው ተስፋቸው አልቋል .   

ግን እግዚአብሔር ሕዝቡን ማዳን, ለሞቱ, ደረቅ አጥንቶቻቸውን ሕያው መስጠት ይችላል . የመንፈስ ተግባር (ቁጥር 

14) ሕይወት መስጠት ነው . እግዚአብሔር መንፈሱን በአንድ ሰው ላይ ሲያወጣ, ሕይወት ይሰጣል . መንፈስ 

የሕይወት ተስፋ ነው . ሕዝቁ . መዳን ወደ እስራኤል ቤት የመጣው ሲሆን ከመንፈስ ማፍሰስ ደግሞ ለተግባር ያለው 

የእግዚአብሔር ዘላቂነት ዋስትና ነው . "ቤዛ የሆኑት ሰዎች" መንፈሱን ይቀበላሉ . 



 

 

 

 

 

F. λRλλ 2 12-32 

"λ卜》," βdλ 飞小「β, 8驷, λdφ巾, λdφ巾, C隋〈隋 md; d angery m D黒 氘叼Hλη九C 十叨d巾; β6∩λ, 
β66λ, d氘9》十驷 dλ驷dη吊卜 dλ驷dη吊卜 P叽H6 丨小. 

 

 

 

 

 

 

"∩\r》小nm 叨dn巾》丨千. η九6予. ∩λH∩吊 叨ηnλ 'λ驷dη苄小 P予 λd?' 

 

 

 

 

 

 

 

 

"nH}驷 氘叼Hλη九C dλ∩〈 β叨η小λ, 氘9驷 D黒 驷Ⅳ6φ ∩UC 氘9 D黒 驷b6η ∩UC 小nm, 氘Uλ 

氘λhd吊出d卜, 氘Uλ》, λ&n PDβ》m竺 氘9 Hβ予 氘λhd吊出d卜, 氘9驷 氘Uλ 氘λhd吊出d卜, 氘巾 四咒十予 

β丨ηλ . ' 氘C巾 小ddφ 丨∩c吊》λsC\λ . 飞小「β, λ予$6. 

 

 

 

 

 

 

 

"HE予苄小 $6}苄小》巾m十甲λ; P∩d十咒 HE吊9 Pθ黒β H9η ∩\sφ β卯d卜. m早节 ∩∩m卜, ∩λ驷dη吊》 
氘9 ∩θ黒β H9η 黒n βd苄甲λ . 

 

 

 



 

 

 

λ》∩m甲吊 小dφ λ》∩m9 λ》∩md∩d卜d苄小 4叨小予 氘n$λyd卜. 氘z λ驷dη吊卜 氘叼Hλη九C 氘nh予∩d 

sζn, 氘z 氘》黒四}叨巾叼卜, nH} ∩出d 氘z 氘》黒四}叨巾叼sd吊卜, nH} 氘z λβ黒d卜驷, ∩心6咒. 巾甲吊 

}$6卜. 

 

 

 

 

 

"氘9 nH} ∩出d 叨》&n》∩卜卜驷 巾甲吊 dβ λ&ηd卜. D》:吊9 n早吊 λ忿吊咒 Uλ卯吊》}}卜, Dm予 D》:吊咒驷 
6氘r吊 }R小λ . ∩∩l}甲冶驷 氘》禽 



 

 

 

 

ወንዶችና ሴቶች, በእነዚያ ቀናት መንፈሴን አፈስሳለሁ . በሰማያትና በምድርም, ደም እና እሳት ደም እና ጭስ እሳትን 

አሳያቸዋለሁ . ታላቁና አስፈሪ የእግዚአብሔር ቀን ከመምጣቱ በፊት ፀሐይ ወደ ጨለማ እና ጨረቃ ይለወጣል . 

የጌታን ስም የሚጠራም ሁሉ ይድናል: እግዚአብሔር እንደሚናገረው በጽዮን ተራራና በኢየሩሳሌም መዳን 

ይገኙበታል . 

 

 

 

ጴጥሮስ ይህንን ምንባብ በጥሞት 2 ላይ ያመለክታል . ዐውደ-ጽሑፉ ከላይ ከተጠቀሰው ምንባቦች በጣም ተመሳሳይ 

ነው, የእግዚአብሔር ፍርድ እና ከዚያ በኋላ, መዳን ነው . የሕይወት ወይም የመዳን ደህንነት በአንድ ወቅት ከመንፈስ ውጭ 

ከሚያሰሩት ጋር የተሳሰረ ነው . እዚህ ያለው ልዩነት ሁሉ, የእግዚአብሔር ህዝብ መንፈስ ቅዱስን እንደሚቀበሉ ነው . መዳን  

ለሁሉም ይሆናል እናም ማንም አያፍርም . 

 

 

 

G. በብሉይ ኪዳን ውስጥ ምን እንማራለን? 

በመጀመሪያ, የእስራኤል ሕዝብ በኃጢአታቸው ምክንያት ከአምላክ የተቀበላቸው መሆኑን አቆሙ . 

 

 

ሁለተኛ, ንስሐ መግባት, የመዳን ቀን እየመጣ ነው . አምላክ የሕዝቡን ልብ ይለውጣል እንዲሁም መንፈስ ቅዱስን 

በእነሱ ላይ ይፈስሳል . በእስራኤል ታሪክ ሁሉ ውስጥ ንስሐ መግባት ቀጠሉ, ምክንያቱም እነሱ ንስሐ መግባት 

ቀጠሉ, ግን እንደገና እንደገና ይወድቃሉ . የልብ ለውጥ ያስፈልጋቸው ነበር . እነሱን ቅዱስ ለማግኘት መንፈስ 

ያስፈልጋቸው ነበር . የአምላክ ሕዝቦች መንፈስን ይቀበላሉ; የመንፈስ ስጦታ ማለት የሕይወት መሻሻል እና    

የእግዚአብሔር ጸጋ ማለት ነው . 

 

 

 

 

 

H. ከአዲስ ኪዳን የተማርነው ምንድን ነው? 

የጥንቁ ዮሐንስ የጥንት ቅደም ተከተል የመጨረሻው ነቢይ, ይህንን የተስፋ ቃል ለኢየሱስ ክርስቶስ ክርስቶስ ነው . 

 

ዮሐ 1: 32-34 - "ዮሐንስ እንደ ርግብ ከሰማይ ሆኖ ቆየሁ, እርሱም" መንፈሱ እንደ ርግብ ሆኖ ሲወርድ አየኝ, 

እርሱም በመንፈስ ቅዱስ ውስጥ የሚያጠምቅ እና የሚቀምረው ነው . እኔ አይቻለሁ እኔም የእግዚአብሔር ልጅ እንደ 

ሆነ መስክሬአለሁ . 



 

 

John 7:39 - "በእርሱ ያመኑ ሰዎች ከጊዜ በኋላ የተቀበሉት መንፈስ ቅዱስ ነበር . ኢየሱስ ገና ስላልከበረ መንፈስ እስከዚያ ጊዜ 

አልተሰጣቸውም . 



 

 

 

 

λP巾n λnφs卯 Pλ∩巾》十n千 d黒φ 叨H卟c巾 十9叼公λ . λ∩予P小 D黒 巾四β n十叨d巾 ∩出d λ∩予P小 叨》&巾》∩λP巾n 
n驷 叨dh 丨小. 

John 14: 15-18 - 氘z λη》氘mβ中d吊卜; 氘c巾驷 P氘小丨予 叨》&n n「9吊卜 ∩出d 4d驷 讠φ∩d小 
λβ吊λ驷. 叼》λ小小φ小驷; λ》十驷 λ小小φ驷; }小虫小λ, 氘c巾驷 ∩氘9》十 小nm βqc小λ9. 

 

r小》n 14 26 - "" 叼》"λ∩巾 ∩n吒 P叽λhd予 叨》&n φ&n λ四ηl小》卜卜 }n十驷6吊出λ, 氘z P丨∩c禽吊卜》卜卜 
}n十驷6吊出λ ." 

r小. 15 26 - "" λ四ηl小 nλη D黒 λη 氘λhd小d卜, P氘小丨予 叨》&n nλη P叽Dm小, nd 氘z β叨巾h6λ ' 

 

John 16: 7 氘z 叼》氘λη吊出d卜: 氘z 叼》氘小丨予 氘λYd卜: nxsm ∩出d λ四ηl D黒 λ》十 λβ叨mu驷; 氘z ηxs D黒 
λ》十 氘λhd吊出d卜. 

小甲. 1 3-5 - "∩η卜 P四}n黒丨虫 四nζ岔甲吊 ∩λc∩ φ9予 讠∩dm9 nd 氘叼Hλη九c 叨》叼Ⅳ予 ∩叽9∩〈∩予 
2H 十巾ηn∩小 PλP〈η儿驷》十n千 βH小 nλP〈η儿驷 氘》&x&," n氘z 巾驷十咒λ "λd小. r小》n ∩小勺 

λm驷吊 丨∩c9: 氘9》十 叼》nm虫予 φ》∩勺d ∩叨》&n φ&n 予m叨中d吊卜 λd. 

 

 

 

 

 

 

∩小甲c}予 Ⅳ6 1: 3-5 小nm βu "Pλη 十n千" P叨》&n φ&n 十n千 丨小. λ∩予P小 βu》》∩η卜β n禺》 

βu》》中λ ∩η杰λ . 名mcn, ∩小Ⅳ 2 33 小nm, "∩氘叼Hλη九c φ氵 ∩mλ P十D黒黒, nλ∩古 φ氵 n$ n$ 

ηdλ, λ卜》n十n千小 叨》&n φ&n 十φ∩d, λ卜》P叽}R予》9 P驷予巾卟予》丨∩c λ&巾巾" βdλ . ∩小甲c}予 

Ⅳ6 1 5 小nm, 十n千小 ∩叨》&n φ&n m驷φ予 十η木 十mc杰λ . ∩ Penteco 》m吊nn φ》λη P∩∩小》 

中λ P&8叨 讠「》λP巾n 黒叼卯 ∩ⅣJ 卜卜 dβ 叨》&巾》λ$n点λ . nH}》φ》§驷c 叨》&n φ&n d巾小 

λ忿吊 卜卜 十∩氵杰λ . D黒 hcn早n P叨m予 D黒 hcn早n P叨m予 巾甲吊 mφ四苄小》βφ∩d卜. ∩∩4d Y驷η 
φ》βu P叨》&n $6 四$巾n ∩叨》&n φ&n 小nm m驷φ予 十η木 βm6λ . λ》恳 n十&巾巾 ∩出d 叨》&n 
∩hcn七}q吊 λβD予 小nm 叨Ⅳ6予 §叨ζ 

 

 

a. d十λ驷6弋 勺βλ (十λ驷6弋 nm小甲吊) dλ》禺》:节 巾m 

几, ∩十nM小 小nm 叨qc §叨ζ . 

c. dλ》禺》:节 十λ驷6弋 }λ「卜 nm小甲吊》巾m苄小. 



 

 

 

1. λ驷dh ∩叨》&η弋 ∩ζn早吊 讠∩cη苄小 氘叼Hλη九c 叨》&巾》∩λHη dβ &巾巾. 

T.         F.          



 

 

 

 

 

 

2. ቤዛ ይመጣል 

A.       እነዚያ ንስሐ መግባት 

B.      ከእስራኤል 

C.      ሀ እና ለ 

 

 

3. ስለ መንፈስ ቅዱስ ተስፋ ከቅዱሳን ጽሑፎች የተማረው ነገር ምንድን ነው? 

A.       የእግዚአብሔር ልጆች የእግዚአብሔር ፍርዶች ይሰቃያሉ 

B.       ኃጢአታቸውን እየተናዘዙ በመግባት የተነሱ የእግዚአብሔር ሰዎች ሁሉ ወደ እሱ ተመለሱ 

ይቅር ተብሏል . 

C.       ሰዎችን ቅድስና ለመጠበቅ መንፈስ ቅዱስ ያስፈልጋል 

D.       መንፈስ ቅዱስን የሚቀበሉ ሰዎች ሰላምና ሕይወት ይኖራቸዋል .    

E.       መንፈስ ቅዱስ የሚወርድለት ሰው በመንፈስ ቅዱስ ያጠምቅ ነበር . 

F.       ኢየሱስ በመንፈስ ቅዱስ ትጠመቃላችሁ አለ . 

G.      ከላይ ያሉት ሁሉ 

H.      ሲ, መ, ኢ እና ረ 

 

 

 

በመንፈስ ቅዱስ ትምህርት 

(እንግሊዝኛ) ጥምቀት 4 

 

ከመጽሐፍ ቅዱስ ተገ subjects ሶች መካከል አንዱ በሰዎች አእምሮ ውስጥ በተሳሳተ መንገድ የተረዳና ግራ የሚያጋቡ 

መንፈስ ቅዱስ ነው . አንድ የታላቁ አንድ ክፍል በትክክለኛው የመጽሐፍ ቅዱስ ትርጓሜ ተወስኗል - በትክክል በመንፈስ    

ቅዱስ ጥምቀት ምንድነው? ይህ ትምህርት ያንን ለማድረግ ይሞክራል . ይህ በሚሆንበት ጊዜ ብዙዎቹ ሌሎች ርዕሰ 

ጉዳዮች እንደ- 

 

1. አንድ ሰው በመንፈስ የሚጠመቀው መቼ ነው? 

2. በመንፈስ ቅዱስ ተጠምቀው እንዳልሆኑ አንድ ሰው እንዴት ሊያውቅ ይችላል? 



 

3. በልሳኖች መናገር በልሳኖች መናገሩ አንድ ሰው በመንፈስ እንዲጠመቅ ምልክት ነው? 

4. በሐዋርያት ሥራ 10 ውስጥ በቆርኔሌዎስ ቤት ውስጥ ምን ሆነ? 



 

 

 

 

5. ጥምቀት "ከ" ጋር "ወይም" በመንፈሱ "ከጥምቀት ጋር ተመሳሳይ ነው" ወይም "" "" "በመንፈስ ነው? 

6. ኢየሱስ በመንፈስ ቅዱስ ስለ ጥምቀት ሲናገር ሐዋርያትን "ትቀበላለህ" ብለዋል 

መንፈስ ቅዱስ በአንተ ላይ በሚወርድበት ጊዜ ኃይል "? (ሥራ 1: 8) 

7. በመንፈስ ቅዱስ ጥምቀት እና በውሃ ውስጥ ጥምቀት ከሆነ, አለ ማለት እንችላለን 

"አንድ ጥምቀት ብቻ? 

 

 

I. በመንፈስ ቅዱስ መጠመቅ የተደረገው በኢየሱስ ብቻ ነበር . 

A. የማቴዎስ ወንጌል . 3:11 - እኔ ለንስሐም በውኃ አጥምቄአችኋለሁ, ከእኔ በኋላም ከእኔ በኋላ ጫማ የማለኝ ብቁ አይደለሁም, 

ከእኔ በኋላ ከእኔ በኋላ ከእኔ የበለጠ ጠንካራ ነው . 

መንፈስ ቅዱስ እና እሳት . " 

 

 

Mark 1: 8 - "በውኃ አጠመቅኋችሁ ግን በመንፈስ ቅዱስ ያጠምቃችኋል" አላቸው . 

 

 

የሉቃስ ወንጌል . 3:16 ዮሐንስም መልሴ . እኔ በውኃ አጠምቃችኋለሁ; ግን አንድ ማይክሮ 

እኔ ካልመጣሁ ከእገኔ እመጣለሁ, እኔ የማር ጫማ የገንዘቡበት ጫማ አይለቅም . እርሱ በመንፈስ ቅዱስና በእሳት ያጠምቃችኋል . 

 

 

 

ዮሐ . 1 33 - "አላውቀውም ነበር, ነገር ግን አጠመቀኝ, እርሱም" 

መንፈስ ሲወርድበት, የሚጸናበት, እርሱም በመንፈስ ቅዱስ የሚያጠምቅ እርሱ ነው . " 

 

 

 

ማሳሰቢያ-እሱ በሰው ወይም በመንፈስ ቅዱስ የተሠራ አይደለም, ግን በኢየሱስ ብቻ አይደለም . 

1. ውሃ (በውሃ ውስጥ ጠመቀ) ጆን ለአድማጮቹ እንዲድኑ ለአድማጮቹ እየሰበከ ነበር . 

2. እርሱ የሚመጣው ሰው እንደሚመጣ ነገራቸው . ስለዚህ የሚሠራበት ጊዜ 

ንስሐ ለመግባት ያሳዩት ውሳኔ ውስን ነበር . 

3. ጆን ስለ ቀኖች ወይም ለ Contorysy (ትዕዛዙም ወይም ምንም ጊዜ አይሄድም) አይደለም 

ይከሰታል); ግን ስለ ኢየሱስ ታላቅነት ብቻ ነው . 



 

4. በመንፈስ ቅዱስ እና በእሳት ያጠምቃል የሚለው ኢየሱስ ይታያል . 

a. ኢየሱስ በሁለቱ ላይ ኃይል አለው (መንፈስ ቅዱስ እና እሳት) 

b. ሁለቱ ተመሳሳይ ነገር ናቸው ማለት አይደለም . 



 

 

 

 

5. በመንፈስ ቅዱስ መጠመቅ እሳት አላጋራም . 

a. በሐዋርያት ሥራ 2 በሐዋርያት መካከል የተረሱ "የእሳት ልሳኖች" በእሳት ውስጥ መጠመቅ አልነበረም . 

b. እነዚህ ሁለት ጥምቀት ሁለት የተለያዩ ዓላማዎች አሏቸው . 

6. ከእሳት ጋር ጥምቀት 

የማቴዎስ ወንጌል 3:12 - "ሰወቃቸው በእጁ ላይ ነው, አውድማውንም በደንብ ያጸዳል 

ወለል, ስንዴውን ወደ ጎተራው ውስጥ ሰብስቡ; እሱ ግን ገለባውን በማይችል እሳት ያቃጥለዋል . " 

 

a. ጆን ሰጪዎች መካከል ሁለት ሰዎች የሚቀበሉት ሁለት ሰዎች እንደነበሩ ያውቅ ነበር 

መልእክቱ (ስንዴው), እና እነሱ የሚቆጣጠሩት (ገለባው). 

b. እሱን የሚቀበሉት እና ንስሐ ግጾባቸው ከ ጋር የጥምቀት በረከት ይቀበላሉ 

መንፈስ . 

c. የተቀበሉት እነዚያ በእሳት የእጠመቁ ጥምቀት ይቀበላሉ . 

1) ሮማውያን ኢየሩሳሌምን ባጠፋቻቸው ጊዜ ይህ በእነዚህ አድማጮች ውስጥ ይህ ሆነ . 

2) ይህ ክስተት በዮሐንስ ወንጌል ውስጥ አልተጠቀሰም, ምናልባት ዮሐንስ ከተጻፈ በኋላ ነው 

70 A.D. 

d. ሚልክያስ 4: 1-6 ከማቴዎስ 3 10-12 ጋር ትይዩ ነው . 

 

 

B. ሐዋ . 2 33 - "ስለዚህ ወደ እግዚአብሔር ቀኝ ከፍ ከፍ ባደረበት ጊዜ ከ 

የመንፈስ ቅዱስ ተስፋ, አሁን የሚያዩትንና የምትሰሙትን ይህን ፈሰሰ . " 

 

 

ሐ. ማንም ሰው (ወንዶች ወይም መንፈሱ) በመንፈስ ውስጥ አያጠምቁም. ይህን የሚያደርገው ኢየሱስ ብቻ ነው . 

በውኃ የሚጠመቁ ወንዶች ስጦታንና ኃይልን ሰጡ, ግን በመንፈስ አልተጠመቁ . 

አንድ ነገር በሚያከናውንበት ወይም መንፈስ ቅዱስ በሚሠራው ሰው መጽሐፍ ቅዱስ ውስጥ ስናነብ, እኛ ማወቅ እንችላለን 

እንዲህ ዓይነቱ ነገር በመንፈስ ቅዱስ ውስጥ ያለውን ጥምቀት አያመለክትም . 

 

 

II. በመንፈስ ቅዱስ የተጠመቀ መጠመቅ በመንፈስ ቅዱስ የተሠራ ሲሆን በ 

መንፈስ . 

A. ኢየሱስ ... "በማጥመድ ወይም በመንፈስ ያጠምቅ ." 

የማቴዎስ ወንጌል . 3:11 - 'ለንስሐ ማጠር, ያጠምቃችኋለሁ . ነገር ግን ከእኔ በኋላ የሚመጣው አንድ ነው 



 

እኔ ከ i ጫማ, እኔ ሳንድላው ከእኔ ጋር እኩል ነኝ . እርሱ በመንፈስ ቅዱስና በእሳት ያጠምቃል . '" 



 

 

 

 

 

 

B. መጽሐፍ ቅዱስ በመንፈስ "መንፈስ" ጥምቀት "ጥምቀት" ጥምቀተ "ጥምቀተ" መናገሩ አይናገርም . 

1. መንፈስ (ለመሙላት, ለመሙላት, ስጦታ ለመስጠት, ለመስጠት, ለመቅረፍ, ለመቅረጽ, ለመቅረፍ, 

ኢየሱስ በመንፈስ አማካኝነት ያደረገ አንድ ነገር . 

2. በቋንቋዎች የመናገር ስጦታ አይደለም (ማለትም መንፈስ ቅዱስ ያከናወነው ነገር እንጂ አይደለም 

የሱስ። (1 ቆሮንቶስ 12:11) 

3. በአጭር አነጋገር, መንፈስ የሚሠራው ነገር አልነበረም, ግን በመንፈስ ቅዱስ የተሠራ ነገር ነው . 

 

 

III. ከመንፈስ ቅዱስ ጋር የተጠመቀ የጥናት አንጎል ሳይቀር ሳይሆን ከዚህ በፊት ሳይሆን . 

A. ዮሐንስ ሲጠመቅ ገና አላደረገም . (ማቴዎስ 3:11) 

 

 

B. ይህ የሚሆነው ኢየሱስ ከከበረ በኋላ ብቻ ነው (ከትንሳኤው በኋላ). 

John 7:39 - በታላቅ የጥፋት ቀን ኢየሱስ ቆሞ . 

 

 

 

 

 

 

 

C. እዚህ, በኢየሱስ ማገገሙ ሰዓት ላይ አሁንም ቢሆን የገባውን ቃል አልተቀበሉም 

አባቴ (ቁጥር 4) አባቴ በመንፈስ ቅዱስ ጋር መጠመቅ (ቁጥር 5) ነበር . 

ሥራ 1: 4-5 - "4 በአንድ ወቅት ከእነርሱ ጋር አብሮ ሆኖ ይህን ትእዛዝ ሰጣቸው; 

'ኢየሩሳሌምን አትተው, አንተም የሰሙትን አባቴ የተሰጠውን ስጦታ ጠብቁኝ; 

ስለ ተናገር . 5 ዮሐንስ በውኃ አጥምቆ ነበርና: በጥቂት ቀንም ደግሞ በመንፈስ ቅዱስ ትጠመቃላችሁ አለ . 

 

 

 

D. በ Penteco ንጠቆስጤ ዕለት, በ Penteco ንጠቆስጤ ዕለት, በ Jestoonsonudes ውስጥ የዚያኑ ሁነታቸውን ገል 

expressed ል, ነቢዩ ኢዩኤል በመንፈስ ቅዱስ የተሠራው የጥምቀት ትንቢት ትንቢት ፍጻሜ መሠረት ነው . 



 

"አይሆንም, ይህ በነቢዩ ኢዩኤል የተናገረው ነገር ነው- 

በመጨረሻው ዘመን እግዚአብሔር እንዲህ ይላል . 

መንፈሴን በሁሉም ሰዎች ላይ አፈሳለሁ .    

ወንዶችና ሴቶች ልጆችሽ ትንቢት ይናገራሉ . 



 

 

 

 

Dm早吊u 6λr吊》}}卜; 

λH小》早吊甲 uλ卯吊》}驷9卜 '. (Ⅳ6 2: 16-17) 

 

 

E. n Penteco 》m吊nn φ》∩d予 叨》&n n叨&m〈 ∩d予 叨》&n, 予mζD6, λP十》φηφ巾, 

λP十》φηφ巾, λP∩巾∩巾, λP∩巾∩巾, λP∩巾∩巾, λPX黒 丨小, Dβ驷 }n9D丨小 λ》禺吊 丨∩c 丨小. n Penteco 
》m吊nn ∩d予 巾甲吊 ∩叨》&n 十卯λ十小 n叨》&n 勺βλ 十φ∩卜, 叼》βu "∩叨》&n 十m叨φ ." 

 

 

 

 

F. P叨》&n φ&n m驷φ予 λβ黒d驷; 

1. 十4驷6早吊》P四sζ叼 勺βλ (η卜甲吊 n Penteco 》m吊nn ∩d予 十4驷6早吊 λsc∩甲λ). 

2. P叨丨ηη予 nm小甲吊 (η卜甲吊 n Penteco 》m吊nn ∩d予 十HD卜驷). 

3. ∩叨》&n 叨卯d予 (η卜甲吊 n Penteco 》m吊nn ∩d予 丨∩〈). 

a. 忿》 

P卜中n D》飞λ . 

 

b. λλHn予 

卜中n 1:41 - λληnm P四c}驷》巾d驷小 讠巾四 u9卜 ∩四uθs 小nm Hdd, λληnm驷 ∩叨》&n φ&n 
十卯d吊. " 

 

c. Hηl}n 

P卜中n D》飞λ 1:67 - "λ∩巾 Hηc}n ∩叨》&n φ&n 十卯λ早 予》几予 十9∩ζ ." 

4. ∩η卜β n禺》巾甲吊 (n Penteco 》m吊nn ∩d予) n丨∩〈 巾甲吊 §驷c d叨驷6予    

n叨》&nJc 十咒nζnζ. (叨η$》予 6:34; 1 H9 叨甲bλ 12:18; 2 H9 叨甲bλ 24 20) 

 

 

IV. λ巾 "Pλη 十n千" 十η木 十mc杰λ 

A. λP巾n nd λ∩巾 十n千 P十9∩ζ小 d黒φ 叨H卟c巾. λ∩予 

λP巾n D黒 巾四β n十叨d巾 ∩出d 叨》&巾》∩λP巾n n驷 d叨dh 中λ ∩η杰λ . 



 

1. John 14: 16-17, 26 - "λZ λη》λd驷9d卜; λc巾驷 λc巾》λDφ卜; λc巾驷 ndd小 λDφu》. 叼》λc巾》 
nd四βP小 λη}苄小》P叽巾m 丨小; 黒叼卯驷 卜卜》驷 丨∩c }n十驷6吊出λ . 

 

 

λZ P丨∩c禽吊卜 丨∩c 卜卜. " 



 

 

 

 

 

 

2. ዮሐንስ 15:26 - ግን "ረዳቱ በመጣ ጊዜ እኔ ከአባቴ ወደ አንተ የምልክልህ 

ከአብ የሚወጣው የእውነት መንፈስ ነው, ስለ እኔ ይመሰክራል . " 

 

 

3. ዮሐ 16 7 - - እኔ ግን እውነት እነግራችኋለሁ, እኔ ወደድኩህ ለእርስዎ ጥቅም ነው, እኔ ከሆንኩ 

ረዳታችሁ አትሂዱ: ረዳታችሁ አይመጣሽም; እኔ ባልሄድ አጽናኙ ወደ እናንተ እልክሃለሁ አለው . 

 

 

4. ሥራ 1: 4-5 - ከእነሱ ጋር ተሰብስበው የኢየሩሳሌምን ተስፋ ተሰብስበው, የአባቱን ተስፋ እንዲቀበሉ ለማድረግ, 

ነገር ግን 'ሰምታችኋል; እናንተ ግን በውኃ ተጠመቁ, እናንተ ግን በመንፈስ ቅዱስ ትጠመቃላችሁና 

 

ከዛሬ ጀምሮ 

 

 

B. በ Penteco ንጠቆስጤ ቀን ኢየሱስ በሥጋ ሁሉ ላይ መንፈስ ተጠቅሷል . ይህ ክስተት ጆኤል ምን ነበር 

(እና ኢሳያስ) ከብዙ መቶ ዓመታት በፊት ትንቢት ተናግሯል- 

1. ኢሳይያስ 32 15 - "መንፈሱ ከላይ ወደ ላይ እስኪያፈስ ድረስ ምድረ በዳ እስኪያፈስ ድረስ ሀ 

ፍሬያማ እርሻ, እና ፍሬያማ እርሻ እንደ ደን ይቆጠባል . " 

 

 

2. ኢሳይያስ 44: 3 - "ከተጠማው ሰው ላይ ውኃ አፈስሳለሁና . በደረቅ መሬት ላይ ጎርፍ 

መንፈሴን በልጅህ ላይ አፍስሱ . " 

3. ኢዩኤል 2 28 (ሥራ 2 17) - "ከዚያም በኋላ እንዲህ ይሆናል; ከዚያም በኋላ ላይ መንፈሴን አፈሳለሁ 

ሥጋ ሁሉ . " 

 

 

በ Penteco ንጠቆስጤ ቀን አብ የገባውን ቃል የፈጸመ ሲሆን ኢየሱስ መንፈሱን ፈጅቷል . 

ሐዋ . 2 33 - "ስለዚህ ወደ እግዚአብሔር ቀኝ ከፍ ከፍ ባደረበት ጊዜ ከ 

የመንፈስ ቅዱስ ተስፋ, አሁን የሚያዩትንና የምትሰሙትን ይህን ፈሰሰ . " 

 

 



 

ማሳሰቢያ-በመንፈስ መጠመቅ ሁል ጊዜ ቃል ገብቶ በጭራሽ ትእዛዝ አልነበረም . 

 

 

V. በመንፈስ ቅዱስ የመጠመቂያነት ትርጉም 

በመንፈስ ቅዱስ የተጠመቀበት መጠመቅ በመንፈስ ቅዱስ ቀን ጀምሮ የአባቱን ተስፋ የተደረገበት ቀን - ኢየሱስ በሥጋ ሁሉ ላይ 

መንፈስ ነበረው . ከዚያ መንፈስ 



 

 

 

 

∩氘叼Hλη九c 叨》叼Ⅳ予 (ηU》, 丨几β, DH十) 小nm n〈s (λβ卜禺弋 Dβ驷 λλHη) Dβ驷 叽9 P十风D十小》 
d卜卜驷 d十禺丨虫 巾甲吊 十∩氵十甲λ . 

 

 

VI. λ》禺》s λ》s驷小甲吊 

A. βU 四d予 叨》&n d卜卜驷 P巾小 λ竺 氘》&∩氵 十黒c\λ 四d予 丨小. P叽φ∩卜予 

m〈甲吊 P「卜予 巾甲吊 9苄小. 

 

 

B. ∩叨》&n φ&n P十m叨φ∩予 m驷φ予 ∩小lh 小nm λ》s 2H 丨小. 氘c巾 叨》&n λ》s 2H &巾巾 

卜卜驷. 

1. ∩十叨ηηβ 2H λP巾n ∩λ》s Dφ予 氘》黒卯十 ∩十叨ηηβ 叨》&n λ》s 2H &巾巾. 氘丨HU 卜d巾 

小lη弋 hn十早吊 ∩心6咒 叨黒∩驷 λ}n&λ个驷. 

 

 

2. P小甲c}予 Ⅳ6 10: 45 氘》禽》βU》》氘小丨予 }》θ∩c中λ . 名mcn dλλHη 讠巾ηh 十黒ζ∩ . 讠巾ηh, 
叨》&n 讠巾ηh, 叨》&n ∩λλHη dβ Ds吊 ∩虫》虫甲吊 叨9∩c §叨〈. βU 四d予 λλHη hcn七}》 

n叨「9苄小 ∩d予 叨》&n φ&n》十φ∩卜 四d予 丨小? λβ黒d驷: ∩c叼m Ⅳ6 2 n叨驷m巾 ∩d予 λnφs卯   
∩十D巾卜 巾甲吊 小nm φs卯小卜 ∩λ》禺》s 巾甲吊 dβ 氘c驷岔 βDn禺λ . η卜β n禺》∩η卜β n禺》驷η儿     
丨小. ∩ 1 岁 η卟λλ 10 10 小nm P飞小 叨》&n ηxλ》λ吊叨 氘9驷 予》几予 十9叼公λ . 1 η卟λλ 16: 14 》 
十叨λn予. 叨》&n ∩λ》s 巾小 dβ 讠叨m β吊dλ, 予》几予 氘》&9∩c }黒c∩小 (Dβ驷 儿d 丨∩c }n9小9λ)     
nH}驷 6巾》}nD叼禺λ . λ》s 巾小 ∩叨》&n dβ 十\bq ∩四sζ叼, ∩叼恳小 小nm, 叨》&n φ&n ∩η卜β    
n禺》氘》黒十mφ巾小 ∩H} 巾小 小nm 氘》黒叽qc 四d予 λβ黒d驷 四d予 λβ黒d驷. 

 

 

 

 

 

∩小甲c}予 Ⅳ6 小nm ∩驷b6$ 2 小nm 名mcn ∩叨n∩m Ⅳ6 nd 叨》&n φ&n 中λ 氘》四6d》. λ》s 

巾小 ∩D》飞λ ∩mλ ∩氘叼Hλη九c ∩叽m6∩予 2H, P叨》&n nm小, P氘叼Hλη九c nm小 丨小. βU P叽予λ 
叨》&n 卜卜 ∩ⅣJ弋 卜卜 dβ nd丨∩c 丨小. ∩小甲c}予 Ⅳ6 10 小nm, 氘叼Hλη九c ∩出d 氘》黒叽巾∩h, "氘巾   
驷》驷 4β丨予 λR丨予 λ}黒c叼驷" 讠λ λ驷dh λλHη》λη杰λ . 氘叼Hλη九c λλHη》氘》黒十φ∩d 氘叼Hλη九c 
∩λP巾n hcn早n }叨卜予》λβ卜:吊 ∩叨「9苄小 hcn七}》n叨「9苄小 ∩d予 hcn七}》n叨「9苄小 ∩d予 

n氘丨巾 ∩d予 Dζ黒∩苄小. 名mcn9 儿木节 βU》讠叨dn巾 叨》&n φ&n ∩λUHη 氘》&卜驷 ∩λβ卜s dβ 

氘》黒&巾巾 十∩》H∩甲λ . } }》驷 四叨》小予 λλHη 十m叨虫9 n十n千苄小 叨wζ予 叨》&n φ&n》十φ∩卜. 



 

 

 

 

3. በአሕዛብስ ፊት የተፈሰው መቼ ነው? በ Penteco ንጠቆስጤ ቀን . በሐሥ 10 45 ውስጥ ያለው የቃላቱ ፍጹም  

ውጥረት ይህንን ያሳያል . በአሁኑ ጊዜ በቀደሙት ውጤቶች የተጠናቀቀ ድርጊት ያመለክታል. (እኛ አንዳንድ ትርጉሞች 

- NASB 45 ን እንደ ምሳሌ ትተሻል- "እንደዚህ የተገረዙ አማኞች የመንፈስ ቅዱስ ስጦታ በአሕዛብ ደግሞ ስለነበረ 

የተገረዙ አማኞች ተገረሙ . አንዴ ከተፈሰሰ መንፈስ ቅዱስ ሥራውን መሥራት ጀመረ, ግን እሱ የሚሠራው 

"ጥምቀት" ተብሎ የሚጠራ ነገር የለም . 

 

 

 

 

4. በመንፈስ ቅዱስ ጥምቀት ኢየሱስ በ Penteco ንጠቆስጤ በዓል ቀን በመንፈስ ቅዱስ አማካኝነት ያደረገው ነው . የ 

በመንፈስ ቅዱስ ውስጥ የጥምቀት ውጤት እንደ ክርስቶስ ሞት አንድ ነው . ምንም እንኳን ቢሞትም 

ለሁሉም, ንስሐ ግቡ እና በውሃ ውስጥ የተጠመቁ እና በውሃ ውስጥ የተጠመቁ ናቸው . 

ሥጋቸውን ሁሉ ሁሉ ቢፈስሱም, ያመኑት, ንስሐ ግባ እና በውሃ ውስጥ የተጠመቁ ናቸው እናም ጥቅሱን ይቀበላሉ . 

 

 

 

5. አንዴ ከተፈሰሰ, መንፈስ ቅዱስ ሥራውን መሥራት ጀመረ, ግን ያደረገለትም ሆነ የሚያደርገው አንዳች ነገር በመንፈስ ቅዱስ 

ጥምቀት ተብሎ ይጠራል . ኢየሱስ በመንፈስ ላይ በመንፈስ ያደረገው እሱ ነው 

የ Penteco ንጠቆስጤ ቀን . 

 

 

6. በተግባር መንፈስ የመንፈሱ መጠመቅነት ከክርስቶስ ሞት ጋር ተመሳሳይ ነው . ምንም እንኳን ለዘመናት ሁሉ, 

ዕድሜያቸው እና ትውልዶች ሁሉ ቢሞትም, የሚያምኑት, ንስሐ መግባት እና በውሃ ውስጥ የተጠመቁ ናቸው እናም በውሃ 

ውስጥ የተጠመቁ ናቸው . ምንም እንኳን የሰው ልጆች በሙሉ ላይ የፈሰሰ ቢሆንም የሚያምኑትም, ንስሐ ግቡ ደጋም 

በውኃ ውስጥ ተጠምቀው በውሃ ይደርሳሉ . 

 

 

 

C. በሁሉም የሕይወት ዘመን ሁሉ, በመንፈስ በቀደለ እና ከክርስቶስ ጋር አብረው የሚድኑ ሁሉ በመንፈስ ተጠመቁ 

ዕድሜዎች ውጤታማ በሆነ መንገድ በመንፈስ ውስጥ ተጠመቁ . 

 

 

1. የአባቱ ተስፋ ይህ ነበር 



 

ሥራ 1 4-5 - "በአንድ ወቅት ከእነሱ ጋር እያለ ሲበላቸው ይህን ትእዛዝ ሰጣቸው: - 

ኢየሩሳሌምን አትተው, ነገር ግን እኔ የሰማኸው አባቴ የተሰጠውን ስጦታ ጠብቅ; 

ስለ ዮሐንስ በውኃ አጥምቆ ነበርና: በጥቂት ቀንም ደግሞ በመንፈስ ቅዱስ ትጠመቃላችሁ አለ . 

 

 

 

2. ኢየሱስ የአባቱን ተስፋ ተቀብሏል . 



 

 

 

 

ሥራ 2:33 - "በእግዚአብሔር ቀኝ ከፍ ከፍ ብሏል, ከተስፋ ቅዱስ መንፈስ ቅዱስ መንፈስ አግኝቶ አሁን የሚያዩትንና 

የምትሰማውን ነገር አፈሰሰ ." 

 

 

3 ጴጥሮስ በ Penteco ንጠቆስጤያዊ, ለአይሁድ "ለልጆችህ" እና "ሩቅ ለሆኑ ሁሉ" እንደነበረው ተናግሯል . አሕዛብ 

ሥራ 2 39 - "ለእናንተም ለልጆቻችሁ እና ለሩቅ ላሉት ሁሉ አምላካችን ለሚጠራው ሁሉ ነው . 

 

4. ለአምላካችን ጌታ እንደ ብዙዎች ነበር - በሁሉም ዕድሜ ያሉ ክርስቲያኖች ሁሉም ክርስቲያኖች ናቸው . 

ኤፌ 2 2 13 - አሁን ግን እናንተ ርቃችሁ የነበራችሁ በክርስቶስ ኢየሱስ ሆናችሁ በክርስቶስ ደም ቀርባችኋል . 

 

 

 

መ . ዛሬ, በክርስቶስ ከሆንክ በመንፈስ ውጤታማ በሆነ መንገድ ተጠመቀች . ግን መቼ? በርቷል 

የ Penteco ንጠቆስጤ ቀን . ግን እንዴት? በተመሳሳይ መንገድ ኢየሱስ ከ 2,000 ዓመታት በፊት ለእርስዎ ሞቷል . አንተ 

ክርስቲያን ስትሆን የክርስቶስ ሞት ጥቅም አግኝተዋል . መንፈሱ አፍስሷል 

ከ 2,000 ዓመታት በፊት በስጋ ሁሉ ላይ ወጣ . ክርስቲያን በሆንክበት ጊዜ የዚህን ማንቃት ጥቅሞች ተቀበሉ . 

 

 

 

Vii. ከመንፈሱ ጥምቀት "ከመንፈስ ተአምር ተአምር መቀበል" የሚል አይደለም . 

የሉቃስ ወንጌል 24:49 አባቴ የሰጠውን ተስፋ እልክሃለሁ; ከላይ ያለውን ኃይል እስክትለብስ ድረስ በከተማይቱ ውስጥ ቆዩ . " 

 

 

 

ይህ የአባቱ ተስፋ "ኃይልን ተቀበሉ" የሚለው ቃል ተመሳሳይ ነው አይልም . ሁለቱም ነገሮች እንደሚከናወኑ በኢየሩሳሌም 

መቆየት አለባቸው ብለዋል . መንፈስ ከ Penteco ንጠቆስጤ በዓል በፊት በመንፈስ ከመምከሩ በፊት የመንፈስ 

መጠመቁ ከ Penteco ንጠቆስጤ በፊት አልደረሰም . 

 

 



 

B. ኢየሱስ መንፈሱንና መንፈስ ቅዱስን ሰጠው ግን ኢየሱስ ያደረገው እና የማይሠራው ጥምቀት ነው 

መንፈስ ያደረገው ነገር . 

C. ሁሉም ተአምራቶች ያደረጉት ነገር ቢኖር ሁሉም ክርስቲያኖች መንፈሱን ተቀበሉ . 



 

 

 

 

D. የመንፈስ ጥምቀት ልዩ ልዩ ታሪካዊ ክስተት ስለሆነ, ስለ "መንፈስ ቅዱስ ጥምቀት ለዳኑ" ማውራት ተገቢ አይደለም . 

መጽሐፍ ቅዱስ ያንን ዓይነት ሐረግ በጭራሽ አይጠቀምም. ያለፉትን ታሪካዊ ክስተት እንዴት ማግኘት ይችላሉ? መንፈስ 

ቅዱስን መቀበል እንችላለን ወይም የመንፈስ ስጦታ ማግኘት እንችላለን 

እኛ ግን "የመንፈስን ጥምቀት" መቀበል አንችልም . 

 

 

VIII. የኢየሱስ ሥራ የነበረው "በመንፈስ" በተጠመቀ "መካከል መለየት አለብን, 

የመንፈስ ቅዱስ ሥራም ኃይል መስጠት እና ኃይል መስጠት . 

A. በብዙ ሰዎች አእምሮ ውስጥ በጣም የተለመደ ስህተት ነው - ኢየሱስ በመንፈስ ያደረገውን ግራ የሚያጋባ ወይም መንፈስ 

ቅዱስን ያፈሰሰውን እና መንፈሱ እንዳፈሰሰ 

ይገኛል 

 

 

B. ለምሳሌ, መንፈስ በተለያዩ ቋንቋዎች እንዲናገሩ ተአምራዊ ኃይል ሰጣቸው እና 

የታመሙትን ፈውሱ . 

 

 

C. ሐዋርያት በመንፈስ አነሳሽነት የተጻፉትን መንፈስ በክርስቶስ የሚያምን ያሾፋል እንዲሁም 

ነቢያት, ምቾት እና መመሪያዎች, ወዘተ . 

D. ኢየሱስ በ Penteco ንጠቆስጤ ዕለት ኢየሱስ በመንፈሳዊነት ያከናወነው ነው - እሱ አውጥቶታል 

ሥጋ ሁሉ . 

 

 

E. በመጽሐፍ ቅዱስ ውስጥ መንፈስ አንድ ሰው ላይ ሲወርድ አንድ ሰው ላይ ደርሷል ወይም በአንድ ሰው ላይ ወድቋል, 

ያ ሰው መለኮታዊ ኃይል ተቀበለ . 

1. በኢየሱስ ላይ ወረደ እና እሱ ተአምራትን አደረገ- 

የማቴዎስ ወንጌል 3:16 - ኢየሱስ ከተጠመቀ በኋላ ከውኃው ወጣ . በዚያ ጊዜ ሰማያት ተከፈተ, በእርሱም ላይ እንደበራ አየ . 

 

የሉቃስ ወንጌል 3 22 - "መንፈስ ቅዱስ እንደ ርግብ ነው ." እኔ የምወዳቸው ልጄ ነህ: እኔ የምወደው ልጄ ነህ; እኔ 

ደነገጥኩ . "የሚል ድምፅ መጣ . 

ማርቆስ 1 10 - ኢየሱስ ከውሃው ሲወጣ, ሰማይን እንደ ተከፈተ መንፈስም እንደ ርግብ ሲወርድ አየ . " 

 

ዮሐ . 1 32 - "ዮሐንስም ይህን ነገር ሰጠው 'መንፈስም እንደ ርግብ ሆኖ ሲወርድ አየሁ; በእርሱም ላይ እንደ ተቀመጥ አየሁ . 



 

 

 

 

P卜中n D》飞λ 4 18 - "叨λη驷 H9 氘》s巾ηh Pφ∩笏氵 PλβD予 叨》&n ∩氘z dβ 丨小 

ds「吊. dλn十四l甲节 丨9丨予》氘》s巾ηh 氘9 d十∩几小丨予 P十吼吊卜 巾甲吊 氘》&d虫 λsc\苄甲λ " 

 

2. n驷 Sime 》十》ηrλλ: 

卜中n 2 25-27 - "∩λP〈η儿驷驷 λ》s 巾小 9sφ9 φ9十岁 P丨∩ζ小 λ》s 巾小 丨∩ζ . P飞小》hcn早n》 
n叨φ黒巾 ∩d予, Dd忿节 D黒 几十 叨φ黒巾 十∩dm. Dd忿吊 Pλ个》λ四s P叽}n&λ∩小》λP巾n》  
氘》&}黒c叼λ丨小 讠叨m 丨∩c." 

 

 

 

3. 四c}驷 λP巾n》θ丨巾吊- 

P卜中n D》飞λ 1 35 叨λλm驷 叨λA "叨》&n φ&n ∩λ》弋 dβ β叨mλ, Pλcλ驷 勺βλ βζ叼千λ . λrη驷 
讠Dds P叽∩∩小 Pλ驷dh λ竺 十η木 βm6λ . 

 

4. 小甲c}予 勺βλ 十φ∩卜. 

P小甲c}予 Ⅳ6 1: 8 叨》&n φ&n ∩叽叨m∩予 2H 勺βλ 予φ∩dd吊卜; 氘9》十驷 ∩β卜禺9 ∩巾四c}: ∩驷sc驷 卜卜 
氘nn 驷sc 禺c予 予「9d吊卜. 

5. ∩虫》虫甲吊 十丨J∩〈- 

小甲. 2 3-4 - "P氘η予 虫》虫 P叽叨n卜 P叽叨n卜 氘9 P叽}c&∩予 ∩小 P十∩咒 叨「卜》λR 

氘}》禺》禺苄小. 卜卜驷 ∩叨》&n φ&n 十卯λ十小 叨》&n 氘》黒 巾中苄小 ∩儿d ληq吊 β9∩〈 §叨c. 

 

6. 驷λh早吊》λn9小丨甲λ- 

P小甲c}予 Ⅳ6 8:16 - "叨》&n φ&n ∩λ》& dβ nd叨m, ∩飞小 ∩λP巾n n驷 十m叨虫." 

 

7. ∩虫》虫甲吊 十丨J∩〈- 

Ⅳ6 10: 44-45 - 名mcn βu》讠9∩c ∩9 讠巾四, n名mcnJc ∩巾卟 卜卜 叨》&n φ&n P叨》&n φ&n 
nm小 ∩λλHη dβ 氘》黒叽&n巾 叨》&n φ&n Dζ黒. " 

 

8. ∩虫》虫甲吊 P十9∩〈 讠「》予》几予 十9∩〈- 

小甲 19 6-7 - "氘忿节》∩d}苄小 dβ ηnφ叨m 2H 叨》&n φ&nDζ黒∩苄小 ∩ληq吊驷 十9∩〈, 予》几予驷 十9∩〈." 

 

 



 

 

四η巾几}-∩小Ⅳ 8 小nm, 小甲c}予 ∩十dβ PλP巾n》予》wλ d叨叨nnc 叨cm甲λ . 

η中早吊 丨∩公苄小: - 卜中n 24:48; Ⅳ6 1: 8; 1 r小 1 1-2 四nζ岔甲吊, 2 岁 吊c》早n 12 12; 



 

 

 

 

1 ኛ ቆሮ 9 1; ሐዋ .1 21, 22; ሥራ 8 18. እነሱ እና እነሱ እጅን በመጫን መንፈሱ ላይ እንዲወድቁ ለማድረግ ኃይል ነበራቸው 

(እና ኃይል ለመስጠት). 

 

 

IX. የኤፌሶን 4: 4-6 "አንድ ጥምቀት" የሚጠመቀው የትኛውን ጥምቀት ነው? "አንድነት አንድ አካል አንድ ነው; - አንድ መንፈስ, 

- አንድ ጌታ, አንድ እምነት, አንድ ጥምቀት አንድ ጌታ አንድ ነው, 

አንድ ሰው የሁሉም አባት እና በሁሉም እና በሁሉም ውስጥ ያለው የሁሉም አባት . " 

 

 

በውሃ ውስጥ ጥምቀት (በኢየሱስ ስም) 

A. በሰዎች ተከናውኗል 

የማቴዎስ ወንጌል 28:19 - "ስለዚህ ሂዱ ከአባቱና በወልድና በመንፈስ ቅዱስ ስም እያጠመቃችኋቸው ." 

 

የሐዋርያት ሥራ 8:38 ሰረገላንም እንዲያቆም አዘዘ. ፊል Philip ስና ጃንደረባውም ወደ ውኃው ወረደ ፊል Philip ስም 

አጠመቀው . 

1 Corinthians 1: 14-16 - "ከክርቃዬና ከጋይዮስ በቀር ከእናንተ ማንንም አላጠመቀም; 

ስለዚህ ማንም በስሜ ተጠመቅ ማለት አይቻልም . የእስጢፋኖስንም ቤተ ሰዎች ደግሞ አጥምቄአለሁ; ከዚያ ባሻገር እኔ ሌላን 

ሰው ብጠመቅ አላስታውስም . 

B. በውሃ ተከናውኗል 

የሐዋርያት ሥራ 8: 38-39 - "ሠረገላውን እንዲያቆም አዘዘ. ከዚያ ፊል Philip ስ እና ጃንደረባው ሄዱ 

ወደ ውሃው ወርዶ ፊል Philip ስም አጠመቀው . ከውኃው ከወጡ በኋላ የ 

; ድንገት ፊል Philip ስን ተወሰደበት ጃንደረባውም እንደገና አላየውም ነበር ነገር ግን ደስ ብሎት ነበር . 

 

ሥራ 10:47 - "እነዚህን ሰዎች በውኃ እንዳይጠመቁ የሚያደርግ ማንም አለ? እኛ እንደ እኛ መንፈስ ቅዱስን ተቀበሉ ." 

 

C. ብዙ ጊዜ ተከሰተ (ከተመዘገበው ልወጣ ጋር) 

D. ትእዛዝ አይደለም እና ቃል አይደለም 

የሐዋርያት ሥራ 2 38 - ጴጥሮስም መልሶ 'እያንዳንዳችሁ, ስለ ኃጢአታችሁ ስም በኢየሱስ ክርስቶስ ስም, ተንብዮአችሁ 

ተጠመቀ . እንዲሁም የመንፈስ ቅዱስን ስጦታ ትቀበላላችሁ አላቸው . 

ሥራ 22:16 - ... 'እና አሁን ምን ትጠብቃላችሁ? ተነስ, ተጠመቁ, ስሙንም በመጥራት ትወግራላችሁ . " 

 



 

E. ፍቺ: - ክርስቲያናዊ ጥምቀት በኢየሱስ ስም ውሃ ውስጥ ጥምቀት ነው (ባለስልጣኑ 

ኢየሱስ) ለኃጢያት ስርየት ነው . እሱ ሁል ጊዜም በእምነት እና በንስሐ ቀድሟል . 

F. አንዳንድ ትምህርቶች 



 

 

 

 

∩小y甲吊 m驷φ予 P勺mλ予 βφc小 d四叼咒予 λn&d2 丨小 (四c吊n 16 16; 小甲. 2 38; 22 16) 

m驷φ予 P叽&φ黒小 d叽}驷》∩予 巾小 η予 丨小 (小甲. 8 37-8) 

m驷φ予 Pφηc Ⅳ丨 Ⅳc4予, Pm驷φ予 丨小. (c驷 6: 3-6) 

∩m驷φ予 小nm, D黒 hcn早n 氘》∩∩d》. (∩d予} 3:27) 

 

λ惱 4 5 "λ》s m驷φ予 η予" λd βdλ . βu m驷φ予 ∩小y 小nm m驷φ予 丨小, 驷h》}巾驷 

∩叨》&n φ&n m驷φ予 φs卯小卜 十n小予早 丨∩c 氘9驷 叨黒∩驷 λ}n&λ∩小驷. m驷φ予 ∩ 

β卜》9 ∩λP巾n n驷 小y λ》s 巾小 hcn七}》∩叽「》∩予 2H 卜卜 叨n9D卜》βφmdλ . 

 

 

 

X. ∩叨》&巾 P叨m叨φ m驷φ予 d小甲c}巾 η予 中λ ∩∩d予? 

λ》禺》:吊 "叨》&n φ&n m驷φ予" d小甲c}巾 中λ ∩∩ . 氘丨Hu 巾甲吊 "P叨》&n m驷φ予" λ》s 巾小 n叨》&n 
勺βλ, 十4驷6早吊, 十4驷6早吊, DH十 P叨》&n 勺βλ「q 讠∩氵 丨小. ∩叨§叨l}, "P叨》&n m驷φ予" P叽d小 
λ∩dd\ ∩叨\小$ φ&n 小nm Pd驷. 卜卜驷 予c个卯吊 "∩叨》&n" m驷φ予 "Dβ驷" ∩叨》&n 叨m叨φ 

"λd苄小. 叨》&n P叽}黒c∩小 m驷φ予 λβ黒d驷, βλ虫》叨》&n mφ驷 dβ P叽小λ∩予 m驷φ予 丨小. 

∩η卜β n禺》十n千甲吊, 叨》&巾 ∩叽&n巾小 十λ驷6弋 nm小甲吊 小nm P叽&n∩予 氘9 βu 叨》&n 丨小. 
P十&巾巾小》丨∩c 叨H》J予 Pd∩予驷 - 氘巾 nm小甲吊 氘》骂 nm小甲吊 氘》骂 nm小甲吊 λβ黒卜驷. 十n千小 

n十&8叨 ∩出d 叨》&n P叽巾6吼小 叨》&n ηβ「》叨》&n φ&n λλ丨∩ζ驷. φ黒驷 讠λ βu m驷φ予 

n叨驷m巾 ∩d予 十λ驷6予 氘9 nm小甲吊 φs卯小卜 十巾m小, 丨∩c 叼》十n千 P十黒ζ∩小 ∩H} φ》η予 ηβ「》  
nHu ∩d予 λβ黒d驷. 氘nnH} φ》sζn 叨》&n φ&n d卜卜驷 巾甲吊 氘》禺β&nd予 λ}小φ驷, 丨∩c 叼》} φ》 
卜卜 叨》&巾》讠φ∩卜 β吊d卜. ∩小甲c}予 Ⅳ6 1 4-5 PλP巾n 中d予 Pλ∩巾 十n千 氘9 ∩叨》&n φ&n P十m叨φ 
叨m叨虫 十叨ηηβ 丨∩c 叨「卜》}η}卜. 小甲c}予 ∩小甲c}予 Ⅳ6 2 dβ 叨》&n 讠φ∩卜 ∩虫mc 12 dβ, 

∩虫mc 16 PλRλλ 予》几予 P十9∩ζ小 丨∩c 氘P十&8叨 叨「卜》∩虫mc 16 dβ 十9叼公λ . βu驷 nλP巾n 

中d予 Jc βn四四λ . P小甲c}予 Ⅳ6 1 4-5 - "λP〈η儿驷》予十甲苄小," r小》n ∩小勺 十m叨虫, ∩m虫予 φ9予 

叼》∩叨》&n φ&n 予m叨中d吊卜 "讠λ βu》予氘HH 巾m苄小. 名mcn驷 nr小》n 7:39 Jc驷 nr小》n 

7:39 Jc驷. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

小甲. 2 33 - "中λ P十∩∩d予 nλ∩古 φ氵 n$ n$ ηdλ 

叨》&n φ&n, 名mcn "βu }R予9 β巾四卜" 讠λ ∩十9∩ζ小 2H, 叨》&巾9 P驷予巾四小 ", 叨》&n φ&n 

氘》黒十&巾巾 ∩驷η儿 d四nζ禺予 叨》&n φ&n》叨∩d风甲吊 氘P十mφ叨∩予 丨小. λP巾n η卜β n禺》氘》黒∩∩小 
叨》&n 丨∩ζ小. r小》n 



 

 

 

 

7:39 - "በእርሱ ያመኑ ሰዎች ከጊዜ በኋላ የተቀበሉት መንፈስ ነበር . ኢየሱስ ገና ስላልከበረ መንፈስ ገና አልፈቀደም ." 

 

 

 

በመንፈስ ቅዱስ የመጠመቅ ተስፋ ከተናገራቸው ሰዎች ብቻ የተሠራው ሐዋርያት ተገኝተው ሐዋርያት ተገኝተው ነበር .  

ለምሳሌ, የሐዋርያት ሥራ 1 4-5). ኢየሱስ ለሐዋርያቱ በነገራቸው ጊዜ ይህ የተስፋውን ቃል አልወሰነም . በእውነቱ,    

ስለ ጥምቀት የሚናገሩትን ምንባቦች ሁሉ ስንመለከት ይህ እንደሌለው እንመለከታለን . መጥምቁ ዮሐንስ በተናገረ    

ጊዜ እርሱ በእርሱ የሚጠመቁ አይሁድንም ብዙ ሰዎች ስለ ሐዋርያት የሚናገር ገና አልነበረም . (ማቴዎስ 3: 1-12 እና 

ሉቃስ 3: 15- 

 

16) ሐዋርያው ዮሐንስ በዮሐንስ 7 39 ውስጥ ስላደረገው ተስፋ የተናገረው ቃል ሲነጋገር 

በሐዋርያት የተገደበ አልነበረም . የሐዋርያት ሥራ ተስፋ ለአንዳንዶቹ ብቻ የተወሰነ አይደለም, ግን ሀ 

ለተኖሩት ሁሉ ቃል ኪዳኖች . አንዳንዶች ውስን እንደሆኑ ስለሚያስቡበት አንደኛው ምክንያት ምክንያቱም ስላልሆኑ ነው ብለው ያስባሉ ምክንያቱም 

በመንፈስ የመመሥረት ጥምቀት የስጦታ ስጦታዎች ስርጭት (ለምሳሌ, ቋንቋዎች) ወይም ተዓምራዊ ነገር አለመሆኑን ተረዱ . 

 

 

 

1. አንድ ሰው በመንፈስ ቅዱስ የሚጠመቀው እንዴት ነው? 

A.        ክርስቶስ መንፈስ ቅዱስን በሰው ልጆች ሁሉ ላይ ሲገባ 

B.        አንድ ሰው ሲሰማ, የሚረዳ, ወንጌልን 

C.         አንደኛው ህይወታቸውን ወደ ክርስቶስ ሲለው 

D.        በኢየሱስ ስም በመጠመቅ 

 

 

2. ከመንፈስ ቅዱስ ጋር የተጠመቀው መቼ ነው? 

A.         መንፈስ ቅዱስ በአንድ ሰው ላይ በሚሠራበት ጊዜ . 

ለ .        አንድ ሰው በክርስቶስ የሚያምንበት ጊዜ . 

 

C.         አንድ ሰው በኃጢአት ሲሞት በመጠመቅ ይቀመጣል እናም በእግዚአብሔር ወደ ክርስቶስ ተነስቷል 

D.         ከሞተ በኃጢአት ምክንያት የኃጢአት ስርየት ይቅር የሚል መሆኑን ለመጀመሪያ ጊዜ ሰማዩ, 

መቃብር, ትንሳኤ እና የእርግመት 

 



 

 

3. በክርስቶስ ውስጥ ወደ መንፈስ ቅዱስ መድረስ የሚችለው ማነው? 

ሀ .        የተመረጡ ጥቂቶች 

ለ        ክርስቶስን ለመቤ and ት የወንጌል መልእክት ለመቤ and ት የሰጡት ሁሉ ሰው ነው . 



 

 

 

 

 

 

4. 十4驷6予》P四sζ叼 λR 勺βλ P十巾m小 巾甲吊 η予 nφ&nJc 十m驷φ甲λ 

叨》&n? 

T.         F.          

 

 

5. ∩氘}》禺》& λ&n P小d小 n禺》小nm m驷φ予 P十mφ巾 丨小- 

A.       m驷φ予, λm中dβ m驷ζ予. 

B.      ∩小y 小nm 十n9小sλ 

C.       ∩巾小 dβ 十n9小sλ   

D.       中λ ∩∩ 

E.      予氘HH 

F.      ndβ }卜予 卜卜驷 g 

.       U, 几 氘9 小 

 

H.      U, 几, 讠 氘9 叨 

I. ___ A, B, C 氘9 W 

 

 

 

叨》&n φ&n ∩hcn七}》λβD予 小nm 

予驷Uc予 5 

∩ Penteco 》m吊nn bd予 λP巾n ∩ⅣJ 卜卜 dβ 叨》&n ∩&巾巾 2H 叨》&n φ&nP§叨ζ小 

∩hcn七}q吊 λβD予 小nm λ∩λ叼木予. }叨卜 卜卜 》n小 ∩η十小 十m叨虫 

叨》&n φ&n》n氘叼Hλη九c P十巾m nm小 十φ∩d. 名mcn驷 叨λA. 

d勺m}小吊卜 ncP予 ∩λP巾n hcn早n n驷 ∩λP巾n hcn早n n驷. P叨》&n φ&n》nm小 予φ∩dd吊卜 λd苄小. " (Ⅳ6 

2:38) 

 

 



 

∩小Ⅳ 2 34 小nm P十mφ巾小 P叨》&n φ&n nm小 驷》s》丨小? ∩ 1 吊c》早n 12 小nm A小木n P∩dm小   
氘9 λP巾n ∩四c吊n 16: 17-20 小nm 中λ ∩η杰λ . ∩小甲c}予 Ⅳ6 驷b6$ 2 虫mc 34 小nm P叨》&n φ&n 
nm小 ∩λP巾n n驷 P十m叨虫 "卜卜" 十η木 P十∩dθ小 nd「丨 βU 叼λ白 丨小 (小甲. 2 39, 5 32) 十λ驷6弋 

nm小甲吊 d十m叨虫 卜卜 }λ十巾m苄小 氘小丨予 丨小. Dβ驷 ∩小y P十m叨虫予 卜卜 ∩ληq吊 讠9∩〈 予》几予 
十9∩〈d予 



 

 

 

 

ወይም የሚመሠረቱ በሽታዎች . ስለዚህ, የሐዋርያት ሥራ 2 38 ይህ ስጦታ በ 1 ቆሮንቶስ ውስጥ እንደ ተአምራዊ ስጦታ አይደለም 

12. 

 

 

በሐዋርያት ሥራ 2 38 ውስጥ ተስፋ የተደረገበት የመንፈስ ቅዱስ ስጦታ ነው 

በክርስቲያኖች ሕይወት ውስጥ የእግዚአብሔር መንፈስ . በተጠመቅንበት ጊዜ, አዲስ በተወለደበት እና በግል ግላዊነት ያለው አዲስ 

መንፈሳዊ ኑሮ ይሰጠናል . 

 

 

I. መንፈስ እንደገና ያድነናል (እንደገና ወደ አዲስ ሕይወት ለመወለድ ያደርገናል) ወይም ታድሳናል . ይህ ነው 

የመለዋወቃችን ክፍል . 

ቲቶ 3: 5-6 - ያዳነን እኛን ያዳነን ነበር, ነገር ግን በመልካም ነገር በኩል በልግሥቱ ላይ በማድረጉ መንፈስ 

ቅዱስ ውስጥ በማበርታት አዳነን; 

 

John 3: 5 ኢየሱስም መለሰ: እንዲህም አለ . እውነት እውነት እላችኋለሁ: ከውኃና ከመንፈስ ካልተወለደ በቀር ወደ እግዚአብሔር 

መንግሥት መግባት አይችልም . 

 

 

ወደ ሮሜ ሰዎች 6: 1-6: - ጸጋን እንዲጨምር, እኛ ከሙታን ክብር እንኖራለን, እናም እኛ እንደገና እንደምንኖር, 

ሁላችንም አዲስ ሕይወት እንኖራለን, እኛ ደግሞ አዲስ ሕይወት እንኖራለን . ከርሱ ጋርም በትንሣኤ ከእሱ ጋር አንድ 

ይሁኑ . ከእንግዲህ ወዲህ የኃጢአት ባሪያዎች ሆነን የኃጢአት አካል ከእሱ ጋር እንደተሰቀለ እናውቃለን . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

እነዚህ ጥቅሶች የቀድሞውን ኃጢአተኛ ህይወቱን እንዴት እንደሚያስተካክል ያሳያሉ . ይህን ሞት ተከትለው በመጠመቅ 

ይቀመጣል እና ከውሃው ተነስቷል 

የመቃብር መቃብር አዲስ ሕይወት ስጡ አዲስ ሕይወት (እንደገና መወለድ) እና ከክርስቶስ ጋር አንድነት ከክርስቶስ ጋር አንድነት በቤተክርስቲያን ውስጥ ነው . 

 



 

 

II. መንፈስ በክርስቲያኖች ውስጥ, በግል በክርስቲያኖች ውስጥ ይኖራል ወይም ይኖራል . 

A. ኢየሱስ ይህንን ቃል ገብቷል . 

ዮሐ . 7: 37-39 - "በመጨረሻውና ታላቁ የበዓል ቀን ኢየሱስ ቆሞ . 



 

 

 

 

በእርሱ የሚያምኑ ሰዎች በኋላ ላይ ተቀበሉ . ኢየሱስ እስከዚያ ጊዜ ድረስ መንፈስ ገና ስላልተከበረ መንፈስ አልተሰጣቸውም . 

John 14: 16-20 - "እኔ አብን እለምናለሁ, እርሱም መቼም ቢሆን እሱን አይቀበልም . 

 

 

 

B. ይህ ተስፋ ተፈጸመ . 

ሥራ 2 38-41 - "ጴጥሮስ ሆይ, አምላካችን ስለሚያደርጉት በኢየሱስ ክርስቶስ ስም ጠባቂዎች ሁሉ ተቀበሏቸው . 

ቀን።" 

 

 

 

 

 

ሥራ 5:32 - እኛ እነዚህ ነገሮች እኛ ምስክሮች ነን, እናም እግዚአብሔር ለሚታዘዙት የሰጠው መንፈስ ቅዱስ ነው . 

 

ሮሜ 8 9-11 - "እናንተ ግን, በኃጢያት ተፈጥሮ ሳይሆን በመንፈስ ቅዱስ, 

የእግዚአብሔር መንፈስ በእናንተ ውስጥ ይኖራል . የክርስቶስ መንፈስ የሌለው ከሆነ ግን የርሱ አይደለም 

ክርስቶስ . ክርስቶስ በእናንተ ውስጥ ቢሆን ሰውነታችሁ በኃጢአት ምክንያት የሞተ ነው: መንፈሳችሁ ግን በሕያው ምክንያት ነው 

ጽድቅ . በእናንተም ውስጥ ኢየሱስን ከሙታን ያሳደገ ከሆነ: እርሱም 

ክርስቶስን ከሞት ያነሳው ክርስቶስ በአንተ ውስጥ በሚኖርበት, በሚኖርበት ጊዜ ሟች የሆነውን አካላችሁ በመንፈሱ ሕይወት 

ሕይወት ይኖራቸዋል . " 

ገላትያ 3: 2-5 - ከአንቺ አንድ ነገር ብቻ መማር እፈልጋለሁ, ህጉን በመመልከት ወይም የሰማችሁት ነገር 

ቢኖርብዎት, በእውነቱ ከንቱ ከሆነ, ህጉን ስለሚመለከቱ, ወይም የሰማችሁትን ያምናሉ? " 

 

 

 

 

ገላትያ 3: 26-29 - "እናንተ በክርስቶስ ኢየሱስ ያሉት ሁላችሁም በክርስቶስ ትሆናላችሁ; እናንተ ሁላችሁም 

በክርስቶስ ሁላችሁ ከእናንተ ሁላችሁ በክርስቶስ ኢየሱስ ናችሁና . 

 

 



 

 

ገላትያ 4: 5-6 - እግዚአብሔር ልጆች ስለሆናችሁ እግዚአብሔር የልጁን መንፈስ በልባችሁ ወደ መንፈሳችን ላከ 

<አባ አባት> የሚጠራ ማን ነው . ስለዚህ ከእንግዲህ ወዲህ ልጅ ነህ እንጂ ባሪያ አይደለህም . ልጅ ከሆንሽ እግዚአብሔር 

ወራሹን አደረገኝህ . 



 

 

 

 

1 ቆሮ 6: 19-20 - "ሥጋችሁ የመንፈስ ቅዱስ ቤተ መቅደስ እንደ ሆነ አታውቁም 

ከአምላክ የተቀበላችሁት በእናንተ ውስጥ? የራስህ አይደለህም . በዋጋ ተገዝታችኋል . ስለዚህ እግዚአብሔርን ከሰውነትሽ ጋር 

አክብሩ . " 

1 ተሰሎንቄ 4: 7-8 - ቅዱስ ሕይወት እንድንኖር, መንፈስ ቅዱስ እንድንኖር, እግዚአብሔር ይህንን መመሪያ አልጠራንም . 

ስለዚህ, ይህንን መመሪያ አይጠራጠርም . 

 

 

C. በውስጣችን መኖር የእግዚአብሔር ማኅተም (ማህተም ወይም የማፅደቅ እና የባለቤትነት ምልክት) ነው . ይህ ይሰጠናል 

የደህንነት ስሜት . 

 

 

ኤፌ 1 13 - የእውነትን ቃል በሰሙ ጊዜ በክርስቶስም ተካተተች 

የመዳንዎ ወንጌል . ባመናችሁ ጊዜ ማኅተም የተገባውን መንፈስ ቅዱስን ተገለጠ . 

 

ኤፌ 4 30 - "ለቤዛነት ቀን የታተማችሁበትን የእግዚአብሔርን ቅዱስ መንፈስ አታሳዝኑ ." 

 

2 ኛ ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 1 21-22 - "አሁን እኛና እንድንቆርጥ እግዚአብሔር ነው . እሱ 

ቅቡዓን እኛን ማኅበሩ በእኛ ላይ ሠራሽና ተቀማጭ ገንዘብ በልባችን ውስጥ አኑር, 

የሚመጣውን ዋስትና ይሰጣል . መንፈስ አይደብንም . ይልቁንም አብ አብ አብሮን ያቆየናል 

መንፈስ . መንፈስ እኛ የእግዚአብሔር እኛ የማታለል ወይም ምልክት ነው . እንዴት እንደሆንን እንዴት እናውቃለን? 

እግዚአብሔር ነን! 

1 ዮሐ . 4: 10-13 - "ውድ ጓደኞች ሆይ, እግዚአብሔር እንዲህ እንደ ወደሆን እኛም እርስ በርሳችን እንዋደድ ዘንድ, 

ግን ከመንፈሱ ውስጥ ስለ ሰጠን, በእኛ ውስጥ እንደሚኖር, በእኛ ውስጥ እንደምንኖር እናውቃለን . 

 

 

 

D. ለክርስቲያን የተሰጠው መንፈስ ቅዱስ የእኛ ርስታችን ጥልቀት ነው . ይህ ተስፋ ይሰጠናል . ይህ "ቅንነት" አጠቃላይው በረከት 

እንደሚሆን ዋስትና ይሰጣል 

የተሰጠው አንድ ቀን እኛ ክብሩን እንደምንቀበል ዋስትና ነው . 

ኤፌ . 1 14 - "የእግዚአብሔር ርስት የሆኑት ለእርሱ የባልንጀራችን መዋጀት እስከ ክብር ክብር እስከ ክብር ድረስ ውርሻችንን 

የሚያረጋግጥ መጠን ዋስትና ያለው . 

2 ኛ ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 1 - "የቀባን, ማኅተም በእኛ ላይ የበላይነት አለን, እርሱም የሚመጣውን ዋስትና ይሰጣል ." 

 



 

2 ኛ ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 5: 5 - "እኛ ግን ለዚህ ዓላማ የሠራውና መንፈስ ቅዱስን እንደ ተቀማጭ ገንዘብ ለእኛ እንደሰጠን . 



 

 

 

 

III. ∩小nm岁小 巾小 小nm 勺βλ β巾m9λ . 

λ惱. 3 16 - "nn∩ζ小 ηλ\叼9 卜卜 小nm弋 nd「》咒 ∩勺βλ 氘》&∩ζ小小U 氘8λ}d卜." 

 

 

 

IV. 氘巾 }∩ζ小小9λ . 

Ⅳ6 9:31 - "∩β卜禺驷 卜卜 ∩β卜禺 }d小 几十hcn七}》, ∩讠d 氘9 巾四c} 几十hcn七}》∩巾d驷 2H 丨∩〈予. 氘巾 

十m9h公λ, 氘》&卜驷 氘叼Hλη九c》∩叨$6予 ∩叨》&n φ&n 叨》&n 氘}黒∩ X黒. 

 

 

 

V. D黒 hcn早n λ驷ηλ βd小mλ》. 

∩小nm吊》小nm, 叨》&n φ&n, P氘叼Hλη九c $6小》, $6$6》}Dmλ, $φc, 黒n小, 巾d驷, 予b叼Ⅳ予, 苄c丨予, 氘驷丨予, 
∩c丨予 氘9 6n》P叨叼H予 ∩λcβ . 

 

2 岁 D黒 吊C》早n 巾甲吊 3:18 - 氘岁 P十∩dm 巾甲吊 卜卜 P飞小》hηc P叽}》θ∩c虫 丨》 

n叨》&巾 n飞小 P叽叨m n「卜予 nhη〈 ∩叽吼驷c hηc λ四η氵丨予 D黒 驷η儿小 十dDm. " 

 

∩d予} 5: 22-23 - P叨》&巾 $6 $φc, 黒n小, 巾d驷, 予b叼Ⅳ予, 苄c丨予, ∩η丨予, 小四氵丨予, ∩c丨予, 吼甲丨予 氘9 6n》叨叼H予 
丨小. " 

 

 

A. $φc - n叨》&巾 丨小. 

η卜 巾甲吊 $φc λ》s 巾小 dλ》s 巾小 P叽巾四小 n吒予 Dβ驷 n吒予 丨小 ηd小 }n∩卜. P叨》&n $6 P「丨 
$φc 叼》n吒予 四HH nd四予吊λ 氘9 氘》s》黒$φ 小HHd》n吒小弋丨予 Dβ驷 n吒予 λβ黒d驷. $φc 予hhλ 

P「丨小》四sζ个 四d予 丨小. λ驷驷s 丨小 (Dc中四小 λ叼). 四古甲n 7 12 - ndHU 丨∩c, βU λ个》9 丨几}予》 
∩H叼竺予 dβ P驷小黒c个予》d儿木吊 氘》&卜 λsc个. " Phcn早n 黒φ叨H卟c ∩λβD巾 小nm 氘》&U 4β丨予  
$φc 讠qζ小 β吊dλ . ∩$R驷 λ∩ 氘9 ∩md早节驷 氘叼Hλη九c》叨小黒s β吊dλ . P叨》&n》P$φc $6 

四$6予 氘》&吊λ 氘叼Hλη九c 氘9 φ&n 叨》&巾》∩ληλ 氘》&qc 丨小. $φc》d四η66予 m〈 叨》∩s $φc 

驷》氘》黒「丨 }》η∩ . 

 

 

D黒 C吒 巾甲吊 5: 5 - "氘叼Hλη九c d氘岁 P巾m》叨》&n φ&n ∩λ∩吊》小nm }d小》$φc ∩λ∩吊》小nm 

ndn&&ζ," P叽λ 十n千 λλ巾黒》驷. 



 

1 吊C》早n 13: 4-7 - "$φc 小J咒 丨小, $φc 黒叼 丨小. φ9予 Pd小驷, λβ叨η驷, λβ黒d驷, λβ黒d驷 

m〈. βU 叨mE λβ黒d驷, 氘巾 P叽咒小 λβ黒d驷, ∩φd卜 P四β中md小 λβ黒d驷, nU十早吊》驷 λβ叨H∩∩驷. 

$φc ∩h& λβ黒巾予驷 n氘小丨予 Jc 黒n βd甲λ . 卜λ 2H βmη中λ, 卜λ 2H驷 β小叨》, 卜λ2H 十n千甲吊, 卜λ 2H驷 
十n千 }黒cJ卜. " 



 

 

 

 

 

 

B. ደስታ, የመንፈስ ውጤት ነው . 

ደስታ የሚመጣው የእግዚአብሔር ኃይል ካለው ርካሽ ዕውቀት ነው . የመንፈስ ቅዱስ ሥራ ለምእመናን ክርስቶስ ለእነርሱ 

የተገኘውን ደስታ መስጠት ነው . 

 

 

የሐዋርያት ሥራ 13:52 - ደቀ መዛሙርቱም ደስታና መንፈስ ቅዱስ ሞላባቸው . 

1 ተሰሎንቄ 1: 6 እኛስ እኛትን የምትመስሉ ሆናችሁ; እኛ መልካም ሥራችን ሆንሁ; ብርቱ መከራዎችም ብትሆኑ መንፈስ ቅዱስ 

በሰጠው ደስታ በደስታ ተቀበላችሁ . 

 

 

C. ሰላም: - ከመንፈሱ ነው የመጣው . ይህ ሁልጊዜ በእግዚአብሔር አሸናፊ ነው . ሮሜ 14 17 - 

"የእግዚአብሔር መንግሥት የመብላትና የመጠጥ ጉዳይ አይደለም, ግን ከ 

ጽድቅ, ሰላምና ደስታ በመንፈስ ቅዱስ ውስጥ . " 

ፊልጵስዩስ 4: 5-7 - በትዕግሥት አትጨነቁ; ነገር ግን በነገር ሁሉ ደስ ይለናል; በማመስገን ሁሉ ከእግዚአብሔር 

ሰላላም: አእምሮአችሁንንም ሁሉ በጸሎታችሁ ልብህን በክርስቶስ ኢየሱስም ይጠብቃል . 

 

ወደ ሮሜ ሰዎች 8:37 - "በእነዚህ ሁሉ እኛ በወደደን በእርሱ ከአሸናፊዎች እንበልጣለን . 

 

 

 

ኢየሱስ "ሰላሜን እሰጥሃለሁ" (ዮሐ . 14 27). ይህ የመንፈስ ቅዱስ ፍሬ አይደለም 

በዚህ ሕይወት ሁኔታ ላይ ጥገኛ በእግዚአብሔር መንፈስ የተሰጠው "የእግዚአብሔር ሰላም" የተሰጠው ነው . 

 

 

 

D. ትዕግሥት-የይቅርታ ስራ ነው . ኢፍትሐዊነት በሌሎች ሲጎድል በትዕግሥት መቻቻል ማሳየት ነው . በምርነቴ ግፊት 

ውስጥ ትዕግስት ነው . ከአስተያየት በላይ የሚሆን ሕግን መወጣት የምንችልበት በመንፈስ ቅዱስ ብቻ ነው . 

መንፈስ ቅዱስ እግዚአብሔር ለኃጢአተኞች ሰዎች ያለውን ትዕግሥት ይሰጠናል . 

 

 



 

ሮም 2: 4 - "ወይም ስለ ቸርነቱ, የመቻሉና በትዕግሥት ሀብት ንቀት ታሳያለህ? 

የአምላክ ደግነት ወደ ንስሐ እንዲመራህ ላለመቀበል? " 

ሮሜ 9 22 - "ቁጣውን ለማሳየትና ኃይሉን እንዲያውቅ እግዚአብሔር ቢመርጥ ለጥፋት የተዘጋጀውን የቁጣ ዕቃዎች በትእግስት 

ጠልቀዋል?" 



 

 

 

 

E. ደግነት: - መልካም የማድረግ ፍላጎት የሌለኝ እና ሌሎችን ለመጉዳት ፍላጎት ነው . በተግባር ፍቅር ነው . ጥሩ መንገድ 

አምላክን ለማስደሰት ለሌሎች ልጆቹ ደግ መሆን ነው . 

 

 

F. ጥሩነት ይህ ባሕርይ ከጉልበት የተለየ ነው . መካኒክ ነው 

ዓላማ, ጥሩነት እርምጃ ነው . ጥሩ ለመሆን ጥሩ የሆነውን ተግባራዊ ማድረግ ነው . 

ማቴዎስ 25 34-36 - "በዚያን ጊዜ ንጉ king በአባቴ የተባረኩትን, ኑ, እኔ ደግሞ አንድ ነገር ሰጠኝ, እኔ ደግሞ 

ታምሜአለሁ, እኔ ታምሜአለሁ እና ታምሜአለሁ እናም እስር ቤት ነበርኩኝ, እናም እኔን ለመጎብኘት መጣሁ" 

 

 

 

 

 

 

ቸርነት በብዙነት ፍቅር በሌሎች ዘንድ ፍቅር ነው . ጴጥሮስ, ኢየሱስ በማድረጉ ዙሪያ እንደሄደ ተናግሯል 

ጥሩ። በርናባስ, መንፈስ ቅዱስን እና እምነት የተሞላ መልካም ሰው ነበር (ሐዋ . 11 24 - "ጥሩ ነበር  

ሰው, መንፈስ ቅዱስ እና እምነት የተሞላው ሰው, ብዙ ሰዎችም ወደ ጌታ ተወሰዱ "). 

ብዙ ክርስቲያኖች ይህን የመንፈስ ቅዱስ ፍሬ ቢኖራቸው ኖሮ ወደ ክርስቶስ የተለወጡ ብዙ ሰዎች ይኖራሉ . 

 

 

 

ሰ . ታማኝነት: - ታማኝ, ብቁ, አስተማማኝ, እምነት የሚጣልበት ነው . በጥቂቶች ውስጥ ጥቂት ነገሮች 

ክርስቲያናዊ ሕይወት ታማኝ ከመሆን የበለጠ አስፈላጊ ናቸው . ታማኙ አገልጋዩ በወሮታ ይሰጣቸዋል 

እግዚአብሄር . በጥሬው, ታማኝነት ማለት እስከመጨረሻው በእምነት የተሞላ መሆን ማለት ነው . የኢየሱስ የታማኝነት 

ምሳሌ ኢየሱስ ነው . 

1 ቆሮ 4: 2 - "የታመሙ ሰዎች ታማኝ መሆናቸው ታማኝ መሆን አለበት ." 

 

የማቴዎስ ወንጌል . 25:23 ጌታውም መልሶ 'በጥሩ ሁኔታ, ጥሩ እና ታማኝ አገልጋይ! አንተ ነህ 

በጥቂቶች ነገሮች የታመኑ; እኔ ብዙ ነገሮችን በኃላፊነት አደርግሃለሁ . ኑ እና ጌታዎን ደስታ ያካፍሉ! ' 

 

ስለዚህ ዕብ 3 1-4 - "ስለዚህ, በሰማይ ጥሪ የተካፈሉት ቅዱሳን ወንድሞች ሀሳቦችዎን ያስተካክሉ 

የምንናዘዝበት ሐዋርያውና ሊቀ ካህኑ በኢየሱስ ላይ ነበር . እሱ ታማኝ ነበር 

እሱ, እሱም ሁሉ በእግዚአብሔር ቤት ሁሉ ታማኝ እንደነበር ሾሞታል . ኢየሱስ ብቁ ሆኖ ተገኝቷል 



 

የቤቱ ሠራተኛ ቤት ሠሪ ከቤቴ ይልቅ ታላቅ ክብር እንዳለው ከሙሴ ይልቅ ታላቅ ክብር ነው . 

 

 

 

H. ገርነት: - "በአምላክ ቁጥጥር ሥር መሆን" ማለት ነው. ገርነት ድክመት አይደለም, ነገር ግን በእግዚአብሔር ቁጥጥር 

ሥር ነው . ሙሴ የዋህነት ምሳሌ ነው '(ዘ Numbers ል 12 12: 3) ግሪኮች 



 

 

 

 

叨叨l}甲吊> λ>&小HH P巾dm丨∩予> ∩c丨予 P叽∩λ\ 中λ> 十mφ叹λ . βu P叨>&n $6 }d小 hcn七}> }d φ6小 
Pλ叼Hλη九c> 予λHH λ>&小HH Ⅳλm9 十巾m早小λ . 

 

 

I. P6n 叨H叼P予: }d 十叼W\ Pλ叼Hλη九c> 叨小HH λ>吊λ驷. ∩ 1 岁 吊C>早n 驷b6$ 9 小nm - 

∩吼甲小甲吊 小nm P叽D禺黒〈 卜卜 D黒 mηφ nλm9 小nm βx禺λ . 叼> λ&巾> 巾小 ∩λC飞小 λ驷s 
d四禺∩c, λ&巾> 巾小 ∩λC飞小 λ&n丨予 小nm λ>&丨s }黒cJλ . 

 

 

 

 

 

驷>驷 λ>禽> βu 驷>∩η ∩∩d予} 小nm }d小 驷>∩η nd 叨>&n $6 nd 叨>&n β9∩6λ, λ岁 P驷>风D十小 叽9 λd> 

λ四予 Pλ岁 udd丨予 n叨>&n Jc ληC 叨Ⅳ6予 丨小. 叨>&n P叽W6小 λ>恳予 丨小? 

λ巾 ∩中卜 λ四η氵丨予 β巾6λ λ9 λ巾 dλ岁驷 β四λ禺λ . ∩d予} 5 λ岁 λ>黒驷>「> }η}λ 

∩叨>&n λ丨η咒丨予 P十9&小> 中λ λs驷m9 叨叨l}甲节> ∩叨\H, βu ∩λcβ ∩丨$η吊> 小nm 丨小. 

 

1 名mCn 1: 5-8 - "∩叨吼ζ咒小 H叨> λ>&8s虫∩予 H叼点 ∩叽「>∩予 2H 卜卜, λP巾n hcn早n ∩十∩dm 

2H 卜卜, λP巾n hcn早n ∩十∩dm 2H nλ驷丨予 βλφ ∩λ驷丨予 P十m∩虫, dλ9>十驷 λ竺叼 黒n βdλ,   
驷h>}巾驷 λcn甲 ∩小R予驷, 予D黒甲du, λ9驷 λ卜> λ巾> ∩小R予驷 ∩λ巾 小驷9d吊卜 λ9 ∩四β小Dφ λ9 
∩叽}n黒n予 黒n小 十卯λ十甲λ . " 

 

 

 

 

Phcn早n> hηc ∩驷9巾dnλ∩予 2H D黒 λP巾n λ驷ηλ λ>黒叽d小m λ9小中d>. 

 

 

 

2 岁 D黒 吊C>早n 巾甲吊 3:18 - λ岁 P十∩dm 巾甲吊 卜卜 P飞小> hηc P叽}>θ∩c虫 丨> 

n叨>&巾 n飞小 P叽叨m n「卜予 nhη〈 ∩叽吼驷c hηc λ四η氵丨予 D黒 驷η儿小 十dDm. " 

 

 



 

 

VI. d叨>&η弋 λs∩小吊> λn十甲\X }黒cJλ . 

 

 

D黒 C吒 巾甲吊 8: - "∩hcn早n λP巾n d卜予 λβD予 λ叼 n勺mλ予9 n卯予 λ叼 λλ&ζ驷. 3 丨∩c 叼> 
λ叼 P6巾> 勺mλ予 λ>&}禺h叨小 勺mλ予 丨小. λ9驷 λ巾 



 

 

 

 

ኃጢአተኛ በሆነ ሰው ውስጥ ኃጢአትን ያወግዙ, 4 የሕጉ ጻድቃን የመጠበቅ ፍላጎቶች እንደ ኃጢአተኞች እንጂ እንደ 

ኃጢያተኞች አይኖሩንም, ነገር ግን እንደ መንፈስ ሳይሆን እንደ መንፈስ ሳይሆን . 

"5 እንደ ኃጢአተኞች ተፈጥሮው የሚመላለሱ ነገሮች መንፈሶቻቸውን ያበራሉ . 6 የኃጢአት ሰው አእምሮ ነው, ግን 

እንዲህ ማድረግ የለበትም . 

 

 

 

 

9 እናንተ ግን የኃጢአት መንፈስ ሳይሆን የእግዚአብሔር መንፈስ 

በአንተ ውስጥ ይኖራል . የክርስቶስ መንፈስ የሌለው ከሆነ ግን የክርስቶስ አይደለም . 10 

ክርስቶስ በእናንተ ውስጥ ቢሆን ሰውነታችሁ በኃጢአት ምክንያት የሞተ ነው: መንፈሳችሁ ግን በሕያው ምክንያት ነው 

ጽድቅ . 11 በእርሱም ደግሞ ከሙታን የሚነሣ ቢኖር ከእናንተ መካከል የሚሆን መንፈስ ይሁንላችሁ . 

በተጨማሪም ከሙታን ማን ያሳደገው ማን እንደ ሆነ የእናንተ ሟች አካላትዎ በመንፈሱ ውስጥ ሕይወት እንዲኖረን ያደርጋቸዋል . 

 

12 ስለዚህ: ወንድሞች ሆይ: እንደ ሆነ በሕይወት ትኖራላችሁ . እናንተ ግን በእግዚአብሔር መንፈስ የምትመሩትን  

መንፈስ ትኖራላችሁና: ትኖራላችሁና: ነገር ግን የልጆችህን መንፈስ ብትገድሉ: - እኛ ግን የልጅነት መንፈስ ከሆንክ, 

"አባ, አባት . 'እኛ ራሱ የእግዚአብሔር ልጆች መሆናችንን ያ መንፈስ ራሱ ከመንፈሳችን ጋር ይመሰክራል . 17 እኛ    

ልጆች ከሆንን እኛ ወራሾች ነን, እኛ ደግሞ ከክርስቶስ ጋር ወራሾች ነን . 

 

 

 

 

 

"18 አሁን ያለን ሥቃይ ለእኛ ከሚገለጥለት ክብር ጋር ማነፃፀር እንደሚችሉ እቆጥረዋለሁ . 19 ፍጥረት በተስፋፋው   

መሠረት ፍጥረት ነው, ነገር ግን ፍጥረት, ፍጥረት ነው, ነገር ግን ፍጥረት, ነገር ግን ወደ እግዚአብሔር ልጆች ክፋትና 

ወደ ክፋት ነፃነት ይገባዋል . 

 

 

 

"ሁሉም ፍጥረት እስከ አሁን ድረስ በወሊድ ህመሞች ውስጥ እንደ ልጆች የመውለድ ሥፍራዎች እንደመሆናቸው 

መጠን የሰው ልጆችን ቤዛነት, እኛ ግን ተስፋ የሌለብን, ግን እኛ ገና ስላልደረስ ተስፋ እናደርጋለን . ግን እስካሁን ድረስ 

እኛ የማናስተውለው ተስፋ አለን? 25 እኛ ግን ገና የማን የለንም? በትዕግስት ይጠብቁት . 

 

 



 

 

26 በተመሳሳይም, መንፈሱ በድክመታችን ይረዳናል . እኛ ምን እንደ ሆነ አናውቅም 

ጸልዩ, ነገር ግን ቃላቶች ሊገልጹት የማይችሉበት መንፈስ ራሱ መንፈሱ ለእኛ ይማልዳል . 27 እና 

እንደ እግዚአብሔር ፈቃድ ከቅዱሳን ጋር ስለሚገናኝ ልባችን የመንፈስን አስተሳሰብ ያውቃል . 

 

28 እግዚአብሔርም እንደ ዓላማው ለሚወዱት ሰዎች ለሚወዱት ሰዎች እንደሚሠራ እናውቃለን . 29 እግዚአብሔር አስቀድሞ 

ያውቁታልና: 



 

 

 

 

∩η卜 D》s卯吊 叨ηnλ ∩ first c λ竺 β「》H》s dλ点 λ驷η} 十ηs杰λ . 30 

Pd十巾驷 1∩c mc早 mc早. Pm6苄小 叼》λ8黒中苄小. }8黒虫予》, λc巾驷 黒叼卯 λn∩ζ . 

 

 

 

A. 叨》&n P儿d小 巾小 驷》β「9λ? 

1. λc巾 n勺mλ予 λ叼 ∩小吊 1小; ∩勺m}予 虫mmc nc, 6巾》叨c禺予 λβ吊λ驷. 

λ巾 D黒 m千予 λPX黒 1小. (虫mc 2 λ》&卜驷 ∩d予} 5: 17) 

2. U个》四h∩c λλ予d驷. ∩勺m}予 P吊巾d 十&mcλ弋 sh叨予 四sζ叼 λλ予d驷 
λ叼Hλη九c λ》s9黒c叼 P叽&λ∩小》1∩c. 卜卜驷 勺mλ予. (vs 3) 

3. λ巾 ∩卯予 X黒予 小nm 1小. η禺 卜卜 讠巾ηc, 巾小P小 }d 叨》&n 1小. λ巾 P勺mλ予 H》∩儿 λd小 (虫mc 5) λ9 λ》黒 

P勺m}予 叨c「甲吊 (V4) λ》黒叽6叨s. Pλ巾 

bm &》小 卯予 1小. (虫mc 6) 

4. λc巾 nλ驷dh Jc mc1予 1小. 驷》驷 β卜》驷》, λSS〈 卜λ 2H λ叼Hλη九c》}巾9hdλ . (虫mc 7) 

λ巾 d予hhd岁 小nm弋 叼d予 λ9 H恳甲吊 叨λη驷 Ⅳ6甲吊》四sζ叼 λβ吊λ驷. (虫mc 8) 

6. λ巾 dHdd驷 d1∩〈予 Hdd四弋 卯予 1小. λ巾 λ》黒叽qc }n∩λ, λ巾 叼》λ6巾》λP∩黒d 1小. 

(虫mc 13) 

7. λ巾 P禺1 λ9 Pλ叼Hλη九c λβ黒d驷. λ》s 巾小 Pλ叼Hλη九c 驷λh予「q 叨》&n n儿d小 

P∩dn予1予 ∩dn予1予, Pλ叼Hλη九c ληλ λβ黒d驷. (虫mc 9) 

 

 

B. λ》s 巾小 叨》&n 讠qζ小 驷》βn巾小λ? 

1. 驷》驷 m1z Pd驷. λ岁 βφc 十ηd》βφc λd》. n勺mλ予 λ巾中虫 P勺mλ予 c黒予 λ9驷》禺d》λ9驷 ∩儿d λ叼 小nm 
P驷》qc, Pλ小1十岁 UβD予 驷》心 P叨》&n λ叼 1小. (虫mc 1-2) 

2. λ岁 n巾βm》∩c1予 19 1》. hcn早n 四咒1$ λ9 勺mλ予 P十D∩H 1小. λ岁 19 1》 

∩λ岁 n叽w6小 勺mλ予 叨cU. (vs 2-3; 2 岁 吊c 3 17; ∩d予} 5 13). 

3. λ叼Hλη九c》λ》小HH λ》吊dd》. n叨φPc甲 ∩d予 λ叼Hλη九c》λ》小HH λλ予λ》驷. λ卜》, ∩叨》&nJc 

P叽予λ 1小 λ9驷 λ巾 予λHH 1小. (虫mc 4 λ》&卜驷 ∩d予} 5: 16). 

4. ∩叨》&n φ&n 十\bq λ9 虫mmc nc 1》. "∩叨》&n 叨wζ予" Uη∩》β巾m9λ 

λSS6吊》λ卜》叨》&n φ&n 1小. (虫mc 4) 

5. λ岁 Pλs∩予 X黒予 小nm 1》. λ》§驷6d》nd 叨》&n 1∩c吊 λ6η吊》》∩四φζη λ》§驷6d》. ∩HU 叨》∩s n》φmλ, 

λ岁 P∩dm λ9 P叨》&n》P叨n十λ H》∩儿 λ9∩岁d》. (vs 5-6) 



 

6. λ叼Hλη九c》四n黒巾予 吊d9λ. 勺m A 予 几}黒c叼驷, 叨》&η吊》P叽qζ小 ∩λ叼Hλη九c βφc小 1小. 几「》驷 

巾小1小吊》∩叨》&巾 β1ηλ . (虫mc 10-11) 



 

 

 

 

 

 

C. አንድ ሰው መንፈስ ሲኖር ምን ማድረግ እንደሚቻል? 

1. ኃጢአት እንድንሠራ የተገደደንን አይሉም . ማንኛችንም ኃጢአት መሆን የለብንም . እኛ በመንፈስ ኃይል ነን; 

እግዚአብሔርን ለመታዘዝ . (ቁጥር 12) 

2. ወደ ሞት እና በውስጣችን የኃጢያትን ኃጢአት . ኢየሱስ የሕይወት ጎዳና ሞት ነው ብሏል (ማርቆስ 8.35; ጆን) 

12.25). ኃጢአተኛነታችንን ለመግደል መንፈስ ቅዱስን እንጠቀምበታለን, እናም ለክርስቶስ እንኖራለን . ብቸኛው "ተላላፊ" 

ሥጋን የሚገድል መንፈስ ቅዱስ ነው . (ቁጥር 13) 

3. በመንፈስ እንዲመራህ ፍቀድ; ማለትም, እግዚአብሔርን አብን ከአመስጋኝነት ታዘዙ እና 

ኃጢአታችንን ይቅር እንዲል ያለው ፍቅር ነው . (ቁጥር 14-17) 

በአምላክ ታመኑ . ማድረግ የማንችለው ነገር እግዚአብሔር ይችላል . ለጸሎት ቃላቶች ባናጣ, እግዚአብሔር ሁሉንም 

ያውቃል . በእሱ ላይ እምነት ይኑራችሁ እና ምንም ችግር ሊሸነፍ አይችልም (ቁጥር 26-27). 

 

 

VII. የመንፈስ መገኘታችን ወደ ቅዱስ ሕይወት ያነሳሳናል . 

1 ቆሮ 6: 19-20 - "ሥጋችሁ የመንፈስ ቅዱስ ቤተ መቅደስ እንደ ሆነ አታውቁም 

ከአምላክ የተቀበላችሁት በእናንተ ውስጥ? የራስህ አይደለህም . በዋጋ ተገዝታችኋል . ስለዚህ እግዚአብሔርን ከሰውነትሽ ጋር 

አክብሩ . " 

 

 

Viii. በመንፈስ ገላትያ በምናጓዝበት ጊዜ ህጋዊነት ይወጣል እናም ህጋዊነት ይወጣል 

5 18. በሕግ ለመፃፍ ከችሎቶች ነፃ ከሆኑት ከንቱ ሙከራዎች ነፃ ሆነናል እናም እግዚአብሔርን የመታዘዝ ኃይል እንቀበላለን . 

 

ገላትያ 5 18 - "በመንፈስ ብትመሩ ግን ከሕግ በታች አይደላችሁም ." 

 

 

IX. ለመንፈሳዊ እድገት ምቹ የሆነ አካባቢን ያስደስተናል . 

ወደ ሮሜ ሰዎች 14 17 - "የእግዚአብሔር መንግሥት በመንፈስ ቅዱስ ሰላምና ደስታ የምትጠጣና የመጠጥ ጉዳይ 

አይደለም . 

 

 

A. በመንፈስ ውስጥ እንጸልያለን . 



 

ኤፌሶን 6 18 - "በሁሉም ዓይነት ጸሎቶች እና ጥያቄዎች ጋር በሁሉም አጋጣሚዎች መንፈስ ቅዱስን ጸልዩ. ይህንን ከዕይታዎች 

ጋር, ንቁ ይሁኑ እና ሁል ጊዜም ለቅዱሳን ሁሉ መጸለያችሁን ቀጥሉ ." 

B. እርስ በርሳችን በመንፈስ ውስጥ እንዋጋለን . 

ቆላስይስ 1: 8 ደግሞም በመንፈስ ስላላችሁ ፍቅርና ፍቅርን ነግሮናል . 



 

 

 

 

C. በመከራዎችም እንኳ ደስ አለን . 

1 ተሰሎንቄ 1: 6 እኛስ እኛትን የምትመስሉ ሆናችሁ; እኛ ቢቆይ ከባድ መከራዎች . 

መንፈስ ቅዱስ በሚሰጥበት ደስታ መልእክቱን በደስታ ተቀበሉት . " 

D. በመንፈስ ውስጥ የምናመልክ ነው . 

ፊልጵስዩስ ምዕራፍ 3 3 - "እኛ በእግዚአብሔር መንፈስ የሚመላለሱ, በእግዚአብሔር መንፈስ የሚመካ እና በሥጋ 

የሚተማመንበት እኛ ነን . 

 

 

1. በ Penteco ንጠቆስጤ ቀን ኢየሱስ በሰው ልጆች ሁሉ ላይ ምን ፈቀደ? 

A.       ይቅር ማለት ለሁሉም 

B.       መንፈስ ቅዱስ 

C.       ሁሉም ሰው ተአምራትን እንዲሠራ ለማድረግ ኃይል 

2. መንፈስ ቅዱስ በአንድ ሰው ውስጥ መኖር የጀመረው መቼ ነው? 

A.       መወለድ 

B.      ሞት 

ሐ .      ሞትን ለኃጢያትና ትንሣኤ, ወደ ክርስቶስ መጠመቅ . 

3. በክርስቶስ ውስጥ ያለው አንድ ሰው ቢፈቅድ መንፈስ ቅዱስ ወደ እግዚአብሔር ምሳሌ ይለውጣል . 

T.          F.           

4. የመንፈስ ፍሬ ያልሆነ ማን አይደለም? 

A.       ፍቅር 

B.       ደስታ 

C.       ሰላም 

D.       ትዕግስት 

E.      ደግነት 

F.       ኃጢአት የሌለበት 

G. __ ጥሩነት    

H.      ታማኝነት 

I.      ገርነት 

J.       ራስን መግዛት 



 

 

 

 

5. አንድ ክርስቲያን, አንድ ክርስቲያን በክርስቶስ ተፈጥሮ መሠረት መኖር ይችላልን? 

T.          F.           

 

በእግዚአብሔር መንፈስ ቅዱስ ላይ ኃጢአት 

ይቃወማሉ 

 

የእግዚአብሔርም ቃል ወደ እኛ የመጣው የእግዚአብሔር መንፈስ ቅዱስ መንፈስ ቅዱስ ነው 

አንድ ሰው አብ እና ወልድ የሚኖሩት አባት ነው . ልክ እንደ እሱ ኃጢአት መከላከል ይቻላል 

በአብ እና በወልድ ላይ ኃጢአት መሥራት የሚቻል . አንድ ልዩ ኃጢአት (መሳደብ) ብዙውን ጊዜ ተብሎ ይጠራል, "የማይታገስ 

ኃጢአት" ተብሎ ይጠራል . 

 

 

ሊሳደብ ይችላል (ለምን በመንፈስ ቅዱስ ላይ ተናገር) 

Matthew 12: 31-32 - "እኔ እላችኋለሁ, ሁሉ ኃጢአትና ስድብ ሁሉ ለሰዎች ይሰረይላቸዋል, ግን የ 

በመንፈስ ላይ መሳደብ አይሰረይም . በወልድ ላይ ቃል የሚናገር ማንኛውም ሰው 

ሰው ይቅር ይባላል: በመንፈስ ቅዱስም የሚናገር ሁሉ በእርሱ ዕድሜም ቢሆን ወይም የሚመጣው ሁሉ ይቅር አይለውም . 

 

 

 

ማርቆስ 3 29 - "በመንፈስ ቅዱስ ላይ የሚሳደብ ሁሉ ለዘላለም ይቅር አይባልም . እርሱ የዘለአለማዊ ኃጢአት ነው ." 

 

 

 

በመንፈስ ቅዱስ ላይ ስድብ ምንድን ነው? ይህንን አገላለጽ የሚጠቀሙባቸው ብቸኛው ምንባቦች ናቸው- 

ማርቆስ 3 20-30 እና ማቴዎስ 12.22-32. በሁለቱም ባሉት ቦታዎች ኢየሱስ ስለ አምላካቸው እና ጸሐፊዎች ስለ ኢየሱስ     

ተአምራት የተሰማቸውን ተአምራት (በመንፈስ ቅዱስ ኃይል የተሠሩ) ለአጋንንት እንዲናገሩ የመራቸው ነው . ማርቆስ 3 29-30 

እንደሚያመለክቱት ኢየሱስ የሰጠው ማስጠንቀቂያ የሰጠው ምክንያት ከጸሐቢዎች ማረጋገጫ ጋር ተያይዞ ነበር . ስለዚህ እኛ  

እንዲህ ማለት እንችላለን: - 

 

A. በመንፈስ ቅዱስ ላይ መሳደብ, በክርስቶስ እምነትን ለማፍራት የተሰራውን የመንፈስ ቅዱስን ሥራ በመናገር, በክርስቶስ ላይ 

እምነትን ለማፍራት የተሰራውን የመንፈስ ቅዱስን ሥራ በመናገር እንዲህ ዓይነቱን ሰው ከመምጣቱ ይከለክላል 

ለእምነት 

 



 

 

B. ይህ ሰው የማይታወቅ ኃጢአት ነው ምክንያቱም እንዲህ ያለው ሰው በየትኛው በክርስቶስ ማመን ነው 

ይቅርታን ማግኘት ይችላል . 



 

 

 

 

C. ይህንን ኃጢአት የፈጸሙት ጥርጣሬ ያላቸው ሰዎች ግን የማይፈልግ ሰው አይደለም 

ስለ እግዚአብሔር እወቁ . 

 

 

D. ይህ "ኃጢአት" ከሐዋርያት ሥራ 5 1-11 ጋር እኩል መሆን የለበትም, ዕብ 6: 4-6 እና 1 ዮሐንስ 5.16-17. እነዚህ 

ምንባቦች ስለ ሆን ብለው ክርስቶስ እና የወንጌልን መቃወም ስለሚናገሩ አንድ ትይዩ አለ . ግን, አሁንም, በወንጌላት ላይ 

ዐውደ-ጽሑፋዊ ተቃውሞ መሳደብ, መንፈስ ቅዱስ ላይ ተሳዳቢ ነው 

የኢየሱስ ተአምራት ኃይል ለአጋንንት እንጂ መንፈስ ቅዱስ አይደለም . 

 

 

መንፈስ ቅዱስን መሳደብ ይቻላል 

ዕብ 10: 26-29 - የእውነትን እውቀት ከተቀበልን በኋላ የእግዚአብሔርን ጠላቶች የሚቃወሙትን, የሙሴን ኃጢአት 

እንስራለት, ነገር ግን የእግዚአብሔር ልጅ ነው, እናም የእግዚአብሔር ደም በእግር የተረገመ ማንም ሰው ነው ብለው  

ያስባሉ? የተቀደሰው ቃል ኪዳን ደግሞ የጸጋ መንፈስ ያዘዘ ማን ነው? 

 

 

 

 

 

 

 

ክርስቶስ ከተቀመጡ በኋላ ስለ እምነቱ የተፈጸመውን ኃጢአት ፈጽሞ ነበር . 

 

 

የመንፈስ ቅዱስን እሳት ማስወገድ ይቻላል 

1 ተሰሎንቄ 5 19 "የመንፈስን እሳት አታጥፉ ." 

 

 

ይህ በሕይወትዎ ውስጥ የመንፈስ እንቅስቃሴን በቁም ነገር የማይወስድ ኃጢአት ነው . መንፈሱ ቢሰጥዎት ሀ 

ስጦታ, አገልግሎት ወይም በክርስቶስ አካል ውስጥ ተግባር እንጂ አይጠቀሙም ወይም አይጠቀሙበት, እርስዎ እየሰሩ ነው 

በሕይወትዎ ውስጥ መሥራት ለሚፈልግ መንፈስ . ለእሱ ያለማቋረጥ "ለእርሱ" ያለማቋረጥ የምትናገር ከሆነ የመንፈሱ እሳት 

እያጠፋ ነው . 

 



 

 

መንፈስ ቅዱስን ማሳዘን ይቻላል 

ኤፌሶን 4: 25-30 - ኢየሱስ በአንድነት የሚኖሩት በክርስቶስ ውስጥ ላሉት በክርስቶስ መካከል እንዳትኖር 

ለጎረቤቴም ሆን ብለው ለጎረቤቶች አይደለንም . 28 በገዛ እጆቻችሁ ላይ አንድ ነገር አይስቅም; 



 

 

 

 

ለተቸገሩ ሰዎች የሚጋሩ ሰዎች ይኑርዎት . 29 ጤናማ ያልሆነ ነገር እንዳይወጣ አትፍቀድ 

አፍዎ, ግን ሌሎችን እንደ ፍላጎቶቻቸው ለመገንባት የሚጠቅመው ምንድነው? 

የሚያዳምጡትን ሊጠቅም ይችላል . 30 ለቤዛም ቀን የታተማችሁበትን የእግዚአብሔርን መንፈስ ቅዱስ አታሳዝኑ . 

 

 

 

ይህንን ማድረግ እንችላለን 

እኛ አንድ አካል ብልጽግናዎችና ቁጥር 29 "ርኩሰት ቋንቋዎችን አታቋርጡ . 

 

 

 

 

 

 

በሌሎች ላይ በቁጣዎች (ቁጥር 26) በሌሎች ላይ በቁጣ ቃል (በቁጣህ ውስጥ, አሁንም በቁጣዎች ሳሉ ፀሐይ አይውረድ 

"). 

 

 

በዘር ማጥፋት እና በችግር (ቁጥር 28 "ቆርቆሮ የተካሄደ ነገር ሊኖር ይችላል, ግን በችግር ውስጥ የሚካፈሉ ነገሮች 

እንዲኖሩበት በገዛ እጆቹ ጠቃሚ ነገር ማድረግ, ትናንሽ ነገሮች ነገሮች አሉ . እሱ የማያቋርጥ ጓደኛችን መሆኑን ያስታውሱ . 

 

 

 

 

መንፈስ ቅዱስን መተኛት እና መፈተን ይቻላል 

የሐዋርያት ሥራ 5: 3 ጴጥሮስም . ሐናንያ ሆይ: ያለህ ልብህን ያድነው እንዴት ያለ ነው? 

ለመንግሥቱ ከተቀበላችሁት ገንዘብ ለመዋረድ, ለአንዱም የተቀበሉትን አንዳንድ ሰዎች ለራስህ አቆዩ? ' 

 

 

 

ሥራ 5: 9 ጴጥሮስም . "እንዴት የእግዚአብሔርን መንፈስ ትፈትኑሃለች? 

 



 

 

 

መንፈስ ቅዱስን መቃወም ይቻላል 

ሰዎች በመንፈስ አነሳሽነት በሰዎች አማካኝነት የሰጠውን ቃል የሚቃወሙ መንፈስ ቅዱስን ይቃወማሉ . 

 

የሐዋርያት ሥራ 7:51 - "እናንተ አንገላደኞች ሰዎች ያልተገረዙ ልባቸው እና ጆሮዎች ናቸው! እናንተ እንደ አባቶችዎ ናችሁ; እናንተ 

ሁልጊዜ መንፈስ ቅዱስን ትቃወማላችሁ!" 



 

 

 

 

በመንፈስ ቅዱስ ላይ ማመንጋት ይቻላል 

መዝሙር 106: 33 - "በእግዚአብሔር መንፈስ ላይ ዓመፁና ከሙሴ ከንፈሮች የተናገሩ ቃላቶች ናቸው ." ለመታዘዝ ፈቃደኛ 

አለመሆን ነው ዓመፅ ነው . 

 

 

መንፈሱን የሚያረክሰው ነው 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 6:19 - "ሥጋችሁ ከእግዚአብሔር የተቀበላችሁት የእርሱ የተቀበላችሁት የመንፈስ ቅዱስ ቤተ መቅደስ 

እንደ ሆነ አታውቁምን? እናንተ አይደላችሁምን? 

 

 

1. በመንፈስ ቅዱስ ላይ መሳደብ ነው የመንፈስ ቅዱስን ሥራ ወደ ሥራ መናገሩ ነው 

አጋንንት . 

T.          F.           

 

 

2. አንድ ክርስቲያን የእውነትን እውቀት ከተቀበለ በኋላ ሆን ብሎ ኃጢአት መሥራቱን ይቀጥላል . 

T.          F.           

 

 

3. አንድ ክርስቲያን መንፈስን ከሕይወታቸው ሊያስወግደው ይችላል . 

T.          F.           

 

 

4. አንድ ክርስቲያን ከመንፈስ ቅዱስ ጋር መዋሸት ይቻል ይሆን? 

T.          F.           

 

 

 

የመንፈስ ቅዱስ ስጦታዎች ለአገልግሎት ትምህርት 

ትምህርት 7: 

 



 

ኢየሱስ ወደ ሰማይ ሲመለስ በመንፈስ ቅዱስ አማካኝነት ለሰዎች ስጦታን ሰጠ . ለዚህ ጥናት ዓላማ እነዚህን ስጦታዎች 

በሁለት ቡድን እንሰራለን 

 

 

1. አዋጁን ለማረጋገጥ ከመጀመሪያው የቃላት ስብከት ጋር የተዛመዱ ስጦታዎች 

በምልክትና በድንቆች በኩል . እነዚህ ስጦታዎች ተአምራዊ እና ጊዜያዊ ይሆናሉ . 



 

λ惱 5 23 4.h. 

 

 

 

 

 

2. dλ7λ叼木予 d十}卜 D》s卯吊, λ》& d儿\小 P叽mφ卟∩苄小 nm小甲吊. λ1HU nm小甲吊 1∩〈 

H\虫甲吊 λ9 λnn H6 sζn βφm卜. 

 

 

「q驷 D黒 卜d予 ∩sq吊 h$卜 ∩予hhλ P十ηη λβ黒d驷, 驷h》}巾驷 λ》禺》s nm小甲吊 ∩卜d巾驷 ∩sq吊 小nm βDs中卜. 

d驷η儿, P予》几予 nm小 P十λ驷6弋 Dβ驷 n十&mC ∩\β1予 Pη黒d小 sc2予 P十φ∩λm予》Pλ小φ予 λ小φ予 P叨φ∩λ 十λ驷6弋 
Dβ驷 n巾小 ∩\β P「1 十叼∩c》}叨dh小λ 17c 叼》D》s卯吊》d四7λ7λ }7d叼卜 1∩c. 

 

 

 

P叨》&η弋 nm小甲吊 cb巾 个禺β Pn十hcn七}》λ9 Pλ叼Hλη九c 8J》β叨dn小λ . 

 

 

 

A. Phcn早n ληλ λ》恳予 λ》黒叽W6 

1. n十hcn七}》Phcn早n ληλ 9予 

λ惱 1: 9-10 - "P$中& 驷nmc λ》黒「1 λη小吊9λ 

∩hcn早n 小nm P1∩ζ小 黒n小, H叨卜 讠黒c巾∩予 2H 讠}n7ss β吊\λ 

卜卜驷 17c n6n ∩小吊 λ9 ∩驷sc \β 卜卜》d四驷m予 hcn早n. " 

 

 

 

PλP巾n λλ驷 λh λ》黒 λ巾 n十hcn七}》讠qζ小 β7∩λ . PλP巾n hcn早n n十hcn七}》, Phcn早n 叨》&η弋 
ληλ λ》黒叨「卜, 四》1小吊》∩λβD小吊》小nm }d》》4\四 Dβ驷 ∩λd驷 小nm λ》&十皿 βζ禺9λ . λ岁 

卜卜》驷 17C吊9 卜卜》驷 巾甲吊 D黒 λP巾n λ》s d四sζ叼 Pλ叼Hλη九c 叨ηl} 1》. λ岁 P驷》qc∩予 dHU 1小. 



 

λ惱 5 23 4.h. 

∩十叼∩6弋 中\予 小nm P驷》W6小 ∩λβD小吊》4\四吊》1小. λ驷\h P巾m λ7λ叼木予 dHU 4\四 λn十甲\X 
}黒cJλ . βU》》Uλ驷 η卜 D吼甲吊》d叨7》Hη . 6η吊》》叨ηs λ9 dλP巾n Pn十hcn七}S 6n Dβ驷 甲9 甲9 
λζ岁 叨「》λdη》. 

 

 

 

2. λP巾n Pn十hcn七}》6n 1小. 

λ惱A》1:22 λ.η . 

λ惱. 4 15 》n.几.几. ∩λ小1予驷 ∩$φc ∩$φc 卜卜 小nm D黒 6n 卜卜 }sJλ, hcn早n. " 



 

 

 

 

 

ቆላስይስ 1:18 ከሙታን ጀምሮ እስከ መጀመሪያው ድረስ የመጀመሪው የሰውነት ዋና ሰው ነው . 

 

ቆላስይስ 2 19 ን nkjj - "በመገጣጠሚያዎችና በብርታት የሚመጡበት ሥጋና ከዕዴት ሁሉ ጭንቅላቱን አጥብቆ አይያዙ . 

 

 

 

3. ሥራው የኢየሱስ ክርስቶስ ነው . ሥራውን ያስተባብራል . እያንዳንዱ የሰውነት አባል በቤተክርስቲያን ውስጥ ምን 

ማድረግ እንዳለበት ይወስናል . ክፍላችን ለእሱ መገዛት እና በድርጅታችን, በድርጅታችን እና በስራ ቀን እንድንሠራ 

የሚፈልገውን ነገር ለመገንዘብ መሞከር ነው . እኛ 

በግል ኃላፊነት አላቸው . 

 

 

4. ኢየሱስ አንድ ሰው ብቻ አይደለም . ይልቁንም በቤተክርስቲያኗ ሥራ ሁሉ በንቃት ይሳተፋል . እሱ የሚፈልገውን 

እንድንሆን እና የሚፈልገውን እንድንሠራ የሚያደራጁ እኛን የሚመራ, የሚቆጣጠር እና እረኞች የሚመራ ኢየሱስ ነው . 

የእርሱን እቅዶቹ ሁል ጊዜ እንፈልግ, የእርሱን መመሪያ, የእሱ 

ጥበብ እና ፈቃዱ በአገልግሎታችን ውስጥ . 

ኤፌ 1: 22-2: 1 - 1 - እግዚአብሔር ሁሉን ከእግሩ በታች አስገዛለት እርሱም ጭንቅላቱን አደረገው 

ስለ ቤተ ክርስቲያን ሁሉ አካሉ ናት ሥጋው ናት ሥጋው የሆነው ቤተ ክርስቲያን, በሁሉም መንገድ የሚሞላው የእሱ ሙላት . " 

 

 

 

5. ኢየሱስ ዛሬ በመንፈስ ቅዱስ አማካኝነት ስጦታን, ስጦታን ወይም አገልግሎቶችን ለካህሎች ያሰራጫል 

ለቤተክርስቲያኗ ሥራ አካል . 

1 ቆሮ 12: 1-20 - "አሁን ስለ መንፈሳዊ ስጦታዎች, እናንተን ሳያኑሩ, መንገድ ላይ ሲናገሩ, በተወሰነ ደረጃ, 

'ኢየሱስ የተራገመ,' ኢየሱስ 'ኢየሱስ በመንፈስ ቅዱስ ካልሆነ በስተቀር ኢየሱስ' ኢየሱስ 'ኢየሱስ . ጌታ ነው'  

የሚለው ማንም የለም . 

 

 

 

 

"የተለያዩ ስጦታዎች አሉ, ግን ተመሳሳይ መንፈስ አላቸው. የተለያዩ የአገልግሎት ዓይነቶች አሉ, ግን 

አንድ ጌታ. የተለያዩ ዓይነቶች የሚሰሩ የተለያዩ ዓይነቶች አሉ, ግን እግዚአብሔር በሁሉም ሰው ውስጥ ይሠራል . 



 

 

 

 

 

ነገር ግን እርስ በርሳቸው የመንፈሱ መገለጥ ይሰጠዋል; ለእያንዳንዳቸውም መንፈስ ለሌላው መንፈስ ለሌላ   

መንፈስ ለሌላ መንፈስ ለሌላ መንፈስ ለሌላ መንፈስ ለሌላ መንፈስ ለሌላ መንፈስ ለሌላው በተባለው መልኩ 

ይናገሩ, ለተለያዩ ልሳኖችና ለሌሎችም ተናገር 



 

 

 

 

 

የልሳናት ትርጓሜዎች . እነዚህ ሁሉ አንድ እና ተመሳሳይ መንፈስ ናቸው, እናም ለእያንዳንዱ ልክ እንደወሰነ ለእያንዳንዱ 

ይሰጣቸዋል . 

 

 

"ሰውነት ብዙ ክፍሎች ቢሠራ አንድ አካል ነው, ግን አንድ አካል ነው . ምንም እንኳን ሁላችንም አንድ አካል ነው . ሁላችንም 

የአይሁድ ወይም ግሪኮች, ባሪያዎች ወይም ነፃ ነን እንዲሁም ሁላችንም አንድ መንፈስ እንድንጠጣ ተጠመቅን . 

 

 

 

አሁን ሰውነት ከአንዱ ክፍል ነው . የመሽተት ስሜት የት ነው? ግን እግዚአብሔር እንደ ፈልገው ሁሉ, ሰውነት 

ቢፈልጉት, ሰውነት የት ይሆናል, ግን አንድ አካል, ግን አንድ አካል ነው . " 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

a. መንፈስ እኛ በሰውነት ውስጥ ያስገኝልናል . 

ሰውነት ብዙ ቢሆኑም እንኳ አንድ አካል ነው . ምንም እንኳን ሁሉም ክፍሎች ቢሆኑም እነሱ 

አንድ አካል ይመሰርታሉ . ከክርስቶስ ጋር እንደዚሁ ነው . ሁላችንም በአንድ አካል ውስጥ ተጠመቅን; 

አይሁድም ቢሆኑ የግሪክ ሰዎች, ባሪያዎች ወይም ነፃ, እኛም ሁላችንም አንድ መንፈስ እንድንጠጣ ተጠርተናል . (ቁጥር 12 እና 

13) 

 

b. መንፈስ በእኛ ውስጥ ይኖራል 

ሁሉም አንድ ክፍል ቢሆን ኖሮ ሰውነት የት ይሆናል? (ቁጥር 19) 

c. መንፈስ ለሰውነት አባላት ስጦታዎች ይሰጣል 

የተለያዩ ዓይነቶች የሚሰሩ የተለያዩ ዓይነቶች አሉ, ግን እግዚአብሔር በሁሉም ሰው ውስጥ ይሠራል . አሁን ደግሞ የመንፈስ 

ቅዱስን መገለጥ ለእያንዳንዱ ለሁሉ የሚሆን ነው . (ቁጥር 6-7) 



 

 

d. እነዚህ ሁሉ አንድ እና ተመሳሳይ መንፈስ ናቸው, እናም እንደ እርሱ ለእያንዳንዱ ይሰጣቸዋል 

ይወስናል . (ቁጥር 11) 

e. ነገር ግን እንደ እውነቱ ከሆነ, ሁሉም ሰው እንደ ፈልገው ሁሉ እያንዳንዳቸው በሰውነት ውስጥ አዘጋጅቷል 

እነሱ መሆን አለባቸው . (ቁጥር 18) 



 

 

 

 

 

6. hcn早n 几十hcn七}卜》∩叨》&n φ&n ∩nm小甲吊 λ黒6竺杰λ . βu 四d予 sc竺巾 nλ讠n予c吊, D》飞d小}》λ9 
dλ》禺》s PⅣ6 λη∩n甲吊 十m}虫甲吊 9苄小 四d予 1小. 

λ}》禺》& λ∩λ Psc竺巾 ληλ 1小. 

 

 

B. Pλ叼Hλη九c 8J 

1. 8J 十巾m早小λ- 

a. P勺mλ予 ncP予 

λ惱A》2: 4-9 - ∩叨λη驷 Uη小驷 P「1小, ∩hcn早n λP巾n ∩d叨q〈 8J小, ∩hcn早n λP巾n ∩d∩予, 
∩hcn早n λP巾n λn1η小, λ9驷 ∩叨吼小 H叨》∩λ驷1予, ∩λ驷1予驷 P禺卜予》∩飞小吊》Jc 十φ叨m9λ . 
四》驷 λ》禺β叨η Pλ叼Hλη九c nm小 ∩W61予 λβ黒d驷. 

 

 

 

 

b. ∩bd予 十bd予 λβD小吊》小nm. 

2 岁 D黒 吊c》早n 巾甲吊 9: 8 - 卜卜驷 P叽}n&λ个甲予》卜卜 卜λ 2H ∩∩dm ∩∩η Ⅳ6 予∩Hd吊卜. 

 

小. ∩叨》叼Ⅳ巾 小nm dλ驷dh P驷小黒c个予 λ7λ叼木予驷 λ》禽 P叽黒叼&小 卯7n 1小 

λ惱. 3 7-8 - ∩勺β卜 Ⅳ6 ∩十巾m氵 Pλ叼Hλη九c 8J Pλ叼Hλη九c λ7λJβ「》m. 

 

 

d. ∩几十hcn七}卜 小nm λ》s9黒c叼 Pλ叼Hλη九c 8J 叽讠n七ηq吊》β巾mλ . 

 

 

2. "nm小小" P叽d小 中λ λ巾 P十巾m小 17c 叨「卜》}ηdλ . λ巾 n8J 1小 

1 岁 名mcn 4 10-11 - "λ}》禺》& 巾小 儿木吊》d四7λ7λ P十φ∩d苄小》卜卜 ∩小四氵1予 讠mφ驷∩苄小 β7∩λ 

Pλ叼Hλη九c》8J ∩十d}R 4β1早吊 四n十禺黒c. 四》驷 P叽97c n「1 λ》黒 λ》s 巾小 四sζ叼 λd∩予 

Pλ叼Hλη九c 中λ . 四》驷 P叽}7d叼d小 四》驷 nqc λ叼Hλη九c ∩叽巾m 勺βλ 讠}黒c7小 β7∩λ, ndHu } 1小 

λ叼Hλη九c ∩卜卜驷 17c ∩λP巾n hcn早n ∩mλ βD黒n β「9λ . dλc巾 hηc9 勺βλ λnnHdd驷 sζn β卜》; 
λ吒》. " 



 

 

 

 

D黒 c吒 12: 3-6 - λ叼Hλη九c P巾m笏氵》卜卜 ∩λ驷1予 λ》黒 巾m》nd 6nu λn∩; λcn ∩cη吊》 

nη卜甲吊 Jc λ》黒 λ》s 巾小 λnη . λ岁 η卜 巾甲吊 λ》s 4β1予 Ⅳ6 Pd苄小驷. 



 

 

 

 

 

λ》s ληλ β&m6卜, λ9 λ}》禺》& λ∩λ P卜卜驷 巾小 1小. λ岁 P十d}R nm小甲吊 λ卜》, ∩十巾m》8J 叨wζ予. P巾小 
nm小 予》几予 几97c qc ∩λ驷1巾 叨m》βmφ驷∩予. 

 

 

 

3. "∩几十hcn七}》小nm λ》sw6 λ叼Hλη九c P巾m氵 驷》s》1小?" λP巾n P叨ζm小 λ7λ叼木予 驷》s1小? 

λz ∩几十hcn七}》小nm? " "Pλz nm小 驷》s》1小?" 

 

 

∩6η吊》mζ予 驷h》}予 ∩ⅣJ吊》小nm }d》》n$6 λ》禺97氵 四n小Dn λdη》, λ巾 

P十巾m小 ∩λ叼Hλη九c (λP巾n, ∩叨》&n λ四η氵1予). ∩几十hcn七}》小nm λ7λ叼木予u d6n甲 P叨ζm予》叼》 
dλcn甲 P叨ζm 叨「》Pd∩予驷. 

 

 

Ii. 叨》&η弋 nm小甲吊 十叼∩6予, Ⅳ6甲吊, λ7λ叼木早吊, 叽讠n予c吊, 驷黒∩甲吊 9苄小 

D黒 c吒 12: 3-8 - λ叼Hλη九c nλ9》十 Jc λ》黒 巾m》P∩dm ληλ nd儿d》, λ岁 λ}》禺》禺吊》λ》s ληλ 

nd儿d》, λ》黒 λ岁驷 λ》s ληλ nd儿d》, λ》黒 λ岁驷 λ》s ληλ λd》, λ9驷 λ}》禺》禺吊》λ岁 1》. 予》几予 

叨97c: - ∩λ驷1巾 ∩λ驷1予 P叽mφ驷∩予. 四7λ7λ n「1, 四∩ζ小予 n「1, 四n十四c β卜》, 几小7ζ小. 

驷λζ予 λ}黒ζ7 β卜》. 

 

 

 

 

 

 

 

A. nm小甲吊 十叼∩6予 (Ⅳ6甲吊, 叽讠n予c吊, λ7λ叼木早吊, Ⅳ6甲吊, 叽9甲吊) 叽9甲吊) 

Phcn早n「β, 

 

 

1. nm小甲吊 十巾mx甲吊 λβ黒卜驷. 驷》驷 λ》禽》驷》驷 λ》禽》四9苄小驷 几「卜驷 卜卜驷 十巾mx甲吊 λ9 Uη早吊 λ9 mφ驷 dβ 讠小卜 几吊卜驷 

nm小甲 小nm. 巾甲吊 P十Dd&予 ∩小讠q吊 (P十&mc 吊木小) 叼》nm小甲吊 十巾m十甲λ 

巾甲吊 Phcn早n ληλ λ》s h$λ 讠「卜 η予 1小. ∩cη小 Pλ&n n禺》nm小甲吊 1∩〈 

n小d》早吊 叼H予 小nm P十&mc 吊木小甲吊 (ληq吊, A小木n λn黒9虫 λH∩弋 λλ1∩ζ驷) 



 

 

十9Jl P「卜予 λ》禺》s 小甲c}予 }λ十四〈 4w λm四忿吊 P十叨ζm予 λ9 dⅣ6小 P巾dm卜 4w λm四忿吊 1∩〈.) 

 

2. nm小甲吊 nηb9甲吊 (予b叼n予, cu〈, 黒千c, 邸笏予, DH十) λβ黒卜驷. nm小 

名mcn9 A小木n P十η&卜予 P十d}R nηb9甲吊驷 λ》禽 小甲c} 1∩c. 

 

 

B. nm小甲吊 λ7λ叼木早吊 λR ∩「1 叨》7s λ》&w〈 P十巾m λ7λ叼木早吊 9苄小. 



 

 

 

 

 

1. 卜d吊》驷 四7λ7λ λdη》叼》λ》禺》:吊 &}吊9予 9苄小; βu λR λR η中早吊 }d苄小 λ7λJr吊 9苄小. 

2. 卜d吊》驷 D》飞d弋 叨「》λdη》叼》λ》禺》:吊 D》飞d小}》9苄小. 

3. 卜d吊》驷 叨小l 叨「》λdη》17c 叼》λ》禺》:吊 驷uζ予》P四ηP予 nm小 λd苄小. 

4. 卜d吊》驷 λn十甲\x 四∩cn予 λdη》叼》λ》禺》:吊 P叨nm予 nm小 λd苄小. 

5. 卜d吊》驷 λcn ∩cη吊》λ》n∩nη β7∩λ 17c 叼》λζ昂吊 (咒四叼儿甲吊, 丁n十C吊, P∩dβ 十叨λη竿吊 9苄小) 

[λη禺2甲吊 Dβ驷 予驷uc早吊]). 

 

 

∩η卜 Pλ7λ叼木予 HcE吊 λ》η十$ λ》吊dd》17c 叼》∩十dβ P十m6》∩苄小 λ》禺》s λ7λ叼木早吊 λ卜. λ1Hu 

nm小吊》9苄小. nm小甲吊 ∩叽叨dn予 ∩Hu ζ7s ∩m驷 λn&d2小 m}电 "飞小, 驷》λ》s「》予&λJdu?" 17c 

叼》βλ虫》"飞小 「β, λz 6n》λ》s巾m Dβ驷 λ》sDn》β&λJ卜?" λ》黒 λR1早吊甲 λ》黒 λR1早吊 }n∩ . 

 

 

 

C. 卜卜驷 λ∩d予 λ》s 4β1予 nm小甲吊 Pd苄小驷 17c 叼》λ}》禺》& hcn七}》λ》s Dβ驷 nH} ∩dβ 

nm小甲吊 λ卜予. Ⅳ6 十巾mu, λ7λ叼木予, λ7λ叼木予, λ7λ叼木予, ∩几十hcn七}》小nm udd1予 十巾m小. 
dλ9》十 P巾md吊卜 ∩叨》&n φ&n λ四η氵1予 λP巾n 1∩c. λ}》禺》& P巾小1予 λ∩λ 予hhd岁小》∩小小》 

叨&d叼 λ9 λ7λ叼木巾》dλ7λ叼木巾 四HJ§予 λd∩予. λ}》禺》禺吊》λ》&u ηd小 叨mPφ λdη》: - 

"∩几十hcn七}》小nm Pλz 勺dd1予 驷》s1小?" ηd》叨mPφ λdη》. Dβn "λz ∩hcn早n ληλ P驷W6小   
四》1小?" λ》s φdλ 叨λn "∩几十hcn七}卜 小nm Pλz 勺dd1予 飞小 λ》sW6 P叨ζm氵》卜卜 四sζ叼 1小."  
udd1古 λ叼Hλη九c ∩巾m小 nm小 叨Wζ予 1小. " Pλ}》禺》禺苄小 叼恳小 λ叼Hλη九c ∩巾m小 叨Wζ予 1小. 
D黒 C吒 巾甲吊 12: 3 λ9 6 λ叼Hλη九c dλ}》禺》& λ驷1予 λ》黒 λ驷1予 λ》禺黒ζ7小, n叽}n∩予 βλφ nd    
6η苄小 P∩dm nd四nη, ... 

 

λ吒lη, λ》mφ驷∩苄小; 予》几予, λ岁 nλ驷1小吊》驷h》}予 予》几予 λ》97c. " 

 

 

nH}驷 m}电小 "λ叼Hλη九c ∩几十hcn七}》小nm λ》sW6 P巾m氵 驷》1小? ∩几十hcn七}卜 小nm λP巾n 

dλz λ》&叨cm氵 P叽}7d叼λ λ7λ叼木予 驷》s》1小? " "Pλz nm小 驷》s》1小?" ∩nmb9 Dβ驷 叽讠n古l}甲 
小nm d叨∩d早吊 驷叼η 四巾6吼予 四》中予 P§叨ζ小 ∩nmb9 Dβ驷 叽讠n古c甲 2H}弋 d小m n2H ∩Ad 

讠dDm β吊dλ (小甲. 21 8). 

 

 



 

 

 

III. nm小甲吊 "叨》&η弋 nm小甲吊" 十ηd小 βm6卜. 

2 m卯古甲n 3: 16-17 - - 叨\小$ 卜卜 ∩λ叼Hλη九c 十叨nm d叼s叼1予 P叽巾m 1小 

\sφ》 d四Wλm》λc四予, Pλ叼Hλη九c 巾小 驷λζ予 λ》&黒cn∩予 ∩虫 1小. 



 

 

 

 

 

 

 

የእግዚአብሔር ቃል ለአገልግሎታችን ያስታጥራል . የእግዚአብሔር ሰው ቃል ለሥራው ይሰጣቸዋል . ይህ ማለት 

ሥራዎቹ መንፈሳዊ ነገሮችን ስለሚፈጽሙ ሥራዎች መንፈሳዊ መሆን አለባቸው ማለት ነው . ለምሳሌ, መጽሐፍ ቅዱስ 

የአናጢነትን ጥበብ አያስተምርም . የግንባታችን መሳሪያዎች, ካልኩሌቶች እና ኮምፒተሮች እንዴት መጠቀም 

እንደምንችል አያስተምርም . ግን, ቃሉ በሥራው ውስጥ መንፈሳዊ ሥራ ለመስራት አናጢ ያዘጋጃል . ስጦታዎች 

ከእግዚአብሔር እና ከሰዎች ጋር ተሳትፎ ያደርጋሉ . እነዚህን ስጦታዎች እርስ በእርሱ ማገልገል እና ይህ ለእግዚአብሔር  

ክብርን ያስከትላል . ይህ ስጦታዎች ተሰጥኦዎች ወይም ችሎታዎች ያልሆኑ አንድ ተጨማሪ ጊዜ ያሳያል . የቤቶች ቤቶችን 

በመገንባት ላይ ያለው የአናጢው ችሎታ ከቃሉ አይደለም ነገር ግን ተሰጥኦው ግን የእግዚአብሔር ክብር ጥቅም ላይ     

ሊውል ይችላል. ይህ ተሰጥኦ የሰዎችን ፍላጎት ለማሟላት በቦታዎች እና ሁኔታዎች ሊያስቀምጠው ይችላል . አንድ ሰው   

ችሎታውን በሚፈልግበት ጊዜ ያንን አስፈላጊነት አቅርበዋል እናም አጋጣሚው ከተሰጠ መንፈሳዊ ነገሮችን በመንፈሳዊ  

መንገድ ማካፈል ይችላል . 

 

 

 

IV. በቤተክርስቲያን ውስጥ የቤተክርስቲያን አደረጃጀት, ግን የተባበሩት መንግስታት ነው 

A. 1 ቆሮ 12: 1-11 - "አሁን ስለ እናንተ ወንድሞች, እናንተ እንዳወቃችሁ አልፈልግም . 

 

 

ተረገ,'ኢየሱስ' ኢየሱስ ጌታ ነው 'የሚባል' በመንፈስ ቅዱስ ካልሆነ በቀር ጌታ ነው ሊለው የሚችል የለም . 

 

 

"የተለያዩ ስጦታዎች አሉ, ግን ተመሳሳይ መንፈስ አላቸው. የተለያዩ የአገልግሎት ዓይነቶች አሉ, ግን 

አንድ ጌታ. የተለያዩ ዓይነቶች የሚሰሩ የተለያዩ ዓይነቶች አሉ, ግን እግዚአብሔር በሁሉም ሰው ውስጥ ይሠራል . 

 

 

 

ነገር ግን አንዳች መንፈስ ለሌላው መንፈስ ለሌላው መንፈስ ይሰጣል, ለተለያዩ መንፈስም ለሌላው መንፈስ ለሌላው 

መንፈስ ወደ አንዱ መንፈስ ወደ ሌላው መንፈስ ወደ አንዱ ይናገራል; ለእነዚያም በልሳኖች መካከል ለሚናገረው 

ሌላው ቀርቶ ወደ ሌላው ነገር, እነዚህ ሁሉ የእናንተ ሥራ አንድ እና ተመሳሳይ መንፈስ ናቸው; ለእያንዳንዱም 

ለእያንዳንዱ እንደ ሆኑ ለእያንዳንዳቸውም ሰጣቸው . 

 

 



 

 

 

 

 

 

1. በቤተክርስቲያኗ ውስጥ አንድነት በብዝሃነት ውስጥ አንድነት አለ . ይህም በአንድ መንፈስ የተሰጡ ልዩ ልዩ ስጦታዎች ሁሉ 

ይህ ነው . የተለያዩ ክርስቲያኖች የተለያዩ ስጦታዎች ወይም ሚኒስትሮች አሏቸው እና ሁሉም ጥቅም ላይ ይውላሉ 

የጋራ ደህንነት . (ቁጥር 4-7) 

2. ይህ ዐውደ-ጽሑፉ እዚህ, በጳውሎስ ምሳሌ የመንፈስ ቅዱስ ተአምራዊ መንፈሳዊ ስጦታ ነው . የ 

አዲስ ኪዳን ተአምራዊ ስጦታዎችን ይጠቅሳል . (ቁጥር 8-10) 



 

 

 

 

 

ሥራ 14: 3 - "ጳውሎስና በርናባስ ስለ ጌታ በድፍረት ሲናገሩ ብዙ ጊዜ ያሳለፉ ነበር . 

ተአምራዊ ምልክቶችን እና ድንቅ ነገሮችን እንዲያደርጉ በማስቻል የእርሱን ጸጋ መልእክት አረጋግ confirmed ል . 

 

ዕብ 2: 3-4 - እንዲህ ዓይነቱን ታላቅ ድነት ችላ ብለን እንዴት እንመልሳለን? ይህ ድነት, 

በጌታ አስቀድሞ የተነገረ ነበር; የሰሙትም ለእኛ አጸኑት . እግዚአብሔር 

በተዓምራቶች, በድንቆችና በተራሮች የተራሮች ስጦታዎች እንደ ፈቃዱ ተሰራጭተዋል . 

 

 

 

እና በተአምራዊ ያልሆኑ ስጦታዎች 

ኤፌሶን 4:11 - አንዳንዶች ሐዋርያት እንዲሆኑ የተወሰኑ ነቢያት የሆኑ, አንዳንዶች ወንጌላዊዎች እንዲሆኑ, ሌሎቹ ደግሞ 

ለእስራሶች እና ለአባቶች ናቸው "የሚል ነበር . 

ወደ ሮሜ ሰዎች 12: 7-8 - ማገልገል ከሆነ, የሚያገለግል ይሁን, ያበረታታል . አመራር ቢያስቀምጠው . አመራር 

ቢታገሰው . 

 

 

 

3. ለአንድ አባል ለአንድ አባል እና ለሌላ አባል ለአንድ ሌላ ስጦታ የሚሰጥ ተመሳሳይ መንፈስ ነው . የትኛውን ስጦታ 

የሚቀበልበትን ውሳኔ የሚያደርግ መንፈስ ነው . የሦስት ስጦታዎች ያሉት ሰው ከአንድ ስጦታ ያለው ሰው የተሻለ አይደለም . 

የእውቀት ስጦታ ያለው ሰው አልነበረም 

ከሰውየው ስጦታ በተሻለ ሁኔታ ይሻላል . (ቁጥር 11) 

 

 

B. 1 ቆሮ 12: 12-31 - ሰውነት ብዙ ቢሆኑም, ሁሉም አካል ነው, ምንም እንኳን ሁሉም አካል ነው . ምንም እንኳን ሁሉም 

አካል ነው . ምንም እንኳን ሁላችንም አንድ አካል ነው; ሁላችንም አይሁድም ቢሆኑም ሁላችንም አንድ መንፈስ ነበርን 

ለመጠጣት . 

 

አሁን ሰውነት ከአንዱ ክፍል ነው . የመሽተት ስሜት የት ነው? ግን እግዚአብሔር እንደ እንደሚፈልግ ሁሉ, ሰውነት 

ከየት ነው, አካል ግን አንድ አካል, ግን አንድ አካል ነው . 



 

 

 

 

 

"0β》λβmβφ驷" 四d予 λβ予λ驷. Pληλ h$木予苄小 λcn ∩cη苄小 ∩λ》叼s1予 λ》&q6苄小 λ》骂   
Pληλ h$λ λ》禺βqc }H驷. λ》s h$λ n巾中R λ}》禺》& h$λ nn∩c, λ》s h$λ nλ点 Jc β黒巾小λ . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

"λ9》十 Phcn早n ληλ 9吊卜; 卜卜 P叨&Dn nm小甲吊 9苄小, 卜卜驷 十λ驷6早吊, 卜卜驷 十4驷6早吊 λd苄小,    
卜卜驷 十4驷6早吊 λd苄小, 卜卜驷 十十c个叨甲λ? 卜卜驷 十十c个叨甲λ? nm小甲吊. λz驷 λ卜》λ竺叼 ∩m驷 m〈 
叨》7s λη}吊Ad卜. " 

 

 

 

 

1. ∩几十hcn七}》小nm λ》s1予 }d小 λ》s1予 ∩ηH予 λd. P几十hcn七}s λ小1小 小β杰λ 

λ》黒 ληλ 十7λ described λ . (虫mc 12) 

2. ∩hcn早n ληλ 小nm η卜 λ∩d予 λ卜. λ}》禺》& λ∩λ λn&d2 1小. λ}》禺》& 巾小 1小 

λn&d2 λ9 卜卜驷 巾小1予 d巾小1予 黒u》1予 ∩巾小1予 小nm 叨Ⅳ6予 λd∩苄小. (虫mc 14) 

3. 巾甲吊 λ》禺》s 2H λ》&u βd卜: - 几十hcn七}s 巾甲吊 λ9 m∩吊 λ9 讠叽》早 ηβ「》P叨「s》λ小1小 d四个d予 "λz 

几十hcn七}》1氵. 叼》, P∩dm 予hhd岁 d叨「》"λ岁 几十hcn七}》1》" 四d予 λdη》λ9 

"λz nhcn早n ⅣJ ηλ早吊 λ》& 1氵" 

4. ∩6巾 Pλdη λ7λ叼木予 Pd驷. n巾小1予 P十dP 四》岁小驷 λ∩λ 小木 λsC 黒η四 β「9λ, β卯小λ, 

β卯小λ . λ》禺》:吊 λ》&u βd卜: - "dλP巾n 小四氵 1氵, 叼》∩几十hcn七}》小nm λλη&λ驷." βu Uηη 

λ》s 叨早 叨早岁 nu十予 1小. n巾小1予 P十dP, λ点 巾小1予》讠ζ禺 λβ吊λ驷. λ小1予 1小 P十d}R λ∩d予 P十d}R 
17C吊 λd苄小, 17c 叼》卜卜驷 λ》黒 P巾小1予 ληλ「1小 β巾6卜. λ惱A》4: 15-16 "λ小1予》∩$φc 叨97c,  
P巾小1予 h$λ ∩λ叼∩∩ Ⅳ6 ∩叽W6∩予 2H P叽7mm叨小, P巾小1予 卜卜 ∩叽7m叨小, βu驷 巾小1予 卜卜 
∩$φc 十1ηn早 λ6巾》d叨7》∩予 1小. (虫mc 21) 

 

 



 

 

 

5. λP巾n &中s 巾m早Yλ . λ∩d巾 P6η苄小》Ⅳ6 d叨n6予 P儿木吊 λ∩d予》&中s 叨mPφ Pdη甲予驷. λ》黒 
P巾小1予 λ∩d予, λ}》禺》& λ7λ叼木予 (Pλc巾 nm小). λ竺, Pλ竺 Ⅳ6 Ⅳ6 d叨n6予 &中s 叨mPφ 

λ}n&λ叼甲予驷. λ竺 1甲予 - Ⅳ6甲》}ηX&! λ甲, P巾小1予 黒u》1予 λ9 λ》s1予 λcn ∩cη吊》λcn ∩cη吊》 
叨79咒予, 叨十∩∩c λ9 叨巾η巾η λdη》. ∩叨d小 叨》7s, ∩ηcY》叨φPc P叽吊λ λ竺 ∩小Y 小nm 

n叽吊P小 λ叼cJc β1J76λ! 叨叼∩∩予 λdη》, λdη》 

 

叨十∩∩c, 叼》λ叼Hλη九c λ》s》mφ驷 P巾m》》nm小 叨mφ驷 λdη》. 



 

 

 

 

 

6. እያንዳንዱ የቤተክርስቲያን አባል አስፈላጊ ነው . እያንዳንዱ አባል አስፈላጊ ነው . አንድ ሰው "እኔ አይደለሁም" ብሎ   

ያስባል, "እኔ ስብከት አይደለሁም, ክፍልን ማስተማር አልችልም . ሰውነት አያስፈልገኝም ." ትርጉም የለሽ! ሁሉም አባላት 

ሁሉም አባላት አንድ ዓይነት ነገር ቢያደርጉ እንዴት ትሆናለች? ጌታ ሁላችንም ተመሳሳይ ነገር እንድናደርግ ሁላችንም 

አይደልም . በቤተክርስቲያን ውስጥ ሁሉም ሰው ተመሳሳይ ኃላፊነት የለውም . መንፈስ ቅዱስ ለክርስቶስ ሥጋ ብልቶች 

ለክርስቶስ ሥጋ ብልቶች ስጦታን ይሰጣል . ጌታ ሆይ: ራስ በመሆኑ ሥጋውን እንዴት ማስተዳደር እንደሚቻል ያውቃል . 

የጠቅላላው ቤተክርስቲያን ፍላጎቶችን ለማቅረብ ለሥጋዊ አካላት ሁሉ ዓይን ወይም ሁሉም የእግር ዓይነቶች እንዲሆኑ 

በጭራሽ አያደርግም . 

(ቁጥር 21) 

7. እያንዳንዱ አባል አስፈላጊ እና አስፈላጊ ነው . ጣት አወጣጥ "ሰውነት አያስፈልገኝም ብሎ ሊያስብ ይችላል . አስፈላጊ 

አይደለሁም . ያለእኔ መኖር ይቻላል ." ግን, ነፍሳት በገባው ሲገባ 

የእኔ ጆሮ, እንደዚያ ትንሽ የጣት አወጣም እንደዚህ ያለ ሌላ የሰውነት አባል አያስፈልግም . 

8. የሰውነት አባላት አንዱን ከሌሎች ጋር ይተባበራሉ . በእግር እሾህ, ሳንባዎች, በጉሮሮዎች, በጉሮሮዎች, በጉሮሮ እና 

በአፍ ላይ ሲተባበሩ በእግር ውስጥ ህመም የሚያስከትለውን ህመም የሚረብሽ ጩኸት ለማምረት ነው . አንድ ሰው   

መሬት ላይ እግሩ ከመሬት ይወርዳል ሌላኛው ሰው መቀመጥ እንዲችል እራሱን በመጠኑ እራሱን አጣጥሞታል . 

እጆቹ የጉዳት እግር እና ዓይኖቹን ለእግር መንቀጥቀጥ ይፈልጋሉ . በመጨረሻም ጣቶቹ እሾህን አስወግደው እፎይሩ  

መሰማት ይጀምራል . አንድም አባል ሲሰቃየ ሁሉም ይሰቃያሉ . አንድ ሰው ክብር በሚቀበልበት ጊዜ ሁሉም ይከበራሉ .  

አባላቱ ሆድ ሞገድ እንደነበረበት የወሰኑ አካል አናደርግም . ስለዚህ እጆቹ ምግብ በአፉ ውስጥ ለማስቀመጥ ፈቃደኛ 

አልሆኑም; አፍ ለመክፈት እምቢ አለ . ጥርሶች ለማኘክ እምቢ አሉ . እነሱ ሆድ ለማዋረድ ወሰኑ . ውጤቱም መላው    

ሰውነት በጣም ደካማ ከመሆኗ የተነሳው ምግብን ወይም አፉን የከፈተ, ጥርሶቹም ሁሉ እንዲከፍቱ ኃይል 

አልነበረውም . እኛ አንድ ዓይነት አካል ነን . የመላው ሰውነት ደህንነት ለማግኘት እያንዳንዳችን ክፍላችንን ማድረግ 

አለብን . 

 

 

9. በዚህ ሁሉ ውስጥ, ከማንኛውም ስጦታ የተሻለ ፍቅርን በጭራሽ አይርሱ . (ቁጥር 31) 

 

 

V. የእያንዳንዱ አባል ትብብር እና የግለሰቡ 

ኃላፊነት 

 

ማቴ 25: 14-30 - "ባሪያዎቹን ጠርቶ እንደ ተረከተ አንድ ሰው ወደ ሌላ መክሊት, ወደ ሌላ ሁለት መክሊት ሄዶ ነበር . 

ስለዚህ ሁለት መከለያዎች ያሉት ሰዎች ሁለት ተጨማሪ ያገኙ ነበር . እንዲሁ ሁለት መከለያዎች አገኙ . እናም ያ ሰው   

የነበረው ሰው ግን አንድ ችሎታ ተቀበለ, በመሬት ውስጥ ቀዳዳ ቆፍረው የጌታውን ገንዘብ ደበደ . 

 

 

 

 



 

 

 

 

ከብዙ ዘመንም በኋላ የእነዚያ ባሮች ጌታ ከእነርሱ ጋር ተመለሰና ተካፈሉ . የ 

አምስት ታላንት የተቀበለው ሰው ሌላውን አምስት አመጡ . ጌታ ሆይ: በአምስት መክሊት በአራህ አርጅቶኛል አለ . አምስት 

ተጨማሪ ነገር አገኘሁ . ' 



 

 

 

 

 

 

 

"ጌታው" በጥሩ ሁኔታ, ጥሩ እና ታማኝ አገልጋይ! "በጥቂቶች ታማኝ ትሆናላችሁ 

ነገሮች; እኔ ብዙ ነገሮችን በኃላፊነት አደርግሃለሁ . ኑና የመምህርህን ደስታ ያካፍሉ! ' 

"በሁለቱ ተሰጥኦ ያለው ሰው መጣ . ጌታዬም 'በሁለት መክሊት በአደራ ሰጠናኝ; እኔ ሁለት ተጨማሪ አገኘሁ' ብሎ አለ . 

 

 

 

ጌታው . 

 

 

 

አንድ ችሎታ የተቀበለው ሰው መጣ . ጌታ ሆይ,'እንደሆንክ አውቅ ነበር "አለ . 

ታጋሽ, የተዘራችሁበትን ቦታ የመሰብሰብ እና የት እንደያዙትበት መሰብሰብ 

ዘር . ስለዚህ ፈራሁ እና ወጥቼ መክሊትዎን መሬት ውስጥ ደበቅኩ . እነሆ, የአንተ የሆነው ነገር እነሆ . ' 

 

 

 

"ጌታው," አንተ ክፉ, ሰነፍ አገልጋይ ሆይ, እኔ በተመለስኩበት ቦታ እንዳላሰብኩ ገንዘቤን ከአሸናፊዎች ጋር ተቀማጭ 

ገንዘብ ማስቀመጥ ይኖርባታል, ስለሆነም እኔ በፍላጎቴ ተቀብያለሁ ብዬ አውቀሃል . 

 

 

 

"መክሊቱን ውሰዱ እና አሥር መክሊያን ላለው ሰው ስጡት . ላለው ሁሉ 

የበለጠ ይሰጠዋል, እሱም የተትረፈረፈ ነው . ላለውም እንኳ የለውም 

ከእሱ ይወሰዳል . ያለዚያ እያለቀሱበት እና ጥርስ ማፋጨት በሚኖርበት ወደ ጨለማው ውስጥ ወደ ጨለማው ውስጥ ጣሉ . " 

 

 

 

A. ይህ ምሳሌ, የገንዘቡ ምሳሌ, የእያንዳንዳቸውን እያንዳንዱን ኃላፊነት ከሌላው እርምጃ ነፃ የሆነ እያንዳንዱን    

ኃላፊነት ይናገራል . እያንዳንዳቸው በሠራው ሥራ ይፈረድባቸዋል . ሆኖም, በቤተክርስቲያን, የክርስቶስ አካል አንድ 

አባል ሲባል አንድ አባል ቢሠራ ራሱን በራሱ ሳይሆን መላውን ሰውነት ይጎዳል . ዐይኖቹ ካላዩ መላው ሰውነት 



 

 

በጨለማ ውስጥ ነው . እግሮች የማይራመዱ ከሆነ መላው ሰውነት መራመድን ይሰጣል . ምንም እንኳን አንድ 

አገልግሎት ብቻ ቢቀበሉም አሁንም ማድረግ አለብዎት . አንድ, ሁለት ወይም አምስት ሚኒስትሮች ሲቀበሉ, ለሰውነት 

ጥቅም የተቀበለውን ሁሉ መጠቀም አለበት . 

 

 

 

 

B. አንድ ሰው ሁሉንም የሚንከባከቡበት ስርጭቱ መኖር የለብንም . እጆቹ ካልሰሩ ግን ዓይኖች እንዲሠሩ ይጠብቁ . እግሮቹ 

የማይራመዱ ከሆነ ዓይኖች እንዲራመዱ ይጠብቁ . ... ከሆነ 



 

 

 

 

 

忿c甲吊 λβ巾卟驷 17c 叼》λβ巾四苄小驷 17c 叼》λ$》P叽巾四小 ... λ$ P四β∩d驷 n「1 叼》 

P叽∩卜予 4βq吊. ... λ$》风小 四咒十予 P四β吊λ n「1 叼》0β》d四咒十予 P叽mηφ n「1. ... βu ληλ λβ「》驷. 
心6φ β「9λ! 

 

 

C. 几十hcn七}s d卜卜驷 λ∩d予 ∩巾小1予 小nm 氘》&}7d叼卜∩予 ∩小 讠qζ小 β7∩λ . 几十hcn七}s P叨》&η弋  
λ7λ叼木早予苄小》十叼∩6予 P叽}n9小卜 D》s四四竿吊9 氘u早吊 卜卜 1吊, 氘}》禺》&驷 }》}uλ λn&d2 氘》黒「卜 
吼驷c 飞小》吼驷c 飞小》P叽}7d叼卜 9苄小. 巾小1予 驷》驷 mφ驷 P儿d苄小》λ∩d予 nq〈予驷 卯予 1小. 卜卜驷 

P巾小1予 λ∩d予 9苄小. 氘}》禺》& λ∩λ P氘巾 十叼∩c λd小. 氘}》禺》& λ∩λ 叨「》λd∩予 

λ7λ叼木巾》∩氘叼Hλη九c d予 β卟卜. 氘}》禺》禺苄小 四7λ7λ λd∩苄小. 

 

 

D. λ》禺》s 2H 氘岁 η早讠η弋1予 η早讠η弋1予 nc4予 Dβ驷 PTc古n小》予 氘驷1予 λcη早 λ黒c nc4予 P叽叨n卜 

β叨ndλ . λ》禺》s P几十hcn七}s Ⅳ6 卜卜 m虫早吊 β》n∩n∩卜. hcn早n 氘》&w69 P叼λ 十叼∩6吊》》氘》&7λ\ 

叨$φs λdη》. Phcn早n ληλ ∩叨「s Phcn早n ληλ λd叨「》驷》驷 Ⅳ6 Pd小驷. 氘}》禺》& hcn七}》ηu》1小. 

氘叼Hλη九c ∩予n咒甲 dβ }d小》D》s驷 hη黒予 氘9 n「》h 

λφ驷u, 氘》叼&}小n 予θλ}d吊卜. 

1 岁 名mcn 2 9 - "氘9》十 叼》P十叨ζm 巾甲吊, 》个W弋 ηu9予, P十φ黒巾 λHη, uHη    

n吼d四 D黒 λn黒9虫 ηcy卜 Pm6吊卜 Pλ叨nJ氵1予》小禺n λ小点. " 

 

6氘β 1: 5-6 - d叽Ds黒》氘9 n勺mλ小吊》∩黒卟 n勺m}小吊》19 λ小m早小λ 

λ驷dh9 ηu9予 λ驷dη吊》氘9 λ∩巾》氘》&}7d叼卜 λ黒ζ7氵 - d氘巾 hηc9 勺βλ 氘nn Hdd驷 sζn β卜》! " 

 

 

 

E. ∩几十hcn七}卜 小nm λ》禺》s 2H λ驷n予 "nm小甲吊" Dβ驷 "nm小甲吊" }d苄小 Dβ驷 "λ7λ叼木早吊" 
}d苄小 巾甲吊 λ》s P "吊木小" }d苄小》hη黒予 ββH卜. } d叨小巾s 予λφ hη黒予 1小. P几十hcn七}》叨l 

∩λ》禺》:节 Ⅳ6 dβ η予 P十叨wζ十 17c λβ黒d驷, βλ虫》驷 氘}》禺》禺苄小 λ》s "吊木小" nm小》P叽mφ卟∩予 
λφ驷 氘》禺d小 氘岁》m}电 1小. ∩λ卜卜 2H ∩几十hcn七}》小nm 予λ虫 吊叼c "吊木小" λ∩d予 "吊木小苄小》" 

P叽黒η虫予 叨「卜 1小. "小d》予" λ∩d予 "吊木小苄小》" nmφ卟∩苄小 qc η卜 ∩d η卜 吊木小 }d苄小 λ∩d予 叨「》 
λ}n&λ7小驷 1∩c. 卜卜》驷 λ∩d予 h$d苄小》氘》&w〈 }1ηη9λ . 

 

 



 

 

 

 

F. 巾小1予 卜卜 四7λ7λ λd∩予. 卜d吊》驷 氘竺飞甲予吊》》四咒ncnc λdη》. 几十hcn七}s P叽巾∩巾η∩予》λ》9 

四白禺予 β吊dλ,, D》s卯吊》几予 讠》n∩n∩, 驷叼η》巾d驷小 }巾6邸, 驷叼η》四》驷 巾小 四》驷 巾小 四》驷 巾小 
四》驷 巾小 λλ巾m驷 η木 6巾》∩6巾 几予 小nm 讠φcη λβ吊λ驷. ∩氘叼Hλη九c d予 卜卜驷 λ忿节 n十巾m予   
λ7λ叼木予 Jc λ7λ叼木予 dβ 9苄小. 飞小 讠mφ驷∩予 P四β吊λ λ》s 巾小 λd ηd》η巾η》氘岁 



 

 

 

 

 

∩氘小丨巾 P氘叼Hλη九c》8J λ小小φ驷. ∩几十hcn七}》小nm 驷》驷 P十Jdm λ∩d予 叨「》Pd∩苄小驷. 卜d吊》驷 
叨丨η予 氘9 D黒 Ⅳ6 叨鹄s λdη》. 

 

 

G. λ惱 4 16 "P巾小丨予 卜卜, ∩氘}》禺》& 巾小丨予 十η9十岁 氘9 P十η鹄黒 丨小 βdλ 

hη, 氘}》禺》& h$λ Ⅳ6小 氘》黒叽}n9小》, ∩$φc 氘6巾》}sJλ 氘9 6巾》n$ }黒cJλ . " 

βu Pλ∩d巾》λ∩d予 100% }n十驷6λ . P氘巾》Ⅳ6 吊d 四d予 λβ吊λ驷. 四sζ叼 λdη》 

λP巾n P叽m6苄小 ηd小 P叽}nQ苄小》丨7c d四sζ叼 十丨η咒丨予 卜λ 2H驷 氘cn ∩cη吊卜 λ∩ζ小巾 

d叨n6予 氘9 ∩sc竺巾 虫mmc 氘》禺β黒ζ叼∩苄小. sc竺巾 四》岁小》驷 hcn七}》λ7λ叼木予 四叨予苄予 氘9 叨7黒s》 
Pd∩予驷. 

 

 

H. ∩hcn早n P叨8禺岔苄小 叨Wζ予 D》s卯吊》d四7λ7λ 叨η予 丨小. 卜卜》驷 Uη早予吊》》∩飞小 讠D7& 

氘》&吊卜 氘cn ∩cη吊卜 四∩ζ小小予 予hhλ 丨小. 丨7c 叼》λ》s 巾小 P四}小虫予》丨7c ndλ「丨 P∩黒d岁丨予 小nηnη 

叨&mc 予hhλ λβ黒d驷 

飞小. 

 

I. nη卜甲吊 Pληλ h$木吊 小nm λ》& 丨u. 讠巾〈, ∩四7λ7λ, ∩叨nm予, ∩叨nm予, ∩叨ηη咒予, 

∩叨ηη咒予, ∩叨ηη咒予, ∩叨ηη咒予, 驷hc, 驷hc, 驷hc, 驷hc, 驷hc, 驷hc, P巾小丨予 λ∩λ 叨「》, 巾小丨予 
λ》sdβ ∩叽巾∩巾η∩予 2H 卜λ 2H驷 P巾小丨予 λ∩λ 9苄小. P几十hcn七}卜 ydd丨早吊 P氘}》禺》& λ∩λ 

Pλ∩d予 勺dd丨早吊 λm中dβ 9苄小. 

 

 

d驷η儿 巾小丨予 氘PW6 丨小- 

1. ∩木吊 叽n早予苄小》氘Pm∩虫 9苄小 

2. 叽n早吊 几巾》氘P十》n∩n∩ 丨小 

3      Dd忿吊 λ忿予苄小》∩飞小 叨》7s }ηsJ卜 

4. λ7λJr吊 P十苄7〈予》巾小 d叨c禺予 β吊四卜 

5. 咒四叼儿甲吊 叨》J小》氘Pm∩虫 9苄小 

6. 叨l甲吊 叨咒咒2} 四7岔 丨小 

7. P氘驷丨予 巾甲吊 dm幺 氘9 d小叨卟 巾甲吊 氘P8dR 丨小 



 

 

8. D》飞d弋甲吊 D》飞d弋 9苄小 

9. λ∩d予 ∩「nτ小木吊 小nm 氘Pη∩乍 丨小 

10. λ四ηl甲吊 予禺c》氘Pζ& 9苄小 



 

 

 

 

 

11. 黒6讠甲吊 P叽φ〈 P叨\小E吊》氘9 Pm9予 虫η虫A吊》氘P9幺 9苄小 

 

 

氘}》禺》& D》s驷 氘9 氘}》禺》& 氘u予 λ7λ叼木予 λd予. 驷》氘》黒「丨 氘》&7丨H∩ 叨c禺予 λdη》氘》&卜驷 

∩λ7λ叼木小苄小 m〈 λ&9θ驷 氘》&ηηd苄小 叨c禺予 λdη》. 

 

 

VI. 氘z ∩hcn早n ληλ 四》氘》黒「》卜 四》丨小? 

氘}》禺》禺吊》叨mPφ }dη》βu m}电 βu 丨小. λ驷dn P巾m小 四》氘》黒「丨 氘》恳予 四Dφ 氘吊dd卜? 

Pλ》s》巾小 叨》&η弋 nm小 d叨dP予 λ&n n禺》λ风心c n禺》λ心c 卜z小甲吊》λβ巾m驷 

(∩巾小丨予 小nm 十叼∩c). λ》禺》s 氘c驷岔甲吊 nHu ∩小吊 P十m虫卟 9苄小 叼》∩c氘巾 个禺R dβ 氘》黒 P叨吼ζ咒 中λ 
十黒c7小 讠吊m〈 λβ吊卜驷. 

 

A. hcn七}》卜》-nm小甲吊 ∩氘叼Hλη九c Pληλ h$木吊 λ四η氵丨予 ∩叨》&n 十巾m十甲λ . 

B. 氘6n甲》卟卜 ∩卟卜 ∩氘叼Hλη九c ∩十咒&丨 卜z小 }卜〈-βu hcn七}》d叨「》∩黒ζ叼n小 小ηz dβ P十叨wζ十 

小ηz 丨小. ληβ}n 氘》禺黒ζ7小 氘》&u ∩λ: - "氘丨「, λ》十 dhλ氵" λd小. (λη . 6: 8) 

C. 8λR-氘叼Hλη九c ∩hcn早n ⅣJ 小nm d氘9》十 4d四 氘》禺d小 小小中d吊卜. ndHu λ卜》βmβ虫予 

d氘巾 氘》黒叽叨λn ndDφ吊 驷》氘》黒「丨 λη}吊Ad卜. 

叨H卟c 25:12 - "小&} 氘叼Hλη九c》P叽&6 巾小 四》丨小? 氘巾 

∩十叨ζm小 叨》7s }n十驷6λ . " 

D. ∩λ&n n禺》小nm Pnm小 HcHC吊》βnλ巾- 

 

 

D黒 C吒 12: 3-8 - 氘叼Hλη九c n氘9》十 Jc 氘》黒 巾m》P∩dm ληλ nd儿d》, 氘岁 氘}》禺》禺吊》λ》s ληλ 

nd儿d》, 氘》黒 氘岁驷 λ》s ληλ nd儿d》, 氘》黒 氘岁驷 λ》s ληλ λd》, 氘9驷 氘}》禺》禺吊》氘岁 丨》. 予》几予 
叨97c: - ∩氘驷丨巾 ∩氘驷丨予 P叽mφ驷∩予. 四7λ7λ n「丨, 四∩ζ小予 n「丨, 四n十四c β卜》, 几小7ζ小.   
驷λζ予 氘}黒ζ7 β卜》. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

1 岁 吊C》早n 12 28-29 - "∩几十hcn七}》小nm 氘叼Hλη九c ∩叨§叨l} n小甲c}予 卜卜 ∩叨§叨l} 咒叨 

丨几}予, Ψn十岁 λn十四l甲吊, nH}驷 十λ驷6予》P叽w〈, 氘》&卜驷 P叨&Dn nm小 }d苄小 黒叼卯. 

Pλn十禺黒c nm小甲吊 }d苄小, 氘9 ∩十d}R 虫》虫甲吊 P叽97〈予》儿木吊》d叨c禺予. " 



 

 

 

 

 

λ惱A》4: 11-12 - "小甲c}予 氘》&「卜 P十D巾卜 丨几}予 β「9卜; P十D巾卜予 黒叼卯 β丨禺卜 

D》飞d小}》9 λ》禺》:吊 d氘叼Hλη九c ⅣJ dλ7λ叼木予 Ⅳ6 d四HJ§予, P氘叼Hλη九c ληλ 氘》&W6, P氘叼Hλη九c》 
UHη d四HJ§予. " 

 

1 岁 名mCn 4 10-11 - "氘}》禺》& 巾小 儿木吊》d四7λ7λ P十φ∩d苄小》卜卜 ∩小四氵丨予 讠mφ驷∩苄小 β7∩λ 

P氘叼Hλη九c》8J ∩十d}R 4β丨早吊 四n十禺黒c. 四》驷 P叽97c n「丨 氘》黒 λ》S 巾小 四Sζ叼 λd∩予 

P氘叼Hλη九c 中λ . 四》驷 P叽}7d叼d小 四》驷 几qc 氘叼Hλη九c ∩叽巾m 勺βλ 讠}黒c7小 β7∩λ, ndHU } 丨小 

氘叼Hλη九c ∩卜卜驷 丨7c ∩λP巾n hcn早n ∩mλ βD黒n β「9λ . d氘c巾 hηc9 勺βλ 氘nn Hdd驷 Sζn hηc 
β卜》. 

 

 

氘丨HUHcHC吊 氘叼Hλη九c dλ7λ叼木予 ndm6小 Uηη 讠巾m甲 β7∩λ . P叽n十卜予 nm小甲吊, 叽讠n予C吊 
(2H}弋 Dβ驷 十λ驷6弋 }λ「卜) P「卜 λ》禺》S 驷η儿甲吊 9苄小. 

 

 

λ7λ叼木予 

1 岁 名mCn 4:11 - 四》驷 巾小 P叽97c n「丨, 氘巾 氘》黒四}小φ小 讠}7d叼λ β吊dλ . 四》驷 氘叼Hλη九c 
∩λP巾n hcn早n ∩mλ P十D黒黒 n「丨, d氘c巾 hηc9 勺βλ 氘nn Hdd驷 Sζn β卜》. " 

 

D黒 C吒 巾甲吊 12: 7 - P叽}7d叼d小 氘》&}7d叼λ β卜》; P叽}n十驷c }叨λh. " 

叨驷Uc 

1 吊C 12 28 - - ∩几十hcn七}》小nm 氘叼Hλη九c 咒叹λ ... n氘丨HU 小甲c}予 叨ηnλ λ》&, 卜d十岁 丨几}予, 
Ψn十岁 λn十四l甲吊. " 

D黒 C吒 巾甲吊 12: 7 - P叽}7d叼d小 氘》&}7d叼λ β卜》; P叽}n十驷c }叨λh. " 

2 岁 D黒 m卯古甲n 1 11 - 11 - "PHU驷 丨7c D》飞λ 鹄6λ9 小甲c} 小甲c}予》9 λn十四l「岁d卜. 

四∩ζ小小予 

C吒 12: 8 - λ∩ζ小吊 n「丨 }∩ζ小小. " P叽巾m 

 

 

C吒 12: 8 - "P儿木吊》$dη予 η∩ζn十巾 ∩λ叼n9 βnm予." P叽ζ禺 / P叽ζ禺 

 

 



 

 

D黒 吊C》早n 巾甲吊 12:28 - - ∩几十hcn七}卜 小nm 氘叼Hλη九c P咒叨小, P叨&Dn nm小驷 }d苄小》驷, 

儿木吊》叨c禺予 吊d甲λ . " 

驷Uζ予》P叽}ηP小 

 

D黒 C吒 巾甲吊 12: 8 - "驷λζ予 氘}黒ζ7 n「丨 ∩黒n小 }Sc个予." 



 

 

 

 

 

አስተዳዳሪ 

1 ቆሮ 12:28 - - ቤተክርስቲያን እግዚአብሔር ሾሞታል ..., 

አስተዳደር . " እረኛ, ፓስተር, ኤ 

hop ስ ቆ hop ስ 

 

ሥራ 20 28-29 - "መንፈስ ቅዱስ እናንተ የበላይ ተመልካቾቻቸውን ጠብቅ . 

 

ኤፌሶን 4:11 - አንዳንዶች ሐዋርያት እንዲሆኑ የተወሰኑ ነቢያት የሆኑ, አንዳንዶች ወንጌላዊዎች እንዲሆኑ, ሌሎቹ ደግሞ 

ለእስራሶች እና ለአባቶች ናቸው "የሚል ነበር . 

1 ኛ ወደ ጢሞቴዎስ 3 1-2 - "ማንም የበላይ ተመልካች ለመሆን ልብን የሚፈልግ ከሆነ, የበላይ ተመልካቹ 

ከነቀፋ, አንድ ሚስት, ራስን የሚገዙ, በራስ መተባበር, እንግዳ ተቀባይ, ማስተማር ይችላል?" 

 

ቲቶ 1: 5-7 - በቀርጤ ውስጥ የሄኋችሁበት ምክንያት የቀሩትን ቀጥሎ ማቅለል ነው 

እኔ እንደ ተናገርኩህ ያልተሸፈኑ እና ሽማግሌዎችን ይሾማሉ . " ወንጌላዊ, 

ሰባኪ, ሚኒስትሩ 

 

1 ኛ ቆሮ 9 16-18 - "እኔ ግን ወንጌልን ስሰብክ ትምክህት ነበር; እኔ በወንጌል ካልሰብኩ ወሽኔ የለኝም! እኔ 

በፈቃደኝነት የምሠራው ለእኔ እምነት የሚጣልበት ከሆነ በቀላሉ እተጋለሁ . 

 

ኤፌሶን 4:11 - አንዳንዶች ሐዋርያት እንዲሆኑ የተወሰኑ ነቢያት የሆኑ, አንዳንዶች ወንጌላዊዎች እንዲሆኑ, ሌሎቹ ደግሞ 

ለእስራሶች እና ለአባቶች ናቸው "የሚል ነበር . 

2 ኛ ጴጥሮስ 2 5-6 - ጎርፍ ፈሪሃ አምላክ በሌላቸው ሰዎች ላይ ሲያመጣ የጥንቱን ዓለም ካልተራራ ኖኅን, የጽድቅን ሰባኪና 

ሌሎች ሰባት ሰዎች ይጠብቀዋል . " 

1 ጢሞቴዎስ 4: 6-7-7 "ይህን ለወንድማማች እነዚህን ነገር ካቆማችሁ ጥሩ አገልጋይ ትሆናላችሁ 

ክርስቶስ ኢየሱስ, በእምነቱ እውነቶች እና በተከተሉህ መልካም ትምህርትን አመጣ . " 

 

2 ኛ ወደ ጢሞቴዎስ 1 11 - 11 - "የዚህም ነገር ወንጌል ሄራልና ሐዋርያ ሐዋርያትንና አስተማሪ ሆኛለሁ . ዲያቆን 

 

 

1 ጢሞቴዎስ 3 8 - "ዲያቆናት በተመሳሳይም ለአክብሮት የሚገባቸው ሰዎች ናቸው, በትልቅ የወይን ጠጅ እንዲከተሉ እንጂ 

ሐቀኝነት የጎደለው ትርፍ አላቸው ." 



 

 

 

 

በእነዚህ ሁሉ ውስጥ, ጌታን ማገልገል የምትችልባቸው ብዙ ነገሮች አሉ . ቀድሞውኑ የነበሩትን የተለያዩ ሚኒስትሮች 

ተመልከት . ከእነዚህ መካከል አንዳንዶቹ እርስዎ የሚፈልጉት ሊሆን ይችላል 



 

 

 

 

 

十η予E. (∩HUHcHc 小nm λβ7黒η驷. Pλ7λ叼木予 ∩小甲予吊》》四n《予 氘》&λJd》. 氘P十n9D丨 }d小 叨黒ζ叼 
氘》禺d∩予 d四P予 Hc }d β叨λn巾.) 

 

 

E. P几十hcn七}》几十hcn七}》$dη早吊》λn∩∩予 -d吊卜》, P氘叼Hλη九c P十d}P P氘叼Hλη九c 8J m〈 叨Jn甲吊 ∩叨「》 

λ》禺吊》d儿d小 λ》禺吊》d儿d小 P驷》mφ驷 叨「9吊》》∩叼λ\ 氘》黒驷》吊λ ∩叼λ白 丨7ζ》. ndHU P 

几十hcn七}》. 

1 名mcn 4:10 - "氘}》禺》& 巾小 ∩十d}R 4β丨早吊 P氘叼Hλη九c》8J ∩小四氵丨予 ∩叽巾m∩予 2H 儿木吊》 
d四7λ7λ P十φ∩d小》四》岁小》驷 丨7c 四》岁小》驷 nm小 叨mφ驷 λd∩予." 

 

 

λJm叽甲吊》β&λ个-氘叼Hλη九c d氘cn甲 Pn&d小》叨\九予 §λ∩ §驷c. 2H 讠鹄S甲 氘cn甲 P叽叨6甲予》叨叨l} 
四P予 叨§叨c β§驷〈 β「9λ . 

 

 

G. n几十hcn七}卜 叨l丨予 叨叨l} d四叼咒予 Pλ叨6c nm小甲吊 d几十hcn七}卜 d几十hcn七}》β巾m卜 

Pφ&η》》四η黒叼. 氘丨HU》Pλ叨6c nm小甲吊 ∩m〈 卜z小 βmφ卟∩予. 

λ惱A》4: 11-12 - "小甲c}予 氘》&「卜 P十D巾卜 丨n}予 β「9卜; P十D巾卜予 黒叼卯 β丨禺卜 

D》飞d小}》9 λ》禺》:吊 d氘叼Hλη九c ⅣJ dλ7λ叼木予 Ⅳ6 d四HJ§予, P氘叼Hλη九c ληλ 氘》&W6, P氘叼Hλη九c》 
UHη d四HJ§予. " 

 

 

H. φS叽}小》小巾S, D黒 飞小 8dR, Pλ7λ叼木早吊 HcHc》∩十叨dn十, 飞小 予mζ予甲》}叨m小》氘9  
驷9λ∩予驷 ∩小nm吊卜 驷昂予》氘》&&\驷 }黒c叼 丨∩c. λ驷dh ∩十D巾卜 λφm风甲吊 卜λ 2H P氘Sλ 

∩c吊 氘》黒叽n$予 λn十小dyλ 氘9驷 ∩几十hcn七}》小nm nλ叨6cJc 十丨J叼ζ甲λ . n氘》叼&U 十m∩∩φ, 
φS叽}小》小巾& 氘9 飞小》∩十叨dn十 十m》φ虫 

 

氘cn甲 氘》&巾〈 }黒c个甲小λ . 

 

 

Uη∩》λ叼氵杰λ? ∩十巾m予 氘c驷岔甲吊 小nm βx&. nm小甲》∩叨φmc 飞小》四7λ7λ β§驷〈 

氘cn ∩cη吊卜 氘》黒 叨λη卯吊 P氘叼Hλη九c》十d}β丨予 叨Jn甲吊「丨小. 四Sζ叼 ∩叽&λ个予 丨7c 卜卜 飞小 β∩chU. 

 



 

 

 

 

 

四m中d} 

几十hcn七}》, ∩λ&n n禺》小nm, 氘》黒 XcJ讠h 小β杰λ, 四黒叼, 四黒叼 氘9 四n十禺黒c. βU ληλ ∩十φmζ 卜z小    
小nm ∩cη小 h$木吊 P十甲φζ 丨小. 驷》驷 氘》禽》几十hcn七}s nφdλ Sc竺予 ∩dβ 丨小. βU》》P叽mφ卟∩予 中λ 
(40 2H) βU》》d叨97c 



 

 

 

 

 

የቤተክርስቲያን ገጽታ, በአዲስ ኪዳን ውስጥ "አካል" የሚለው ቃል ነው. ትይዩ በሰብዓዊ አካል ባህሪዎች (አካላዊ) 

ባህሪዎች እና በቤተክርስቲያን ውስጥ, ኢየሱስ ክርስቶስ አካል ነው . አባላቱ ሁሉም በሥጋ ውስጥ እንደ አንድ አካል 

ሆነው ይሰራሉ . የተቋረጡ አባላት የሉም . የቤተክርስቲያኑ አገልግሎት የቅዱሳኑ መንፈሳዊ እንቅስቃሴ, የመንፈስ 

የመንፈስ አካል አባላት ናቸው . አካል አካል እንደመሆኑ መጠን እያንዳንዱ አባል በአገልግሎቱ ይሠራል . የአንድ ሰው 

ገለልተኛ እንቅስቃሴ ሳይሆን የሁሉም የሰውነት አባላት የተቀናጀ ሥራ አይደለም . 

 

 

 

 

ሁላችንም ራሳችንን ለክርስቲያን ሕይወት አገልግሎት እራሳችንን እንወስዳለን; ሆኖም ጌታ ኢየሱስ መንፈስ ቅዱስ, ለእኛ 

የመረጠው "ስፔሻሊስቶች" (ስጦታዎች) እንሆናለን . 

 

 

1. ብዙ የተለያዩ ስጦታዎች, አገልግሎቶች እና ሥራዎች አሉ . 

T.          F.           

 

 

2. የእግዚአብሔር ጸጋ በሰው ሁሉ ላይ ተሰጥቷል 

A.       በኃጢአት ስርየት 

B.       በዕለት ተዕለት ሕይወቱ ውስጥ 

C.       በሥራ ቦታ, በአገልግሎት ወይም በአገልግሎት አንድ ክርስቲያን ማድረግ አለበት 

D.      ከላይ ያሉት ሁሉ 

 

 

3. በአጠቃላይ አንድ ስጦታ በነፃነት አልተገኘም, ግን አንድ ሰው ብዙ ጥሩ በመሥራቱ የእግዚአብሔርን ጸጋ ማግኘት ይችላል 

ይሠራል . 

T.          F.           

 

 

4. ለክርስቲያኖች የተሰጡ መንፈሳዊ ስጦታዎች 

A.       የተፈጥሮ ችሎታዎች, ተሰጥኦዎች 

B.       ስብዕናዎች, ውጫዊነት ወይም ፈጣሪዎች 



 

 

C.       ሰዎች እንዲሠሩ በእግዚአብሔር የተሰጡ አገልግሎቶች / አገልግሎቶች 

 

 

5. የአምላክ ቃል ለአገልግሎት ጋር የሚዛመድ ነው 



 

 

 

 

 

 

T.         F.          

 

 

6. ∩hcn早n 小nm 卜卜驷 巾小 λ》s 4β丨予 叨》&η弋 nm小 λd小 

T.         f .         

 

7. ∩hcn早n 小nm n儿d 巾小 P∩dm λn&d2 λβ黒d驷. 

T.         F.          

 

8. 氘叼Hλη九c ∩W6十昂吊, ∩λ7λ叼木早吊 Dβ驷 十叼∩6予 ηH予 dβ β&c禺λ . 

∩nm小小, ∩λ7λ叼木巾 Dβ驷 十叼∩〈 n叽φ∩d小 ∩dβ . 

T.         F.          

 

 

9. λ》s 巾小 nm小小》, Ⅳ6小》, λ7λ叼木巾》d四n9D》nn十hcn七}卜 叨l (早吊) 四卯虫} 四叼咒予 λd∩予 

氘叼Hλη九c P巾m小 十叼∩c. 

T.         F.          

 

 

10. 卜卜驷 hcn七}q吊 λ》s 4β丨予 9苄小 氘9驷 十叨ηηβ Ⅳ6甲吊》, λ7λ叼木早吊》Dβ驷 十叼∩c吊》四n9D》λd∩苄小 

氘叼Hλη九c》黒n P叽}巾氵 丨小. 

T.         F.          

 

 

11. 咒四叼儿, 丁n十c, 氘ζ岁 Dβ驷 &}吊》∩m驷 λn&d2 Ⅳ6, λ7λ叼木予 Dβ驷 十叼∩c 丨小 

η中早予苄小》nd7dm λ驷dh 巾m苄小. 

T.         F.          

 

 



 

 

P叨》&n φ&n 予驷Uc予 h$λ nm小甲吊 

8: 

 

m》小弋杰 n十hcn七}》∩十λ驷6弋 nm小甲吊 氘9 十λ驷6弋 }λ「卜 nm小甲吊 十巾m杰小λ . Pλ驷dh 叨λ氘h早吊 
Ⅳλm》d叨nm予 λR 驷Ⅳhc丨予 讠}n&λ7》P十d}R 2H}予 丨∩〈. P卟n H叨》, Pλλ}n Pλλ}n, λληb   
hcn早n, 氘丨HU 丨∩〈 



 

 

 

 

 

ሐዋርያቱ . ምንም እንኳን በሌሎች ጊዜያት ውስጥ ሌሎች ተዓምራቶች ቢኖሩም, እነዚህ ቅዱስ ሰዎች በእግዚአብሔር 

ኃይል "ተዓምራት ሠራተኞች" በሚሆኑበት ጊዜ ብዙ ተዓምራቶች ድግግሞሽ ጊዜያት ነበሩ . የእግዚአብሔር መገለጥ  

ከተጠናቀቀ በኋላ (አዲስ ኪዳን), የዚህ ልዩ ልዩ አስፈላጊነት ከአምላክ መልእክተኞች የተሰበከውን ቃል ተላለፈ . 

በዛሬው ጊዜ ሰባኪዎች ቃላቶቻቸውን በተዓምራቶች እንዲያረጋግጡ መንፈስ ቅዱስን አያስፈልጋቸውም . የተጻፈውን 

መስበክ ብቻ ያስፈልጋቸዋል . "ኢየሱስ በዚህ መጽሐፍ ውስጥ ያልተጻፉትን ሌሎች ብዙ ተአምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራዊ 

ተዓምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራዊ ተዓምራቶች አደረገ, 

ኢየሱስ ክርስቶስ, የእግዚአብሔር ልጅ, በስሙም ሕይወት እንዲኖረን ያምኑ ዘንድ የተጻፈ ነው . (ዮሐ . 20: 30-31) 

የተቀዳዮች ተአምራት እራሳቸው እንዳዘጋጁት ሁሉ እምነትን ለማምረት በቂ ናቸው . ቃሉ የተአምራት ስጦታዎች ከአዲስ 

ኪዳናዊ ከተጠናቀቁ በኋላ ብዙም ሳይቆይ በተለያዩ መንገዶች ያሳያል . 

 

 

 

 

 

I. የማስተዳደር ዘዴ . 

እነዚህ ስጦታዎች በተለምዶ ጊዜያዊ መንገድ ጊዜያዊ እንደሆኑ የሚያሳይ ነው . 

A. በሐዋርያት እጅ መጫን ነበር . 

ሥራ 8: 4-25 - "የተበተኑት ቃል የሄዱበትን ሁሉ ሰብክረዋል . ፊል Philip ስ 

ወደ ሰማርያ ከተማ ወርዶ ክርስቶስን አወጀ. ሕዝቡ ፊል Philip ስን ሰሙ 

እሱ ያደረገውን ተአምራት አየ, ሁሉም ለተናገረው ነገር ትኩረት ሰጡ . በጩኸት 

እርኩሳን መናፍስት ከብዙዎች ወጥተዋል, እናም ብዙ ሽባዎች እና ብስሎች ተፈወሰ . በዚያችም ከተማ ታላቅ ደስታ ሆነ . 

 

 

 

"ለተወሰነ ጊዜ ስም Simon ን የተባለ አንድ ሰው ታላቅ ኃይል ያለው ሰው አስገረማቸው. ይህን ታላቅ ኃይል ሁሉ 

ስለገረማቸው ተከተሉት . ነገር ግን ኢየሱስ የእግዚአብሔር መንግሥት እና የኢየሱስ ክርስቶስ ስም ሲጠራው ተጠመቁ . 

ግን ሁለቱም ተጠመቁ, ሁለቱም ተጠመቁ . ወንዶችና ሴቶች . ስም Simon ንም ራሱ አመነ ጠመቀ . ባዩት ታላላቅ 

ምልክቶችና ተዓምራት የተደነቀ ጊዜ ፊል Philip ስን የተጠመቀ . 

 

 

 

 

 



 

 

 

"በኢየሩሳሌም የነበሩት ሐዋርያት የሰማርያ ሰዎች የእግዚአብሔርን ቃል እንደተቀበሉ በሰሙ ጊዜ ልከዋል 

ጴጥሮስና ዮሐንስም ወደ እነርሱ . "እንደደረሱ, እነሱን እንዲቀበሉ ጸለዩ 

መንፈስ ቅዱስ መንፈስ ቅዱስ በአንዱ ላይ ገና ስለመጣና እነሱ በቀላሉ ነበሩ 

በጌታ በኢየሱስ ስም ተጠመቅን . በዚያን ጊዜ ጴጥሮስና ዮሐንስ እጃቸውን ጫኑባቸው መንፈስ ቅዱስንም ተቀበሉ . 



 

 

 

 

 

"ስም Simons ን በሐዋርያት እጅ በተጭነገረው ጊዜ አቀረበለት 

እነሱን ገንዘብ አሊያም "እኔ እጆቼን ሁሉ መንፈስ ቅዱስን እንዲቀበልልኝ" ይህን ችሎታ ስጡኝ . 

 

 

 

ጴጥሮስ እንዲህ ሲል መለሰ: - 'አንተ ይህን መግዛት ትችላለህ ብለህ ስላሰብክ ገንዘብህ ከአንተ ጋር ይጥፋህ 

የእግዚአብሔር ስጦታ በገንዘብ! ልብዎ ስላልሆነ በዚህ አገልግሎት ዕድል ወይም አገልግሎት የለዎትም 

በእግዚአብሔር ፊት . ከዚህ ክፋት ንስሐ ግቡና ወደ ጌታ ጸልዩ . ምናልባት ይቅር የሚል ይሆናል 

በልብህ ውስጥ እንዲህ አሳብ ይኑርህ . በሐዋርያት ሥራ ተሞልቶ ትምታታላችሁና . 

 

 

 

ስምንም መልሶ . አንዳች ብትሆኑ ከእኔ ወደ እግዚአብሔር ጸልዩ . 

 

 

 

ጴጥሮስና ዮሐንስ ግን የጌታን ቃል ሲናገሩ ሲያደርጉት ጴጥሮስና ዮሐንስ "ወንጌልን በብዙ ሳምራውያን መንደሮች እየሰበኩ 

ወደ ኢየሩሳሌም ተመለሱ ." 

 

 

1. መንፈስ ቅዱስን የተሞላው ፊል Philip ስ, ሐዋ . 6: 3) እና ተአምራትን ለማድረግ ኃይል ያለው (ሥራ 8:13), አልቻሉም 

ይህን ስጦታ ለሌሎች ያስተላልፉ . 

2. ደግሞም, በቀጥታ እግዚአብሔር ኃይል አልሰጠም . 

3. ሁለት ሐዋርያት እጃቸውን እንዲጭኑ ወደ ሰማርያ ተላኩ . 

ስም Simon ንም በሐዋርያት እጅ በመጫን መንፈስ ቅዱስ መንፈስ ቅዱስ ተገለጠ . 

 

 

 

B. የመንፈስ ኃይል የተሰጠው ሐዋርያው ጳውሎስ እጅ በመጫን ከዚያ በኋላ ነው 

እነሱ በልሳኖች መናገር ጀመሩ . 



 

 

ሥራ 19: 1-6 - አጵሎስ በቆሮንቶስ እያለ ጳውሎስን በውስጥ ወደ ኤፌሶን ገባና 'እናንተ ባመናችሁበት ጊዜ መንፈስ 

ቅዱስን ተቀበላችሁና' እነሱ "መንፈስ ቅዱስን ተቀበላችሁ . ስለዚህ ጳውሎስ ምን ጥምቀት ተደረጋችሁ? ኢየሱስ . 



 

 

 

 

 

C. m卯古甲n ∩nm小小 (P十φ∩d小) ∩叨风》dβ 丨小 

PA小木n 氘忿吊. 

2 岁 m卯古甲n 1 6 - - ∩HU 驷h》}予 氘忿冶》∩叨风》小nm ∩小nm吊卜 }d小》P氘叼Hλη九c》nm小 λs》9 
氘》s9$φ λ巾η卜. 

 

D. 氘丨HU nm小甲吊 几φm卜 木甲c}右 ∩氘岔苄小 叨中mc苄小》叨φmλ λd∩苄小 叼》木甲c}小 }b吊η ∩卯十 2H 四》驷 

巾小 ∩小 Dn: 丨∩c. 十4驷6弋 勺βλ }d小 小dφ 勺βλ 

ηd&小 木甲c} 卯予 Jc 吊叹λ . 

 

 

II 2H}弋 十&mc. 

λ&n n禺》十λ驷6弋 nm小甲吊 2H}弋 氘》黒叽「卜 }n十驷6λ . 

1 吊c 13: 8-13 - "$φc &\卯 λβnn驷驷, λ竺 ∩叽叨m∩予 2H, $\驷9 Pη黒d小 n「丨, 叼》氘z 氘》黒「》m 
氘9}d》. λ卜》黒叼卯 氘9}d》. λ卜》氘9}d》. sy 丨θη6φ 氘》黒 叨n小D予 氘》黒 叨n小D予 丨小; nH} d予 dd予   
d予 dd予 氘》叨dn十甲d》. λ卜》氘z 氘》黒 氘z λ小中d卜, nH} 卟卜 ∩卟卜 λ小φ甲d卜, nH} 氘z λ小中d卜 

 

 

 

 

P小Dφ . λ卜》驷 氘丨HU Ψn右 氘驷丨予, 十n《 氘9 $φc β吊}卜. n氘丨HU驷 P叽∩λm小 $φc 丨小. " 

 

 

III 4d四 

P氘丨HU nm小甲吊 叨\木$ φ&η弋 4d四 2H}弋 叨「9苄小》}η}卜. 

A. PλP巾n 十λ驷6予 4d四: - 

1. λP巾n ∩氘c叼m ∩氘叼Hλη九c P十dn 氘驷丨予》d叨$mc. 

John 10: 31-39 - "nλη 讠D叼〈予 黒叼叨小 氘叼Hλη九c》小R氵? λη 氘》黒 7H P6巾》丨氵 η木 nd四}黒c叼 
P氘叼Hλη九c 中λ P叨m小 四》》丨小? 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. P黒φ 叨H卟c右》氘驷丨予 λm9hc 



 

 

 

 

 

r木. 11: 11-16 - βU》n十97ζ ∩Ad, 氘z 黒叼卯 n氘》φλ幺 十氵早λλ . λ》十 λλ卯十, 丨7C 叼》nd驷9D中苄小   
巾甲吊 卯十甲λ . 氘巾》. 'nH}驷 &6咒节 十η木 P十m6小 早四n (早四n驷) 早四n (早四n 十η木 P十m6小 早四n). 
n氘C巾 JC 氘》卯予 H》S 氘岁 黒叼卯 氘》XS λd小. 

 

 

 

 

 

 

3. P十9&小 H7∩ 氘丨HU》4d四甲吊 d四n9D》∩虫 丨小 

r木. 20 30-31 - "λP巾n ∩HU 叨\木$ 小nm }λ十9幺予》η卜 十λ驷6弋 驷λh早吊 ∩十}卜 ∩黒φ 叨H卟C右 d予, 
λP巾n hCn早n, P氘叼Hλη九C λ竺, ∩n卟驷 λβD予 氘》&q6吊卜 小驷卜." 十η木 十\Eλλ . 

 

 

 

 

B. ∩木η∩弋小 H叨》P十λ驷6予 十λ驷6予 4d四甲吊 

1. 木甲C}予 P氘叼Hλη九C 叨λ氘h十昂吊 叨「9苄小》d四ζJ7m. 

2 岁 D黒 吊C》早n 巾甲吊 12:12 - "木甲C} P「丨 木甲C}, 十λ驷6予, 十λ驷6予, 十λ驷6予驷 ∩小dφ \9予 ∩氘9》十 H》S 十黒ζ7. 

 

Ⅳ6 2:43 - "卜卜驷 ∩λS9吊予 十卯λ十小 ∩木甲C}予 小nm η卜 S》吊吊9 十λ驷6弋 驷λh早吊 十黒ζ7." 

 

P木甲C}予 Ⅳ6 5:12 - 木甲C}予 ∩λH∩ 叨ηnλ 十λ驷6弋 十λ驷6弋 驷λh早吊》9 S》φ 丨7C吊》WC十甲λ . 氘9驷 

驷氘叨9》卜卜 ∩巾木卯》φmC 小nm λ》S dβ β79岁卜 ". 

2 吊C 5 18-21 - "βU 卜卜 ∩氘岁 ∩mλ ηn小ζφ》P氘叼Hλη九C 丨小, 氘叼Hλη九C ∩氘岁 dβ P叽巾四小, 

氘叼Hλη九C P四小dλ λ7λ叼木予 巾m早9λ . 氘叼Hλη九C 氘岁》氘》黒 十巾四小, 氘叼Hλη九C 氘岁》氘》d驷9d》. 
n氘叼Hλη九CJC 小予叨9λ . ∩氘C巾 氘》&qζ》P氘叼Hλη九C \Sφ 氘》「》H》S d氘岁 勺mλ予 叨「》λdη》. 

D黒 C吒 15 17-19 - "∩叨》&n 勺βλ ∩十97Cm 驷λh早吊 氘9 十4驷6早吊 卜卜 氘叼Hλη九C》d叨小HH 
∩hCn早n ∩mλ ndn9D丨氵 丨7C hCn早n n&8叨小 ∩n十φC nd 氘z 驷》驷 丨7C λλ97C驷. 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

∩H6小 2H }d 木甲C}予 ∩β「卜驷 Ⅳλm9苄小》P四虫虫驷 λn&d2丨予 Pd》驷. 



 

 

 

 

 

2. }d nu十予 P氘叼Hλη九c》中λ d四禺》巾小》d四φζη 巾甲节》d四φ9予. 

2 岁 名mCn 1 21 予》几予 - "" ∩巾小 &中s λβD予 氘》禽 λλ丨7ζ小驷, 丨7c 叼》巾甲吊 ∩氘叼Hλη九c &中s 氘》黒 
十d小m小 P十97〈 巾甲吊 十97〈. " 

1 岁 Peter 1: 10-11 - "nd 8J P十97〈予》丨几}予, 丨几}予, 丨几}予 

2H小》d四叼咒予 ∩叨卯nc 氘9 n小d虫 m》中电 Jc D黒 氘cn甲 β驷m 氘9 

Phcn早n 叨》&n Phcn早n》叨n69 P叽n十λ小》h∩c Ⅳ中β 讠十丨ηβ ∩小nm苄小 Phcn早n 叨》&n 
Phcn早n 叨》&n P叽}叨dh十小 丨小. " 

1 吊C》早n 2: 6-13 - "氘岁 叼》n2H D黒 2H P叽叨m小》Pm∩η》m∩η Dβ驷 PHu》丨7c m∩η 
氘》976d》. 

 

 

Phηc》飞小 巾φ卜予.「q驷 '四》驷 巾小 λβ小P驷, 忿C Pd驷, 氘叼Hλη九c d叽D&予 巾甲吊 λHJ竺早 

λ}小φ驷'n「丨, 叼》氘叼Hλη九c ∩叨》&巾 7dm小. 叨》&n φ&n P氘叼Hλη九c》mλφ 丨7C吊 氘》禽》 

卜卜》β叨ζ驷6λ . ∩氘c巾 小nm ηd小 n巾小 叨》&n ∩φc P巾小》ληη 四》}小中λ? ∩十叨ηηβ驷 

n氘叼Hλη九c 叨》&n ∩φc P氘叼Hλη九c》λn十η巾η 四》驷 λ}小φ驷. 氘岁 n氘叼Hλη九c P「丨 
n氘叼Hλη九c P「丨 丨7c 氘》黒 巾m》氘》ζ禺 H》s: n氘叼Hλη九c驷 P「丨 P氘叼Hλη九c》叨》&n 

λλ十φ∩λ》驷. P驷》97ζ小 丨7c ∩巾甲吊 m∩η ηβ「》∩叨》&n φ&n ∩叽巾m予 中d予 叨》&η弋 氘小丨早吊》 
∩叨叼d\, 叨》&η弋 氘小丨早吊》∩叨叼d\. " 

 

 

 

 

β卜禺 3 - "小s \黒昂冶, ndJ6予 s丨予 d叨9$ ∩m驷 P十\\ 几「》驷, 氘z 

dφ&ηq吊 卜卜 dλ黒6 d十巾m予 d卜卜驷 巾小 氘驷丨予 d叨97c 十巾四氵. " 

 

βu 叨λ氘h予 λnφs卯 λ》s 2H 黒c点λ 

 

 

3. 木甲c}予9 ∩丨几}予 P十976苄小》中λ d四ζJ7m. 

四c吊n 16 15-20 "D黒 4d驷 卜卜 X&. ∩氘忿予苄小驷 卜卜 驷d咒吊》β6∩卜; 氘忿予苄小》∩咒十昂吊 dβ    
βηsd苄甲λ, 氘丨巾驷 βs卜小λ . ' 飞小 λP巾n n丨76苄小 ∩Ad D黒 巾四β 十叨d巾. 黒φ 叨H卟c右驷 Dm. 
飞小驷 n氘丨c巾 Jc 吊P: 中卜》驷 n叽n十卜予 驷λh早吊 中卜》λ89. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

D黒 bη6小}》2: 1-4 - 氘岁 氘》禺9c虫 d十巾四丨小 丨7c P∩dm ∩m》中电 叨n小十λ λdη》. ∩叨d氘h予 P十丨7ζ小 叨λ氘h予 
氘9 氘}》禺》& m巾予》P叽mn n「丨 



 

 

 

 

 

እና አለመታዘዝ ትክክለኛ ቅጣቱን ተቀበለ, እኛ እንዲህ ዓይነቱን ታላቅ ቸል የምንል ከሆነ እንዴት ማምለጥ እንችላለን? 

መዳን? ይህ በጌታ የተነገረው ይህ ደኅንነት ለእኛ ተረጋግጦ ነበር 

ማን ሰምቶታል . በተጨማሪም እግዚአብሔር በተዓምራቶች, በተራሮች, በትሮች, በመንፈስ ቅዱስም ስጦታዎች እንደ ፈቃዱ 

ተሰራጭተዋል . " 

ሥራ 14: 3 - "ጳውሎስና በርናባስ ስለ ጌታ በድፍረት ሲናገሩ ብዙ ጊዜ ያሳለፉ ነበር . 

ተአምራዊ ምልክቶችን እና ድንቅ ነገሮችን እንዲያደርጉ በማስቻል የእርሱን ጸጋ መልእክት አረጋግ confirmed ል . 

 

ዕብ . 6: 13-18 - "እግዚአብሔር በእውነት ይባርካችሁ ዘንድ የተናገረውን ሁሉ ከብክግናው ይምላሉ . ቃል ገብቷል, 

ተስፋ ሰጠው . እግዚአብሔር ይህንን በማድረጋቸው, እግዚአብሔር ሊዋሽ የማይችልባቸው ሁለት ያልሆኑ ነገሮች     

በእጅጉ የሸሸን ነን . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

የዚህ ምንባብ ነጥብ አንድ ጊዜ እንዴት እንደተረጋገጠ ማሳየት ነው, የእግዚአብሔር ቃል የተቋቋመ እና እንደገና 

መረጋገጥ አስፈላጊ አይደለም . 

 

 

IV. ተዓምራቶች መቆም 

ዓላማቸው ሲፈጸም ተአምራዊ ስጦታዎች እና የመቀበል መንገድ በሚሆንበት ጊዜ ተአምራዊ ስጦታዎች ነበሩ 

ተጠናቀቀ . ዛሬ, ቃል አስቀድሞ የተጻፈ እና የተረጋገጠ ቃል በቂ ነው . እሱ ቃሉን ለመስበክ ብቻ የሚፈለግ ነው . 

 

 

 

V. ኢየሱስ ለተገላቢያን ምክንያቶችም ተአምራትን አደረገ? 

ያ ቢሆን ኖሮ ለምን ሁሉንም ሰው አልፈውስ? አገልግሎቱ ለእስራኤል ቤት ነው ብሏል (ማርቆስ 7). የኢየሱስ ዋና ተልዕኮ 

መስበኩ ነበር . 

ማርቆስ 1 38-39 - "ኢየሱስ" ወደ ሌላ ቦታ ወደ አጠገብ ላሉት መንደሮች እንሂድ, ስለዚህ እሰብክ እችላለሁ 



 

 

እዚያም . ለዚህም ነው የመጣሁት ለዚህም ነው . ስለሆነም በምኩራቦቻቸው እየሰበኩ አጋንንትን እያወጣ ነው . 

 

 

 

ተዓምራቶቹ የተካሄዱት በዋነኝነት የወንጌላዊ ምክንያቶች ነው . 



 

 

 

 

 

ዮሐ 10: 37-39 - "አባቴ የሚያደርገውን ካላሠራሁ በቀር አታምኑኝ . ግን ካደረግሁ ቢሆንም 

አብ ከእኔ ጋር እንዳለ እና እኔ በአብ ውስጥ እንዳለሁ ታውቁኛላችሁ, ተዓምራቶችን ያምናሉ . 

 

ዮሐ . 11 14-15 - አፋጣኝ "አልዓዛር ሞቷል, ስለእናንተም ስለ አንተ ስለምናምንበት ጊዜ ደስ ብሎኛል, እንግዲያውስ ወደ እሱ 

እንሂድ . '" 

 

 

VI. በአሁኑ ጊዜ ሰዎች አሁንም ተዓምራትን የሚያደርጉ ናቸው?  

የክርስቶስ ተአምራት እና የሐዋርያት ተአምራት ኃይል ተካሂደዋል 

1. ተፈጥሮ 

2. አጋንንት 

3. ሁሉም ሕመሞች 

4. ሞት 

5. መርዛማዎች 

6. መርዛማ ያልሆኑ እፎች 

7. መለኮታዊ እውቀት (አንቀጾች, ትንቢቶች, ልሳናት, ወዘተ ...). 

 

 

ከዚህ በላይ ያሉት ዛሬ እየተካሄደ አይመስሉም, ስለዚህ ዘመናዊው ተአምራት ተብሎ የሚጠራውን እንዴት መግለፅ እንችላለን? 

እነሱ በአብዛኛው የሚከናወኑት በሃዲዎች, በተናጥል, በመናፍሮች, ወዘተ . 

1. የማታለል ውሸት? 

2. የመረጃ-ጥቆማ ወይም hypnosis ምርቶች? 

3. ያልታወቁ ተፈጥሯዊ የመነሻ ፓራሳይሎጂ ክስተቶች ክስተቶች? 

4. የዲያብሎስ ሥራ? 

2 ተሰሎንቄ 2: 9-10 - "ህጉ መምጣት በ ሥራ መሠረት ይሆናል 

ሰይጣን በሁሉም የሐሰት ተአምራት, ምልክቶች እና ድንቆች, ድንቆች እና በሁሉም ዓይነት ክፋት ውስጥ አሳይቷል 

ያ የሚጠፉትን ያታልላሉ . እውነትን ለመውደድ ፈቃደኛ ባለመሆናቸው ይጠፋሉ ስለሆነም ለመዳን ነው . 

 

 

 



 

 

VII. በዛሬው ጊዜ የመፈወስ መንፈሳዊ ስጦታ በዛሬው ጊዜ አለ? 

ከሆነ ኢየሱስ እና ሐዋርያት ካደረጉት በጣም የተለየ ነው- 



 

 

 

 

 

1. λP巾n 氘9 木甲C}右 四n小D虫} λd黒ζ个驷 

四C吊n 2 4 - "∩λH∩ ηH予 P十丨η λP巾n》讠Dn&予 λλ予卜驷 驷h》}右驷 氘丨巾 φm 

nλP巾n ∩dβ 氘9 n吊咒咒 m6 小nm n吊&〈 ∩Ad 咒∩小》}η十十小》巾小 十氵早 丨∩C. " 

 

 

 

2. ∩λ&n n禺》小nm }卜予 &小A吊 λ卜》丨∩〈 

四C吊n 3 5 - "∩氘丨巾 dβ Hζ, 氘9驷 λ∩苄小 ∩λ∩苄小 dβ ∩m驷 λHq 丨∩C; 

"氘竺U》HCJ" λd小. HζJ予驷: 氘点驷 十&8叨. 

 

Matthew 8:13 d叨早 λd中小驷. XS ηd小 氘》禺叨卜予 β黒ζJλ λd小. ηd古9小驷 ∩H}吊 巾4予 十&D巾9. 

 

 

 

3, λP巾n 氘9 木甲C}右 卜卜》驷 4β丨予 P叨n6 λβ丨巾幺 

四C吊n 1 32-34 - "θ木β nmdφ吊 ∩Ad } 驷咒予 卜卜驷 P小叨卟 氘9 JZ》卜卜 D黒 λP巾n λ叨m 

P十}H小. n十四β右驷 ∩∩〈 十巾ηn∩小 λP巾n P十d}R P丨∩〈予》η卜 巾甲吊 &小点λ 

∩咒小甲吊. 氘C巾 η卜 λJ》》予》λη黒黒小, 丨7C 叼》氘巾 四》氘》黒「丨 nd叽}小虫 λJ》》早吊 氘》&97〈 λβ&φS驷. " 

 

Ⅳ6 5: 15-16 - "∩HU 驷h》}予 巾甲吊 P小叨卟予》D黒 η禺9甲吊 λ叨m9 ∩λλJ甲吊 dβ λq〈予9 

氘}d 几}》n ∩λ》禺》:节 dβ 氘}d ∩λ》禺》:节 dβ 氘》&DS虫 }黒CJλ . η卜 巾甲吊 

S「吊》氘P吼叨〈驷 讠鹄& nn十四β早吊 黒叼卯 十巾ηn∩小 丨∩C. 卜卜驷 十&D巾. 

 

 

 

4. 氘丨巾 ndλ Dβ驷 2H}弋 &小A吊 λλW〈驷 

Mark 7:35 - "∩HU 2H P巾小P小 忿公 十n&十 叨d巾 十n&十, ∩叼λm β97C §叨C." 

 

 

 



 

 

5. λ&巾 n禺》Pn《 个禺r吊》&小n (卟小》》P叽丨η) 丨小. 氘》&卜驷 r木》n 9 》}》η∩ 氘9 

11. 

Luke 22: 50-51 - n叨ηnd苄小 λ》& P讠φ ηU9右》λ7λJβ 叨小小 φ氵 忿C小》吊Cm "PHU 巾小 忿C 禺巾巾小 氘C巾驷 
&D巾小." 

Ⅳ6 4:22 - ∩十λ驷6弋 卜Z小 P十禺n叨 巾小 nλC∩ 4叨予 }C《λ9. " 



 

 

 

 

 

6. ኢየሱስና ሐዋርያቱ ከሩቅ ፈወሱ . 

ማቴዎስ 15: 21-28 - ኢየሱስ ይህን ቦታ ትቶ ወደ እሱ መልስ ሰጠው . ከእኛ በኋላ ምህረትን ትሰጣለች . እስራኤልም 

መጣበቅና ሴቲቱ በፊቱ ተንበርክኮ . "እኔ" ሴት, "" ሴት ልጅ ሆይ, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ዮሐ . 4 46-54 - "ውሃውን በወረታ ውስጥ ወደ ገሊላ ወደ ገሊላ ሲጎበኘው ሄዶ . ንጉሣዊውንም በጭራሽ አላዩም . 

ጌታዬ, በልቤህ ፊት ኑር ይሞታል. ጌታው ትናንትን ትሄዳለህ; ልጁ ሲኖርም ወጣ . እርሱም ኢየሱስ . ሁለተኛው ተአምራዊ 

ምልክት የተደረገበት ሁለተኛው ምልክት የፈጸመው ሲሆን በገሊላ የመጣ ነው . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Luke 7: 1-10 - "ኢየሱስም በሕዝብ ሲሰሙ ይህን ሁሉ ሲቀበል ኢየሱስ ብላቴናይቱን ለኢየሱስ ሲወርድበት .  

እዚያም ይህን አድርግ . የመቶ አለቃው ወዳጆችን በላያቸው ሄደ . እኔ ራሴ ደግሞ ሂድ: እኔ ራሴ ደግሞ ሂድ: እኔም 

ወጣሁ; እኔ ደግሞ ይምጣ ነበርና: ይህን አድርግ አለው . ይህን አደረገ . እኔ ግን በእስራኤል ዘንድ ታላቅ እምነት  

አላገኘሁበትም; በዚያን ጊዜም ወደ ቤቱ ተመለሱና አገልጋዩን በጥሩ ሁኔታ አገኙ . " 



 

 

 

 

 

7. λP巾n9 木甲c}右 氘小丨十岁 ∩咒小甲吊》&小巾甲λ . 

Matthew 11: 5 - 4β丨 n小6卜 0β》βφ∩d卜, λ》ηA吊 β鹄禺卜, 卟小》β巾四λ, 驷Ⅳ6节驷 ds「吊 β巾∩ηλ "ηd甲λ . 

 

 

 

8. λ》黒岁小 ∩λ&n n禺卜 Uh驷9 氘9 ∩6n-m吊四丨予 氘9 ∩6n-m吊四 氘9 φs叨-Uηη λβ小β驷, φs叨-H叼竺予驷 

卜z小弋 氘9 四甲φc. 

 

 

9. λP巾n 卜λ2H 氘驷丨予 氘》禺d苄小 巾甲吊 λβmβφ驷. 

卜中n 7: 11-17 - "nH} ∩Ad η卜驷 ηβ吊β λP巾n n氘点 Jc 十∩ηζ η木 丨∩c. 氘9驷 λ》s 叨∩d予 丨∩c. 
nH}驷 Dm. nH}驷 Dm. 'Dm予R, 十丨巾! "λ驷dh λH∩节》d叨c禺予 叨m. βU H9 ∩β卜禺 卜卜 氘9   
∩λn∩几小 λ7c 十巾6吼." 

 

 

 

 

 

 

 

 

四c吊n 9: 23-24 - "'n予d吊卜?' λP巾n λd. d叽}驷》∩予 丨7c 卜卜 β予dλ λd小. 

D&}小驷 Pλ点 λ∩予 '氘z λ驷9d卜; }d λ四丨古》d四咒丨$ 氘c禺氵! '"(r木》n 11 》λ》ηη . 

 

 

 

10. λP巾n 十m6ml甲吊》9 md早吊》d予 dd予 &D巾. 

 

 

11. md早节驷 氘》禽 十λ驷6予》叨ηs λλ予卜驷. n巾小 ∩dβ P「卜 丨7c吊 氘》黒丨∩〈 mcmc Pd小驷 

氘P十n9D卜 丨∩c. 

 



 

 

 

12. 卜d》十9弋 &小n ∩λ&n n禺》小nm 中λ 7η杰λ . ∩氘c叼m, η卜 hcn七}q吊 λλ丨∩〈驷 

十&D巾 

1 岁 D黒 m卯古甲n 5:23 - "小y》η予 叨mm予 λ虫卟, 氘9驷 ∩「s咒9 ∩λ黒7岁 ∩咒小甲 驷h》}予 m虫予 PDβ》m竺 
βmφ卟". 

 

2 To m卯古甲n 4:20 - "λcnmn ∩吊c》早n 吊R, mcd卯n》∩叽讠m》小卯 Dm卜." 



 

 

 

 

 

ፊልጵስዩስ ሰዎች 2 27 - "በእውነት ታምሞታል, ግን ሞተ . ነገር ግን በእኔ ላይ ሳይሆን በእኔ ላይ ሳይሆን, እኔ ግን በእኔ ላይ 

ምሕረት አደረገላት . 

2 ቆሮ 12: 7-10 - "በእነዚህ ታላላቅ መገለጦች የተነሳ እኔን እንዲታዘዝ አድርጎኛል . ስለ ክርስቶስ በድካም, በስድብ, 

በችግር ውስጥ, በስድብ, በስድብ ምክንያት, እኔ በደልሁ, እኔ ግን ጠንካራ ነኝ . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

በእንደዚህ ዓይነት ማረጋገጫዎች ውስጥ ዛሬ ተቃራኒው "ፈዋሽ" እንደሚተገበር ማየት እንችላለን . እነሱ የሚያደርጉት የአዲስ 

ኪዳን የመፈወስ ስጦታ አይደለም . 

 

 

VIII. አሁንም ፈውስ ለማግኘት መጸለይ እንችላለን? 

የመፈወስ ስጦታ አሁንም እንደማይኖር መሆኑ እግዚአብሔር ለጸሎታችን መልስ አይሰጥም ማለት አይደለም . ጄምስ 

አንድ ሰው በበሽታ አምላክ ስለተፈወሰለት ስለ ጸሎት ተናግሯል ነገር ግን ይህ የመፈወስ ስጦታ የተለየ መሆኑን ልብ  

ሊባል ይገባል . የመፈወስ ስጦታ, እግዚአብሔር በመንፈስ ቅዱስ አማካኝነት, ከመንፈስ ኃይል ኃይል የተሰጠው 

ፈውስ ነበር . በአጠቃላይ, ግለሰቡ የመፈወስ ኃይል ስላለው ጸሎት አልተሠራም . የመፈወስ ጸሎት ያለ መካከለኛ በሆነ 

መንገድ በእግዚአብሔር መልስ ይሰጣል . ጸሎት ሁል ጊዜ ይገኛል . 

 

 

 

 

ያዕቆብ 5: 13-18 - "ከእናንተ ውስጥ አንዱ ነው? እሱ የሚሰማው ሰው ነው? የጻድቁ ሰው ጸሎት ኃይለኛና ውጤታማ 

ነው. ዝናብም እንደሌለው ለሦስት ዓመት ተኩል ያህል ዝናብ አልነበራትም; ምድርም ዘርግታ አወጣች; ምድርም 

ዘራቋት አወጣች . 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

IX. ዕብራውያን 13 8 "ኢየሱስ ክርስቶስ ትናንት ተመሳሳይ ነው, ዛሬም ለዘላለም ይሆናል" 

ኢየሱስ ተአምራትን ማድረጉን መቀጠል እንዳለበት አስተምሯቸዋል? 

A. የዕብራውያን አለመረዳት 1388 ኢየሱስ እና ሐዋርያት በአንደኛው ክፍለ ዘመን ተዓምራቶች ከተናገሩ (ኢየሱስ) አይለወጥም, 

ስለሆነም ምን ማድረግ እንዳለበት መቀጠል እንዳለባቸው ያረጋግጣሉ 

እሱ ሁል ጊዜ አደረገው . 



 

 

 

 

 

 

 

几 nd「丨驷, ∩λ7λ叼木右 Dφ予 n&8卟予 sc2早吊 Jc ∩十}}H λP巾n 叨dDm ηλ予d: - 

1. λP巾n ∩叼卜 ∩驷sc 叨q〈 βqc∩小λ . 

2. λP巾n ⅣJ弋 ληλ 讠qζ小 氘9 ∩$λnn驷 小nm 叨qc βqc∩小λ . 

3. λP巾n Pλβ卜s 木甲c}予 P叨ζm苄小》}Uλ 巾甲吊 讠qζ小 β7∩λ . 

4. P四βφPc λP巾n ∩n十λ九驷 λ点 β卜》; 巾φd小; 巾φd小 

λP巾n》n卯予 λn丨η小? n氘丨HU 小nm 四》叨dDm Pd∩苄小驷? 

 

 

C. P十咒d 叼》Hn-\木幺 λP巾n ∩小lh 小nm 氘》黒 U 叨η十$ λβ吊λ驷 λβλ驷 

P巾小 λ竺 P氘s7予 X黒予 小nm 丨小. 

1. \木幺 ∩小nm 四》丨予 Dβ驷 ∩m驷 Pφcη 十&mc小 小nm λP巾n λβdDm驷. P叽φmd小 虫mc (9) 

∩木巾十岁 予驷Uc早吊 P叨小黒φ λ黒J "∩叽}n黒》虫 予驷Uc早吊 卜卜 λβD巾&驷" ∩叽卜 ∩卜卜驷 4β丨早吊 

λβD巾&驷. 予驷Uc右 PλP巾n 十&mc, ($φc, 氘小丨予, 氘小丨予, 氘小丨予 氘9 φsn9) 氘9 予驷Uc右 λβdDm驷 
P叽d小 丨小, nd「丨驷 叨dDm Pdη》驷. 

 

 

 

 

 

2.「q驷 n小lη小, λP巾n ∩十d}R 叨》7:吊 βW6λ . ∩$mζ予 小nm ∩9H6予 φdλ λ9m n丨∩ζ ∩Ad ∩十dP 

叨》7s βW6λ . 氘巾 黒叼卯 P十d}R 丨7c吊》W6 

∩λ7λ叼木右 P十d}R 黒ζ岔甲吊 小nm. 

 

 

3. ndHU, 十4驷6早吊 P&8叨小 ∩H6小 2H 十叨ηηβ 丨小 叼》P十dP λ7λ叼木予 λd小. 

X. P 1 吊c》早n 13:10 "$\驷9" 驷》s》丨小? 

1 吊c 13: 8-12 - "$φc &\卯 λβnn驷驷, 氘z λ9》∩叽qc∩予 2H, $\驷9 Pη黒d小 n「丨, 叼》氘z 

氘》黒「》m 氘9}d》. λ卜》黒叼卯 氘9}d》. λ卜》氘9}d》. sy 丨θη6φ 氘》黒 叨n小D予 氘》黒 叨n小D予 丨小, nH} 
d予 dd予 d予 dd予 氘9}d》. λ卜》氘z 氘》黒驷小Dφ小 λ小中d卜. 



 

 

 

 

 

A. PHU m}电 叨λn \木幺 叨冶 氘》黒叽丨J7〈 氘小丨小甲吊 λn黒η吊 丨小 

P十λ驷6弋 P叨》&n nm小甲吊 }∩中λ . 

 

 

d. ∩HU m}电 小nm }d小 Dη氵 虫mc 虫mc 10 丨小 予hhd岁 叼》Hn P叽d小 虫λ$ 中λ ∩中λ 氘9 巾甲巾甲弋小 予hhd岁 

虫mc 予c个驷 丨小. 小Hn: - P叼lh / 氘》叼讠H岁 λ》十c9咒9λ 

 

 

"叼》$R驷 P「丨 (古儿r》) nH} ∩Ad ∩ndλ (P十∩d咒), nH} ∩Ad β黒ζJλ . 

 

 

 

βU mφn ∩λn冗》, ∩nn, 氘9 ∩点甲讠 十η木 十十c个叹λ, "$α驷 ∩叨m 2H ∩H}》2H β丨ηλ ." 

 

 

 

C. ∩虫mc 10 小nm "$\驷9》" 十η木 P十十ζη叨小 中λ n驷 λβ黒d驷. 氘巾 叨叼d风 丨小. ∩m驷 

λn&d2小 予c个卯吊 "叼》$R驷 P「丨∩予 2H β叨mλ, 氘》叼&U nHU 氘小丨小 P叽}》θ∩cφ 丨小. 卜d右 

》s$, "$R驷" 氘9 "ndλ" (∩ndλ), P十7叨十 叼》n驷 }咒咒卜. 氘丨HU 卜d予 λl:吊 十中6讠 9苄小 氘9 ∩氘小丨右 
$R驷 (古儿r》) 卟卜 ∩卟卜, λm中dβ Dβ驷 P十叹d 四d予 丨小. 予hhd岁 予c个驷 "叼》$R驷 P「丨              

讠叨m, ndλ              β丨ηλ". 卜d右 ∩: ∩小甲吊 ∩ <n驷> 叨卯d予 λd∩苄小. m}电小 ∩:甲节》叨卟d予 

}d∩予 四》丨小? "$R驷 P「丨" 驷》s》丨小? 

 

 

 

 

 

D. ∩叼lh ∩叼lh, ∩λ》s 木ζ叼 小nm ∩冶早吊, n卯吊 氘9 ∩ jups jects 叨ηnλ 叨ηnλ 巾甲巾甲弋 n驷驷丨予 
叨qc λd∩予. d驷η儿, "λ&n 叨n9 n7H Psc小》叨n9 氘咒md卜". λc飞小 氘9 λ&nP叽卜予 中d予 ∩虫mc 
氘9 ∩8小 小nm "叨n9" n叽d小 中λ Jc 叨n四四予 λd∩苄小. 虫mc 10 d叨ζ禺予, "$R驷" 氘9 "ndλ" 氘9 

"ndλ" 氘9 ∩: ∩小甲吊》d叨卟d予 P驷》叨cm∩予》n驷 叨卟d予 λdη》. βU 四d予 ∩: ∩小甲吊》d叨卟d予   

P驷》叨cm∩予 中λ nλn&9叽小 "$R驷" §驷c PD》s nηnη ∩叼lh 小nm 丨小. P叼lh n卯吊 PD》:吊, n予 

Dβ驷 7dλ十岁 讠「卜 β吊d卜. P十D巾卜 中d早吊》∩ 小nm 四nD7s 氘》吊dd》 



 

 

 

n驷驷丨右》∩叨叨λn予 虫mc 10 ∩小. d驷η儿- 

1 $φc. 驷》驷 氘》禽》βU Uηη m〈 n叨nλ驷 P叨十dd幺 巾甲n小 λβ&φs驷. $R驷, ∩ 

xl竺卜, 7dλ十岁 λs9吊予 氘9 $φc n予 丨小. nHU ∩十吼四l $φc 氘9 nm小甲吊 氘cn ∩巾 λR λβ黒卜驷. 

 

2. 巾四β Dβ驷 Phcn早n 叨叨dn. 氘》黒十mφ巾小 "$R驷" ∩q6R 小nm 丨小, 氘9驷 hcn早n PD》:吊 丨小. 

黒叼卯驷, βU 中λ n巾四β Dβ驷 Phcn早n 叨叨dn ∩心6咒 λβmφ驷∩予驷. 



 

 

 

 

 

3. P巾甲吊 $\驷9. 驷》驷 氘》禽》中卜 P巾小》∩ul d四叨λn予 mφ驷 dβ 几}7氵驷 (四古甲n 5 48; 

19 21; 1 岁 吊c》早n 2 6; 14 20; }b吊η 3: 2), ∩虫mc 8-13 λ小s 小nm Dβ驷 ∩ 小nm λβ7∩驷 

PHu \木$ 巾甲n小. ∩Hu 0小黒-\木$ }d小 》白白c 吊β小 氘9 m6予 }d小 λβ黒d驷. 

 

 

E. λ》禺》:吊 P "$α驷" P几十hcn七}s》Pηnd予丨予 卜z小 φ黒驷 ηd小 }吊四卜 

∩hcn七}》H叨》小nm ∩ 1 岁小 h$dH叨》λ四予. 

1. ∩λ惱A》氘9 ∩ 1 吊c》早n 叨ηnλ }d小 P几十hcn七}》几十hcn七}》Yηη 氘》黒 U 

ληλ . 

2. Uη∩ nm小甲吊 ∩几十hcn七}卜 ηnd予 }吊四卜. 木甲c}予 β卯小卜 氘9驷 H6 几十hcn七}》n氘》叼&u 木甲c}予 
n氘》叼&u λ}n&λJ苄小驷. 丨几}予 氘9 λn十四l甲吊 予驷uc早予苄小》∩\木$ β十甲λ 氘9 氘丨巾 6η苄小 黒叼卯 

λ}n&λ叼驷. 驷》丨∩c 

∩几十hcn七}s 吼φd λ9》λn&d2丨予, ∩Ad dβ λβmPφ驷. 

λ惱 4: 3-13 - "D黒 λ》s 十n《 氘》黒十m6u λ》s ληλ 氘9 λ》s 叨》&n λd 

λ》s 氘驷丨予, λ》s m驷φ予 λ》s 飞小 十ηd吊卜 十mc小吊Aλ . λ》s λ驷dh 氘9 P卜卜驷 λ∩予, n卜卜驷 ∩dβ }d小 氘9 

∩卜卜驷 氘9 ∩卜卜驷 ∩mλ . 丨7c 叼》hcn早n 氘》禺黒ζ7小 卜卜 d氘}》禺》禺吊》8J 十巾m早小λ9. dHu 丨小 βu 丨小 

 

D黒 dβ ∩Dm 2H ∩∩∩c  

小nm 驷cn昂吊》叨6苄小; 

dD》:吊驷 巾m. 

 

 

 

(n氘小丨予 D黒 小吊岁小 h$λ) nDζ黒 ∩Ad 驷》四d予 丨小? nd hcn早n 卟d予 卜卜 nd hcn早n λ竺 氘小φ予9 
λs9吊予 β卜cu. " 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

1 吊c 12: 12-14 - "巾小丨予 η卜 几「卜驷 λ》s ληλ 丨小, 卜卜驷 巾小丨予 几q〈驷 卜d吊》驷 λ》s ληλ 
氘》「9d》. 



 

 

 

 

 

F. β∩λm λ叨h》rλ弋 Uηη "$R驷" P叽d小 λ&n n禺》Pλ&n n禺》》四m9φ虫} 氘9 

nd hCn予9 H叨》P氘叼Hλη九C 叨7dm 叨HJ予. 

1. n十叹d 6bβ JC ∩十}}H 十4驷6弋 nm小甲吊 叨吼ζ咒 d驷》β97〈? 驷h》}右驷 

P氘丨Hu nm小甲吊 4d四 4d四 ∩叨》&n 叨l丨予 P十丨7ζ小 中λ 四ζJ7m 丨小. 

四C吊n 16 20 - "∩H}》2H 黒φ 叨H卟C右 Dm十小 ∩Pλ7〈 卜卜 巾∩m: 飞小驷 n氘丨C巾 JC βW6 丨∩C: 中卜》驷 
n叽n十卜予 驷λh早吊 中卜》λ89. 

bη 2: 3-4 - 氘》&u 4β丨右》小dφ s丨予 吊d ηd》氘》恳予 氘》叨ληd》? βus丨予, 

∩飞小 λnφs卯 P十丨7ζ 丨∩C; P巾卟予驷 d氘岁 λ8卜予. 氘叼Hλη九C 

∩十4驷6早吊, ∩s》吊吊9 ∩十6c吊 P十6c吊 nm小甲吊 氘》黒 &中& 十巾6心十甲λ . 

 

 

 

2. nm小甲吊 P叽}s个 hCn七}q吊 4d四甲吊 丨∩〈? Dβ驷 PhCn七}q吊》$φC d四禺ζn? λβ… 

予》几予, b小φ予9 λη9予 Pλ驷dh》中λ d叨叼dm 丨∩C. 

1 吊c 13: 2 - P予》几予 nm小9 氘小φ予 η7咒卜 十6c吊》卜卜 几}黒C叼η氵, 十6c吊》卜卜 四》φηφn P叽予λ 
n「丨, 叼》$φC Pd氵驷. " 1 吊c 14: 3-6 - 予》几予 P叽97C 卜卜 nd 氘}》禺》& 巾小 四∩ζ小予, 四∩ζ小予9    
叨\9岁, 予》几予 氘》&97C, P叽97C 叼》, D黒氘9》十 P叽97C n「丨, 驷》m〈 丨7C 丨小? P十D巾丨 6bβ Dβ驷 
氘小φ予》Dβ驷 予》几予 Dβ驷 P予驷uC右》中λ ηd叨m卜 ∩n十φC 氘Z 氘「9d卜? " 

 

 

 

 

 

 

 

1 岁 吊c》早n 14 19 - - ∩几十hCn七}》小nm nλnC 咒u 中d予 ∩dβ 巾甲吊》d四n十四C λ驷n予 P四巾η 吊木小 }d苄小》 
中d予 四97C 氘叨Cmd卜. " 

 

 

ληq吊 dn内&甲吊 驷λh予 丨∩〈. n吊c》早n 巾甲吊 叨ηnλ 十λ驷6弋 nm小甲吊 $φ6苄小》氘9 λd四 dd苄小 λ∩Ch十甲λ . 

 

1 Corinthians 3: 1 - "D》s卯吊, 氘》黒 叨》&η弋 巾小, ∩hCn早n 黒叼卯 λ99予, 

 



 

 

D黒 吊c》早n 巾甲吊 14:20 - "D》s卯吊, 氘》黒 λ99予 四巾η λ虫卟. nh幺 λ99予, ∩λn十η巾η驷 λ甲虫甲吊 β卜卜." 

 

 

 

φsn9 几十hCn七}》∩b小φ右 λ忿吊 氘》黒 λ忿吊 nd丨∩ζ nm小甲吊 }n&λJ卜. 



 

 

 

 

 

1 ቆሮ 13:11 - ልጅ ሳለሁ አንድ ልጅ ተነጋገርኩ, እንደ ልጅ አሰብኩ . ወንድ ሆንኩ እኔ ከኋላዬ የልጆችን መንገድ ከኔ ጀርባ 

ወጣሁ . " 

 

 

3. ማመልከት 

ሰዎች አዋቂ, ብስለት ማለት ነው . ማቴዎስ 5 44-48 ን አንብብ; የሉቃስ ወንጌል 6 36; ማቴዎስ 19:21; 1 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 2: 6, 14; ወደ ቆሮንቶስ 14 20; ፊልጵስዩስ 3 15; ቆላስይስ 4 12; ዕብ 5 14.) ወደ ሰማይ ለመሄድ ወደ 

ፍጽምና ድረስ መድረስ አያስፈልግዎትም . 

እነሱ (የቆሮንቶስ ክርስቲያኖች) ፍጹም ነበሩ (ሙሉ በሙሉ, የተጠናቀቁ, አድገዋል) ግን ያለ ኃጢአት አይደለም . 

 

ፊልጵስዩስ 3 15 - "ብስለት ያለብን ሁላችንም ስለ እኛ እንዲህ ዓይነቱን አመለካከት መወሰድ አለብን . እና በሆነ መንገድ ቢሆን, 

አምላክም እንዲሁ ለእርስዎ ግልፅ ያደርጉዎታል ." 

ያዕቆብ 1: 17 - "መልካም እና ፍጹም ስጦታ ሁሉ ከላይ የሆነው ከሰማይ መብራቶች አባት, እንደ ጥላዎች የማይለወጥ 

ከሆነ ." 

ያዕቆብ 1: 4 - "ምንም ነገር ሳያጎድል ብድራትና ተጠናቅቆ ትሆናለህ" ጽድቁ ሥራውን መካፈል አለበት . " 

ያዕቆብ 2:22 - "እምነቱ እና ተግባሩ አብረው ሲሠሩ, እምነትም በተፈጸመውን ተሞልቷል ." 

 

4. በቁጥር 9 ላይ ያለውን ንፅፅር አሁን "ኢ er'አሽ" (በከፊል, ያልተሟላ, ፍጽምና የጎደለው ነገር). መለኮታዊ 

እውቀትን እና በመንፈስ መሪነት የመሰብትን የመሰብሰቢያ መጨረሻ የምንቀበልበት መንገድ ነው . በቦታዎች ውስጥ 

የሚቀመጥበት ቃል (ከላይ የተገለጠ ክፍል "ይሆናል . የአዲስ ኪዳን መዝጊያ እስከሚዘጋበት ድረስ, እግዚአብሔር  

ፈቃዱን በከፊል ገልጦ ነበር . እዚህ ትንሽ ትንሽ . ትንሽ ትንሽ . አሁን ለቤተክርስቲያኗ ሙሉ መገለጥ ቀድሞውኑ 

ተሰጥቷል እናም ያለ አንድ ሰው የትንቢት ወይም የእውቀት ስጦታ ያለ አንድ ሰው ማንበብ እንችላለን . 

 

 

 

 

 

5. ከጳውሎስ ሕይወት አንድ ምሳሌ: - ጳውሎስ ሲያድግ ወጣ . የሕፃኑ ቤተክርስቲያን 

የሕፃናትን ነገሮች ትተው እነዚህ ስጦታዎች ሲቆርጡ . 

 



 

 

 

6. እነሱ እንደ መስታወት አድርገው ይመለከቱ ነበር . "መስታወት" እንደ "እይታ" አንድ ነው . በአለባበሱ ቃላት, በሕልም ወይም 

በራእይ የተጠመቁ ከሌሎቹ ነቢያት ጋር ሲነፃፀር ሙሴን "ፊት ለፊት ተናግሯል 

ፊት ". የተቀበለው መገለጥ ግልፅ ነበር . 



 

 

 

 

 

7. 氘岁 四Dφ P驷》吊d苄小 λ》禺》s 丨7c吊 

P四古甲n D》飞λ 7:19 - "叨λη驷 $6 P四}黒C叼 H$ 卜卜 β吊ζmλ D黒 氘η予驷 βmdλ . 

Luke 1:3-4 -“Therefore, since I myself have carefully investigated everything from 

the beginning, it seemed good also to me to write an orderly account for you, most    
excellent Theophilus, so that you may know the certainty of the things you have been 
taught.” 

c吒 1 32 - "驷》驷 氘》禽》氘》黒HU }卜 丨7c吊》P叽}黒C个予》P氘叼Hλη九C》P\sφ λ叼 几}小虫驷 

卯予 β7∩甲λ, 氘丨HU》丨7c吊 四sζ个》η予 ηβ「》十叼∩6弋 P叽}黒C个予》叼》λ虫叨甲λ . " 

 

1 岁 D黒 吊c》早n 巾甲吊 14:37 - "氘巾 丨几β Dβ驷 ∩叨》&η弋 十巾mx }d小 几叨nλ驷, P驷\$d吊卜》 
P驷\$d吊卜 P飞小 予氘HH 叨「卜》β7丨H∩λ ." 

吊dnβn 1: 5-6 - ... D黒 λ》十 P叨m小 D》飞λ . ∩4d驷 卜卜 βU D》飞λ ∩4d驷 dβ 丨小 

$6 n驷咒6巾 φ》§驷c P氘叼Hλη九C》8J ∩氘小丨予 小n十小dd吊卜 H》s ∩叨ηnd吊卜 氘》黒「丨  氘》&卜 
小黒个. 

1 m卯古甲n 4: 3 - "巾甲吊 氘》&}7∩ 氘9 n十D巾卜 驷叼∩吊 氘》&C虫 βndhd卜; 

氘叼Hλη九C ∩叽}驷卜 氘9 氘小丨予》∩叽}小虫 巾甲吊 n氘叼Hλη九C H》s n驷nJ9 JC P十φ∩d小. 

 

2 岁 名mcn 2 21 - "P\sφ》叨》7s ∩}小虫λ苄小 β咒dλ; 

氘巾》n四D虫 氘9 nH} ∩Ad ∩十巾m予 φ&n 予氘HH §C∩苄小》d四HC. " 

 

2 岁 名mcn 1 2 - ∩氘叼Hλη九C 氘9 ∩飞小吊》∩λP巾n 氘小φ予 P十予ζ&ζ& 8J9 巾d驷驷 β卜》. 

 

 

 

8. 叨丨ηη予 氘nn叽φmλ sζn, 驷λh早吊9 s》φ 丨7c吊驷 φm卜, "A小木n9 ∩C9∩n P氘C巾》叨λ氘h予 P十ζJ7m 

d氘叼Hλη九C ∩s$ζ予 d飞小 ∩叼λ白 ∩叨97C η卜 2H }ηd幺 丨∩〈. 

十λ驷6弋 驷λh早吊》氘9 s》φ 丨7c吊》氘》&}黒C个 ∩四nζ禺予. " (Ⅳ6 14: 3) 

 

hCn早n P叨ζm 木甲C}予 P叨吼ζ咒 木甲C} ∩叽卯右∩予 2H 氘nn 100 4.驷. sζnP叽q〈予 木甲C}予    
∩λ》黒岁小 h$d H叨》丨∩C. 木甲C}予 十λ驷6弋 nm小甲吊 丨∩公苄小, 氘9驷 氘丨HU》nm小甲吊 ∩儿木吊 dβ 
讠}λ幺 P叽吊卜予. "∩λP〈η儿驷 P丨∩〈予 木甲C}予 P巾四C} 巾甲吊 P氘叼Hλη九C》中λ 氘》黒十φ∩卜 讠巾卟  



 

 

叨》&n φ&n 79 λλ黒ζ巾驷. n驷 Simon 驷 叨》&n 叨》&n φ&n 氘》黒「丨 十φ∩卜; 叨》&n φ&n》驷 
十φ∩卜 



 

 

 

 

 

∩木甲C}予驷 λ竺 叨mλ 7》Hη 巾m苄小9 "λz λ忿冶》P叽φ∩d小 卜卜 卜卜 βu》吊木小 nm氵. (Ⅳ6 8: 

14-19) 木甲C}予 λ岔苄小》}黒ζ个予 ∩卜d十岁小 驷b十 4叨予 ληζ小 讠q〈 P叽吊卜予》9 ∩φm小 ∩φm小 

∩几十hCn七}》小nm P叽w〈 十λ驷6弋 nm小甲吊 丨∩〈. 叼》, βu》》nm小 ∩儿木吊 dβ P四d$ 勺βλ  

ndd7乍, n卯右 ∩Ad nm小甲吊 十m9φ甲λ . ∩H}》2H Pλ&n n禺》φ骂甲吊 D黒 小甲虫小 4d驷 

十巾6心十甲λ . ∩十λ驷6弋 nm小甲吊 ηβ「》∩十λ驷6弋 卜z小 ηβ「》∩十λ驷6弋 卜z小 ηβ「》, 叨》&n φ&n 

丨∩C. 

 

 

 

 

1. P叨》&n φ&n 4d四 十4驷6早吊 nm小 丨小- 

A.      P小叨卟 巾甲吊》&小点λ 

B.       木甲C}予 n儿木节 卜卜 Pdφ 叨「9苄小》}ηR 

C.       λP巾n Pλ叼Hλη九C 叨「卜》木甲C}予 叨λλh予 λ》禺ηR }ζJ叼m 

巾小 nλ驷dh JC 讠小ζφ P叽吊λ∩予》η苄岁小》叨》7s 

d四φζη ∩ⅣJ 小nm 叨m. 

 

2. P叨》&n φ&n 十λ驷6予 λλ十虫ζm驷 λ9驷 λ卜》驷 sζn 讠n9D卜 λβ吊卜驷 

T.         F.          

3. ∩H6小 2H "十4驷6早吊》" P叽}n9小》λ》s 4β丨予 十4驷6早吊》}ηX禺卜 

木甲C}予, ∩十叨ηηβ 叨》7s λ9 JC 

十叨ηηβ 小几早吊 

T.         F.          

4. $\驷9 Pη黒d小 λ》&m千 }黒ζ7小 "$R驷" 驷》丨∩C? 

A.      H6 λλ叨m驷 

d .      dD黒d右 予小λ黒吊 卜卜 n叽}n7咒小 十叨nm 叨λλh予 

C.      巾四}予 

D.       PhCn早n 叨叨dn 

E.      $φC 

5. n木甲C}予 P叽Dd& hCn七}q吊 儿木吊 巾甲吊 十λ驷6予》P四sζ叼 吊木小 讠巾m苄小 β吊dλ . 

T.         F.          



 

 

 

 

 

Pλη9予 予驷Uc予 9 

nm小甲吊 

I. ∩叨》&n φ&n 十λ驷6弋 nm小 丨∩c (P木甲c}予 Ⅳ6 2.4-11; 10.45-46; 10.45-46; 10.45-46; 11 15-17; 19.1-6; 1 

D黒 吊C》早n 巾甲吊 12-14; 四c吊n 16 15-20). 

 

 

II. ∩Dφ右 巾甲吊 P叽丨7〈 ληq吊 虫》虫 λ9 HR甲吊 丨∩〈 

P十97ζ小 Pλd 驷dn hn十予 十nn杰λ . 

A. ∩木甲c}予 Ⅳ6 2 4 "卜卜驷 ∩叨》&n φ&n 十卯λ十小 叨》&n φ&n" "λ》黒∩予" 十η木 ndζ禺苄小 ∩十d}R ληq吊 

叨丨J7c §叨〈 "∩叨\木$ φ&n 小nm" 十η木 P十十ζη叨小 中λ ∩叨\木$ φ&n 小nm 叼lη 丨小 

P巾甲吊 Dβ驷 Pη九c 虫》虫. 

 

 

B. ∩木甲c}予 Ⅳ6 2: 6 dβ P叽7dm λ7dd8吊 βU》s驷白 ∩巾卟 2H η卜 巾甲吊 λ}》禺》禺苄小 ∩7H 虫》虫小 
讠97〈 巾驷十小 nd 巾卟 λH∩ ∩λ》s丨予 十巾ηn∩小 丨∩c. ∩木甲c}予 Ⅳ6 2: 8 小nm "Pλ$6 虫》虫" P十∩d小 
"Pλ}》禺》禺吊》Pλ$ 叨$予 虫》虫吊》∩7H 虫》虫吊》λ》恳予 λ》巾四苄甲d》?" "φ∩儿β" P叽d小 中λ P叽叨m∩予  
P叼lh 中λ 禺讠早Cn 丨小, βU驷 四d予 Pλ》s P十D巾丨 巾甲吊 虫》虫 丨小. 

 

 

 

 

C. 卜中n η卜 巾甲吊 ∩λP〈η儿驷 ∩ Penteco 》m吊nn bd予 ∩∩4λ φ》P十97〈予》卜卜驷 巾甲吊 P十97〈予》 
卜卜驷 Pλ76小 虫》虫 P十97公苄小》卜卜驷 讠7丨H∩ β吊d卜? n巾四β ∩小吊 η卜 η九6予 卜卜 P叽&〈 λ驷dη弋   
$cY予 }d苄小 巾甲吊 ∩λP〈η儿驷 小nm 吊R ... PC四小}》λ9 讠驷丁s}, PC四小}》λ9 Pλ6早吊 h$木吊, 

∩几小》} λ9 λζ∩吊, λ岁 ∩6η吊》}卜 巾甲吊 P「卜予 ηη visities 吊 λ9 λ9n∩d》ληq吊! " (Ⅳ6 2: 5; 9-11) 

 

 

 

 

 

 

D. d驷η儿 ∩ληq吊 d叨97c, 叨冶驷 几「》∩λc吒讠》} 虫》虫 d叨97c 丨小 

}》》虫》虫 P十四ζ小 λ9 }》》虫》虫 ∩叽97c 巾小 ∩予hhλ λ》黒十ζ禺. 



 

 

E. ∩吊C》早n nm右 λ》s 丨小, 叼》n十d}R η九6予 P叨m 巾甲吊 λd叨qc 驷h》}予 丨小 

十c\叽 叨qc (λn十c\叽) 叨7咒予 λn&d2 丨∩c. 

1. βU 虫》虫 λ》黒 ∩bs λ7c λ》黒叽「》P四}小φ 巾小 "λz λ》s 巾小" λz P十9Jl小 P∩bs λ7c 巾小 丨氵, λc巾驷 

P∩bs λ7c 巾小 丨氵. (1 吊C. 14:11) βU P叽}ηP小 hn十予 λ卜》驷 ∩虫》虫甲吊 λP十97ζ 叨「卜》}η}λ . 



 

 

 

 

 

2, ጳውሎስ በኢሳይያስ 28: 11-12 ውስጥ "በባዕድ ልሳኖችና በባዕድ ሰዎች * አማካኝነት ለእነዚህ ሰዎች 

እናገራለሁ; በዚያን ጊዜም አይሰሙኝም ." አንድ ትይዩ በአሦራውያን ዘይት እና በልሳኖች በሚናገሩ ሰዎች 

መካከል መካከል ትይዩ ነው . በዚህ መንገድ አንድ ሰው የልሳኖች ስጦታ 'በተፈጥሮአዊ መንገዶች ሳይማሩ 

ቋንቋን የሚናገሩ ቋንቋ' ነበር ብሎ ደምድሟል . 

 

 

 

 

III. ልሳናት ይበልጥ አስፈላጊ ስጦታ አልነበሩም እናም በሁለት ዝርዝሮች ውስጥ የተጠቀሱት የመጨረሻዎቹ ናቸው . 

1 ቆሮ 12: 7-10 - "በመንፈሳዊው መንፈስ, ለአንዱም በሌላ መንፈስ አማካኝነት ለተለያዩ መንፈስ ወደ ሌላው   

መንፈስ ወደ አንዱ መንፈስ ወደ አንዱ መንፈስ ወደ ሌላ መንፈስ ወደ ሌላው መንፈስ ወደ አንዱ ይናገራል; እርስ 

በርሳችሁም ስለ ልማትና እስከ አሁን ድረስ ለእነርሱ ወደ እርስ በርሳችሁ ተመለሱ . 

 

 

 

 

 

1 ቆሮ 12 28-30 - "ሁሉ እግዚአብሔር የመፈወስ ስጦታዎች ናቸው? 

 

 

 

 

 

 

 

IV. የልሳናት ስጦታ ያለ ፍቅር ጥቅም የለውም . 

1 ቆሮንቶስ 13 እኔ በሰዎችና በመላእክት ልሳን ብናገር ፍቅር ግን ከሌለኝ እኔ የምወዳቸው ሰዎች ብቻ ናቸው . 

 

 

 

V. በ 1 ቆሮንቶስ 14 ውስጥ ልሳኖች 

"በፍቅር ስጦታ, የተነገረ ሁሉ, የሚናገር ሁሉ ግን እግዚአብሔርን የሚናገር ነው . 3 ነገር ግን የሚናገር ሁሉ ቤተ 



 

 

ክርስቲያንን ይናገራልና. ትንቢት ያለው . የሚተነፍር, ቤተክርስቲያኑ እንዲረጋገጥ ካልሆነ በስተቀር ትንቢትን በልሳኖች 

ከሚናገር በስተቀር, 

 

 

 

 

 

"6 ወንድሞች ሆይ, ወደ እናንተ ብመጣ, እንደ ራዕይ ወይም ትንቢት ወይም በገና, ሕይወት በሌለባቸው ነገሮች ካሉ 

በስተቀር ምንኛ መልካም ነገር እኖራለሁ? 7 



 

 

 

 

 

∩四n小D咒甲吊 小nm λR丨予 n儿d ∩n十φc λP十风D十 丨小? 8 黒叼卯驷 叨dn予 叼λ白 P「丨 4β丨几木n 几} 

P四βd∩予 n「丨 dmc丨予 四》βHJ岔λ? 9 λ》黒H卜 nλ9》十 Jc 丨小. ∩驷dn甲 P四巾η 吊木小 }d苄小 中d予》 

ηλ十97〈 ∩n十φc, 驷》λ》黒叽卜予 四》驷 巾小 λ》恳予 }小中λ? ∩λPc 小nm 予976d吊卜. 10 ∩4d驷 }卜 卜卜驷 
4β丨予 虫》虫甲吊 λ卜, 叼》λ》禺苄小驷 予c个驷 P儿d小 λβ黒卜驷. 11 λ》叼&U. λz P驷97ζ小》λ》s 巾小 

四n十97s P四β7∩氵 n「丨 dλz P∩bs λ7c 巾小 丨氵. 12 ndHU nλ》十 Jc 丨小. 叨》&η弋 nm小 λ》&q6吊卜 
\个十小, 几十hcn七}s》∩叽7丨∩ nm小甲吊 nm小甲吊 Pdφ d四sζ叼 卯hc. 

 

 

13 ndHU驷 ∩λ∩ P叽97c λ》s 巾小 ∩λλ驷CR λH丨d卜. 15 ndHU λz 黒叼卯 nλλ驷CR Jc λH驷6d卜;   
6巾》λ8λβ卜; nλλ驷CR驷 Jc λH驷6d卜, "λ吒》" ∩四d予 λ讠}驷 "λ吒》" 四d予 丨小? P驷nJ9 φ》, λcn甲 

P叽卜予》丨7c nddDφ, 17 λcn甲 λ叨nJ氵 叨「》β吊d卜, 叼》儿d小 巾小 λβ小丨\驷. 

 

 

 

 

 

"18 n卜d吊卜 βλφ ∩ληq吊 nd驷97c λ叼Hλη九c》λ叨巾叼9d卜. 19 丨7c 叼》∩几十hcn七}》小nm nλⅣc 咒U 

中d予 ∩dβ 巾甲吊》d四n十四c λ驷n予 P四巾η 吊木小 }d苄小》中d予 λ叨cmd卜. 

"20 D》s卯吊 「β, λ》黒 λ99予 四巾η λ虫卟. nh幺 吼φd甲吊, ∩λn十η巾η驷 β卜卜 λ》骂 ∩λn十η巾∩ 卜卜. 21 
∩λ个 十\E 丨∩c. 

λ》叼禺 ληq吊 λ9 ∩∩b禺》n》&C吊 

λz βU》λHη λ丨叼6d卜, 叼》∩H}》2H驷 λ》久 λz》λβ巾卟氵驷 βdλ 

%小. 

小&} ληq吊 dλ四昂吊 λ》骂 dλ四昂吊 驷λh予 λβ黒卜驷, 丨7c 叼》n四}驷卜 巾甲吊 Jc P叽十四叨卜 Dβ驷 
P叽ζ&予 巾甲吊 卜卜 几97〈, λc巾 勺mλ十岁 叨「卜》, 叼》β&ζs∩小λ λβ卜驷 25 卜卜驷 ∩λ∩ P叽丨7ζ小  
β巾∩6λ . ndHU βDs中λ; ndHU βDs中λ λ叼Hλη九c》λ驷λh, λ驷dη吊卜 ∩λ小丨予 ∩叨ηnd吊卜   
丨小! 

 

 

 

 

"小&} D》s卯吊「β, λ》sdβ ∩叽巾∩巾∩∩予 2H 卜卜, λ》s 巾小, 驷dn, 驷dn Dβ驷 λ》s 巾小 叨97c 
λd∩予, 十9Jl小 叼》∩几十hcn七}》小nm H驷 四d予 λ9 λ6巾》λ9 λ叼Hλη九c》四丨J7c λd∩予." 

 



 

 

 

 

 

 

 

∩几十hcn七}》个∩h 小nm ∩几十hcn七}卜 个∩h 小nm P叽n9D丨小 丨7c 叨黒ζ叼 λd∩予 (d四丨9θc). λz 
λ}》禺》禺吊卜》∩ληq吊 λ》&97〈 λ&λJd卜, 叼》λx禺d卜 



 

 

 

 

 

βλ虫》予》几予 予9∩6d吊卜. 予》几予》P叽9∩c 卜卜 ∩ληq吊 小nm n叽十ζη叨小 ∩φc ∩ληq吊 n叽9∩c 
β∩λmλ . (虫mc 5) 

 

 

"ndHU nλcn甲 Jc 丨小. 叨》&η弋 nm小 λ》&q6吊卜 \个十小 n十hcn七}s》∩叽∩丨∩ nm小甲吊 Pdφ d叨「》β卯h〈." 
(虫mc 12) 

 

 

"D》s卯吊「β, 驷》λ》dd》? 

叨叨l}, 叨∩dm, 驷dn Dβ驷 予c\吒. λ丨HU 卜卜 叨n9D》Pn十hcn七}s》四∩ζ小予 d四叼咒予 叨黒ζ叼 λd∩苄小. 
" (虫mc 26) 

∩虫mc 2 小nm }卜 虫》虫甲吊 巾小》ηβ「》λ叼Hλη九c》β9∩6卜. 

 

 

B. P予》几予 nm小 ∩ληq吊 nm小 叨叨ζm λd∩予, 驷h》}右驷 PHU nm小 λ驷驷s (虫mc 3-4). nλn十甲r吊 Jc λ驷n予 

中d予 λⅣc 咒U P十咒卜 9苄小 

∩驷dn 小nm. (虫mc 19) 

 

 

C. An予 十叼∩6予 P十黒ζ个予 Pλη9予 Pnm小 nm小 ∩巾甲吊 P十n9D卜 讠「》叨8dβ, 叨H叨c λ9 四叨n∩》- 卜卜驷 

D黒 λ叼Hλη九c β叨6卜. (虫mc 14-17) 

 

 

D. }d λn十c\叽 }d 虫》虫甲吊 ∩ληq吊 小nm mφ驷 dβ 讠小卜 λβ吊卜驷. (虫mc 26-28) 

 

 

E. ληq吊 d四}驷卜 驷λh予 9苄小 λ9驷 4d四小 Pn十hcn七}s》叨∩》∩予 λλ丨∩ζ驷. 

(虫mc 21-22) 

1. d叨∩》∩予 叨λλh右 叨ζ禺予 λd∩予 (7-11). 

2. dn内&甲吊 驷λh予, 叼》λ叼Hλη九c》λβφ∩卜驷. (ληβ}n 28: 11-12) 

3. 叨d小 个∩h ∩ληq吊 讠9∩c P四}驷卜 巾甲吊 P巾m予驷 驷d咒- "λ丨HU 

巾甲吊 nλλ驷cλ苄小 小nm 9苄小! " 



 

 

 

 

VI. Pλη9予 nm小 2H}弋 丨∩c. 

A. λ丨巾 λR 4d四 λ》禺d苄小 叼λ\ 丨小. 



 

 

 

 

 

B. የልሳኖች ስጦታ መዳን የመዳን ፈተና አይደለም . ይህ ሁሉ ክርስቲያኖች የተሰጡ አይደሉም 

ስጦታ . 

 

 

C. ስጦታን በሚጠቀም ሰው የልሳኖች ስጦታ ታላቅ መንፈሳዊነትን አላመለጠንም . ብዙዎች በቆሮንቶስ ብዙዎች, በአሁኑ ጊዜ 

ይህ ስጦታ እንዳላቸው የሚናገሩ ሰዎች እራሳቸውን ያረጋግጡ 

ሥጋዊ እንጂ መንፈሳዊ አይደለም . 

 

 

D. ጳውሎስ የትንቢት, የእውቀት ስጦታዎችንም, ልሳኖች "እንደ" በከፊል "እንደ" በከፊል "እንደ ሚያቋርጡ ተናግረዋል . እነዚህ 

ስጦታዎች ዘላቂ ከሆኑት ፍቅር ጋር ሲነፃፀር ጊዜያዊ ነበሩ . (1 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 13) 

 

 

VII. በአዲስ ኪዳን ውስጥ የልሳኖች ስጦታ "ከዘመናዊ ስጦታው በጣም የተለየ ነበር 

ልሳኖች . " 

A. በቤተክርስቲያን ስብሰባ ውስጥ የልሳኖች ስጦታ እና ትንቢት በተግባር ልምዶች 

ዝም ማለት . 

1 ኛ ቆሮ 14 34 - "ሴቶች በአብያተ ክርስቲያናት ውስጥ ዝም ይበሉ . እንዲናገሩ አይፈቀድላቸውም, ግን ህጉ እንደሚለው ." 

 

 

 

B. በልሳኖች የመሰብሰቢያ ስጦታ አንዳች ለሌላው ለማነጽ አልቻለም . 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 14: 4 - "በልሳን የሚናገር ራሱን ያንጻል, ትንቢትን የሚናገር ግን ቤተክርስቲያንን ያንጻል ." 

 

 

 

C. ልሳኖች ለከሓዲዎች ይጠቅማሉ . 

1 ቆሮንቶስ 14: 21-22 - "በሕጉ ውስጥ 'እንግዳ ልሳናትና በዜማ በኩል' ተብሎ ተጽፎአል; 

የባዕድ ሰዎች ከንፈሮች እኔ ይህን ሕዝብ እናገራለሁ; ከእንግዲህ ወዲህ አይሰማኝም . 

ጌታ . ልሳኖች ልሳኖች ለከሓዲዎች እንጂ ለምእምናኖች ምልክት ናቸው . ትንቢት ግን ለሚያምኑ ሰዎች, ለማያምኑ አይደለም . 



 

 

 

 

 

መ . ልሳኖች የሰዎችን ቋንቋ የሚናገሩ ሰዎች ነበሩ, እነዚህን ቋንቋዎች በተናገራቸው ሰዎች የተረዳቸውን ወንዶች ነበሩ . 

ሥራ 2: 1-8 - "የ of ንጠቆስጤ ቀን ሲመጣ ሁሉም በአንድ ስፍራ ሆነው አብረው ነበሩ . ድንገት አንድ ድምፅ 

ከሰማይ መጣ, የተቀመጡበት ቦታ በሙሉ ሞላው . የተለዩትን የሚመስሉ ሰዎችንም አዩና አረፈ . 



 

 

 

 

 

∩氘}》禺》禺苄小 λβ . 卜卜驷 ∩叨》&n φ&n 十卯λ十小 叨》&n 氘》黒丨η苄小 ∩儿λ 虫》虫驷 讠9∩〈 §叨〈. 
n巾四β ∩小吊 η卜 η九6予 卜卜 P叨m &ly λ驷λh }λ苄小 &ly λ驷λh }λ苄小 λβ卜禺小}》 

∩λP〈η儿驷 十∩氵十小 丨∩c. βU》s驷白 ∩巾卟 2H 氘}》禺》& 巾小 ∩∩H 虫》虫小 讠9∩〈 巾驷十小 nd 巾卟 
λH∩吊 ∩λ》s丨予 十巾ηn∩小 丨∩c. 卟卜 ∩卟卜 十∩c卯 '氘丨HU 卜卜 P叽9∩〈 P∩讠λ 巾甲吊 λβ黒卜驷》? 

小&} 氘}》禺》禺吊》∩∩H 虫》虫吊》P驷》巾四苄小 氘》恳予 丨小? '" 

 

 

 

 

P Penteco 》m吊nn卯吊 "λH9氵 中λ" 叨「9苄小》氘9 d儿木吊 P四β小D虫 9苄小 βλ卜. 驷》驷 β卜》驷》 

驷h》}右, ∩十d驷黒 P叽n9D丨小 丨∩c ∩λ&n n禺》小nm ηd小 4β丨予 Jc 十叨ηηβ λβ黒d驷. 

 

 

 

四η巾几}: - "lysassa" P叽d小 中λ n丨∩ζ βU cb巾 个禺β 十D叼黒 丨∩c 

"虫》虫" 十η木 P十十ζη卟. 中卜 虫》虫》Dβ》驷 λ》黒∩小吊》讠∩λ β吊λλ, ∩λ千吊》小nm }d小 ληλ 中λ予》 
d叨φmc βζ禺λ . 

 

 

1. ∩木甲c}予 Ⅳ6 小nm ∩十mφ巾小 叨叼d风 "∩儿木吊 ληq吊 叨9∩c β§驷6卜"; 叼lη 十η木 P十十ζη叨小 中λ 氘》黒 

λη9予 四d予 驷》四d予 丨小- 

A.       λn黒9虫 中m木吊 氘叼Hλη九c η予 P叽ζ禺 丨小 

B.       十9Jl小 P四β小Dφ 四》岁小驷 虫》虫 

C.      P叨λ氘h予 虫》虫 

 

 

2. 十9Jl小 ∩四β小Dφ 虫》虫 P叨9∩c 十4驷c ∩m驷 λn&λ2 nm小 丨小. 

T.         F.          

 

3. λs四泓节 ∩四β小D虫 虫》虫甲吊 叨9∩c λ》s 巾小 叨十cη驷 n儿d ∩n十φc 甲J Pd小驷. 

T.         F.          



 

 

 

4. ∩儿λ 巾小 虫》虫 P叨9∩c nm小 P叨》&n φ&n nm小 丨小. 

T.         F.          



 

 

 

 

 

5. ∩H6小 2H "∩ληq吊 叨9∩c" P叽d小 中λ H6 ∩四》驷 讠十ζη驷 β吊λλ 

氘小φ予 ∩叽9∩c∩予 虫》虫 氘小φ予. 

T.         F.          

 

 

 

 

叨》&n φ&n ∩λP巾n λβD予 小nm 

予驷Uc予100: 

 

∩氘叼Hλη九c P叨几 rind 予 氘φs 小nm P叨》&n φ&n Ⅳ6 ∩几右 叼》乍丨予 小nm 十dβ杰λ 

λP巾n ∩叨》&n n叨》&nJc. 叨》&n φ&n 几H吊》ηλ「丨 叼》λP巾n 几H吊》λβ「》驷. 

 

 

 

叨》&n φ&n λP巾n n叨Dd& ∩d予 ∩丨几}右 小nm 氘c驷岔 Dn acted λ, dD黒d右 ∩λP巾n λβD予 P十n9D卜予》 

丨∩C吊 氘小φ予 ∩叨nm予, 氘9驷 nd 叨驷m右 P氘叼Hλη九c UHη }HJ岔苄甲λ . 

 

 

1 岁 Peter 1: 10-12 nd 氘9》十 6η苄小驷 nd 十∩dm: nd 氘9》十 叼》D》%λ》十9∩〈: 丨∩c 叼》λ卜》 

D》%λ》∩叽9∩〈∩予 2H Phcn早n 叨》&n P十9∩〈予》nd 8J P十9∩〈: 丨∩c 叼》D》%λ》∩十9∩〈∩予 2H  
∩hcn早n P氘叼Hλη九c 叨》&n P十9∩〈予》P氘叼Hλη九c》叨》&n β9∩〈 丨∩c. n巾四β . 叨λ氘h早吊 氘》久 
氘丨HU》丨∩C吊 d叨叨c叨c β9$中卜. " 

 

 

 

 

 

 

II. ∩λP巾n 叨θ丨n 叨》&n φ&n d四c}驷 s》叼λ 叨Dds 十m}虫小 丨∩c 

λP巾n Pλ驷λh》中λ 予Ⅳ个予 叨「卜》}ζJ叼mλ9λ . 



 

 

四古甲n 1 18-20 - "PλP巾n hcn早n λ黒予 ∩8m小 d四叼∩予 中λ ∩η小 丨∩c, 丨∩c 叼》βU》n十吊ζm ∩出λ" 
rn$ P禺弋予 λ竺, P四c}驷》λ竺, d四c}驷》几予 d叨小巾s λ予$〈. 氘》黒 叽n予U, ∩氘点 小nm P十θ丨巾黒小  
n叨》&n φ&n 丨小. " 



 

 

 

 

 

Luke 1:35 መልአኩም መልሶ . መልአኩ መልሶ . 

 

 

 

John 1:14 - "ቃል አንድ ሥጋ ሆነ; መኖሪያውም ሆነ; ክብሩንም ብቻ ክብርንና እውነትን ተሞልቶ አየን . 

 

 

 

III. በኢየሱስ ሕፃን መንፈስ, መንፈሱ በሰዎችና ዓለምን ለማዘጋጀት በሰዎችና በሁኔታዎች ውስጥ እርምጃ ወስ acted ል 

ንጉሣቸውን ለመቀበል . 

ሉቃስ 2 25-27 - "በኢየሩሳሌምም አንድ ሰው ጻድቅና ቀናተኛ የነበረው አንድ ሰው ነበረ . የጌታን ክርስቶስን 

ከመቅደሱ በፊት, ወላጆቹ ወደ ቤተ መቅደሱ ተገለጠ . ወላጆች የሕጉን ልማድ የሚያስፈልገውን ኢየሱስን   

እንዲያደርግልነው ሲመጣ ነበር ." 

 

 

 

 

 

IV. በመጥምቁ ዮሐንስ ስብዕበት ወቅት, ኢየሱስ እንደሚሻለው ታወጀ 

መንፈስ ቅዱስ በተጠመቀ መጠመቅ መንፈስ ቅዱስ ለሁሉም እንዲገኝ ያድርጉ . 

የሉቃስ ወንጌል 3 16 "ዮሐንስ ሆይ, በውኃ አጠምቅኋችሁ . ከእኔ የበለጠ ኃይለኛ ነኝ 

እኔ ለእነርሱ ልፈታ የማይገባኝ: ከእኔ የተነሣ እሾህ ይመጣል . እሱ በመንፈስ ቅዱስና በእሳት ያጠምቃችኋል . " 

ዕብ 2: 4 - "በተዓምራቶች, በተራሮች, በተስተናገጡ ተዓምራቶች, መንፈስ ቅዱስም እንደ ፈቃዱ ተሰራጭቷል ." 

 

 

V. ኢየሱስ በተጠመቀ ጊዜ, መንፈስ ኢየሱስን ኢየሱስን ለማመላከት እንደ ርግብ እንደ ርግብ አደረገ 

የእግዚአብሔር ልጅ . 

ሉቃስ 3 22 መንፈስ ቅዱስ እንደ ርግብ ወረደ . እኔ የምወዳቸው ልጄ ነህ: እኔ የምወድ ሰው ልጄ ነህ: እኔ ደግሞ የምወደው ልጄ 

ነህ: እኔ ደበሰሁ . 

 

 



 

 

VI. በኢየሱስ ፈተና ውስጥ, የጾም ጾም ለ 40 ቀናት ወደ ምድረ በዳ ወሰደው, 

መቀነስ እና የሚያስከትለው ፈተና . 

Luke 4: 1 ኢየሱስ ግን መንፈስ ቅዱስን ተሞልቶ ከዮርዳኖስ ተመለሰ: በመንፈስም በምድረ በዳ ተወሰደ . 



 

 

 

 

 

VII. በኢየሱስ አገልግሎት መጀመሪያ ላይ, መንፈስ ኢየሱስን በኃይል ሞላው 

ለአገልግሎቱ አስፈላጊ ነው . 

Luke 4: 14-15 - "ኢየሱስ በመንፈስ ኃይል ተመለሰ; እርሱም በመላው አገራት ተዘርግቶ ሁሉ አወሩት . 

 

 

 

አገልግሎቱ የኢሳያስ ምንባብ መፈጸሙን ኢየሱስ ተገንዝቧል (11: 2) ስለ መንፈስ የተናገረው ስለ መንፈስ የሚናገር መንፈስ ነው . 

 

የሉቃስ 4 16-21 - "ወደ ነበረው ጊዜ ወደ ናዝሬት ሄደ . እርሱም በሰንበት ቀን ሆኖ ተነስቶ ነበር . የነቢዩ ኢሳይያስ 

ጥቅልል ተለውጦ የተጻፈበትን ቦታ አገኘ . 

 

'የቀባኸኝ የእግዚአብሔር መንፈስ 

በእኔ ላይ ነው, 

ለድሆች ምሥራች መስበክ . ለእስረኞች ነጻነት  

ነፃነት እንዲሰነዝር, የተጨቆኑትን የጌታን ዓመት 

ለማወጅ ልኮኛል . 

 

 

 

 

 

 

 

"መጽሐፉን ተንከባሎ, ወደ አገልጋዩ ተመልሶ ተቀመጠ . የሁሉም ሰዎች ዓይኖች 

በም the ራብም አለ; እርሱም . ዛሬ ይህ መጽሐፍ በጆሮአችሁ ተፈጸመ በና . 

 

 

 

መንፈስ ቅዱስ ኢየሱስን ቀባው እና አገልግሎቱን ለማካሄድ ዝግጁ ሆነ . በዚህ አገልግሎት ትምህርቱ ሕዝቡ እንዲደነቅ 

አድርጓቸዋል . 

 



 

 

 

VIII. የኢየሱስ አገልግሎት ሁሉ በመንፈስ ቅዱስ ተከትለው ነበር; 

A. አገልግሎቱ በአጠቃላይ 

ማቴዎስ 12: 15-21 - ኢየሱስ ይህንን አወቅሁ, ከዚያ በኋላ ከቦታው ተመለሰ. ብዙዎች ተከተሉት; እና 

ማን እንደ ሆነ እንዳይናገሩ ተጠያቂዎች ሁሉ ፈወሳቸው . ይህ በነቢዩ ኢሳይያስ በኩል የተናገረውን ማከናወን ነበር- 



 

 

 

 

 

氘Z P叨ζmm予 λ∩λJR 氘丨「, 

氘Z P驷Ds 中λ P驷Ds 中λ 丨小; 叨》&n》∩氘巾 

λβ λq6d卜, 氘c巾驷 dλλHη $予λ》 

}D竺禺d卜. 氘巾 λβn6nc驷 Dβ驷 λβ泓罚驷; 

 

 

∩叨》∩s λβ s驷α》四》驷 λβ巾四驷.     

P十φmφm》咒驷∩吊 λβ巾∩c驷, $予λ》  

dλ》禺》恳 氘nn}黒c叼 sζn P叽}丨η巾小》 

P叽}丨ss 丨小. 

 

η九6予 ∩n卟 ∩n卟 十n千苄小》}n∩岁λ '. 

 

 

ληβ}n 42: 1-4 - "氘Z P驷W6∩予 λ∩λJR 丨小, P氘Z 

P驷黒巾予∩予 P十叨ζm 叨》&n》∩氘巾 λβ λ黒cJd卜 氘9驷 dλλHη $予λ》}叨m岁λ . 

氘巾 λβ泓罚驷 Dβ驷 λ泓U λβ泓罚驷 Dβ驷 s驷α》∩λ》禺》黒节 小nm λ}n丨η驷. P十φmφm》咒驷∩吊 λβ巾∩c驷; 

氘9 P叽丨ss 弋h λ}m千驷. ∩小四氵丨予 $予λ》}叨m甲λ; 氘巾 λβ「》驷 

$予U 氘nn}黒c叼 sζn Dβ驷 十n千 β吊cm. 黒n早节 ∩λ个 小nm 十n千苄小》}黒cJ卜. " 

 

 

 

ληβ}n 32: 15-20 - "叨》&巾 nλβ λ》n早 氘nnHU 2Hsζn, P\sφ $6 ∩驷sζ ∩禺 予q6d吊. HcU》 
∩氘}》禺》& 竺ζ予 ∩Pn$6小 驷》岁 十∩cnyλ; nη早吊U》驷「丨  λUr吊U 丨9 予「9dU. " 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

ληβ}n 44: 3-5 - "∩十m四小 驷sc λβ 小勺甲吊》λ$nηd卜9. 氘n6hλ:" 



 

 

 

 

 

ሕዝቅኤል 36: 26-31 - "አዲስ ልብ እሰጥሃለሁ, የአምላቤንም ልብ እሰጥሃለሁ; እኔ ደግሞ ከአባቴህ ጋር 

ትኖራለሁ; እኔም እህልህን ትኖራለሁ; እኔም ብዙ እሆናለሁ; አሻሽም አደርጋለሁ እኔም አይገባም በእናንተ ላይ ረሃብ 

አምጡ . ከዛፎችና ከዕዳዎች ፍሬዎች ፍሬዎችንም እጨምራለሁ; ከዚያም በአሕዛብ መካከል አትዋረድ . ከዚያም 

በክፉ ጎዳናዎችህ ላይ ታስታውሳላችሁ; አንተም ኃጢያቶችህንና አስጸያፊ ድርጊቶችህን ትሰጣለህ . 

 

 

 

 

 

 

 

 

ዘካርያስ 12:10 - በዳዊትም ቤትና በኢየሩሳሌም ነዋሪዎች ውስጥ አፈሳለሁ ሀ 

የጸጋ መንፈስ እና ምልጃ መንፈስ . የወጉትን የወለሱ እነሱ እኔን ይመለከታሉ; እነሱም ይደርሳሉ 

ለአንድ ሕፃን አንድ murns እንዳለው አዝናኑ, እናም በአንደኛው የበኩር ልጅ እንዳዘኑ አሳዛኝ ለእርሱም ያሳዝነው . " 

 

 

 

B. የፈውስ ሥራው 

የማቴዎስ ወንጌል 12:28 - "እኔ ግን በእግዚአብሔር መንፈስ አጋንንትን የማወጣ ከሆንሁ: እንግዲህ የእግዚአብሔር 

መንግሥት ወደ እናንተ ደርሳለች . 

ሥራ 10:38 - "የናዝሬቱ ኢየሱስ በመንፈስ ቅዱስ እና በኃይልና ኃይል የሆነው ኢየሱስ እንዴት ነበር? 

ከዲያብሎስ ኃይል በታች የነበሩትን ሁሉ በመልካም ዙሪያ ጥሩ በማድረግ እና ፈውሷል . " 

መንፈስ ከሌለ ኢየሱስ ተዓምራቶቹን ማድረግ አልቻለም . 

 

C. የጸሎት ሚኒስቴር 

Luke 10:21 መንፈስ ቅዱስ ሆይ: ይህን ነገር ሁሉ መንፈስ ቅዱስን አወድስ . 

 

 

 

 



 

 

 

D. በመንፈስ የማስተማር ሚኒስቴር 

ሥራ 1 1-2 - "በቀደመው መጽሐፌ, ቴዎፍሎስ, ኢየሱስ ምን ማድረግ እንደጀመረ እና ለ 

ለተመረጠው ሐዋርያት በመንፈስ ቅዱስ መመሪያ ከሰጠው በኋላ እስከ ሰማይ ቀን ድረስ አስተምሯቸው . 

 

 

 

IX. የክርስቶስ መስዋዕትነት በመስቀል ላይ የተመሠረተ ሲሆን በመንፈስ ቅዱስም ተገልጦ ነበር . 



 

 

 

 

 

bη . 9:14 - "∩叨吼ζ咒小 λβ dHλd驷 P叽qc Phcn早n 黒驷 驷》岁 P∩dm 丨小? 

λ}小 氘叼Hλη九c》氘》&}∩d叼卜 λ讠9吊》》n叽叨6苄小 P木甲c}予 Ⅳ6 Jc β丨9S H》S λ讠9吊》》P叽}丨9小》 
λ讠9吊》》P叽}丨9 丨小. 

 

 

叨》&n φ&n ∩m驷 λn苄Jl ∩丨∩ζ小 Dφ予 ζS早小A. 

 

 

X. Phcn早n 予》wλ P叨》&n φ&n Ⅳ6 丨小. 

D黒 C吒 巾甲吊 8:11 - λP巾n》n卟小》P叽丨η n「丨 λ》十 

hcn早n》n卯予 }丨η小 hcn早n ∩λ》十 小nm ∩叽qc∩予, ∩叽qc∩予 2H 叹吊 P「丨小》ληλ吊卜 ∩叨》&巾 λβD予 
λβD予 βq6苄甲A. " 

 

 

XI. Phcn早n》hηc n氘c驷岔小 §驷C n巾小 A忿吊 叨ηnA. 

John 16:14 - "P氘Z P「丨小》丨∩c ∩叨小巾S, ∩四n十甲A驷 氘》&}小虫氵 }叨m岁A." 

 

 

 

∩氘}》禺》& P%小 λβD予 小nm 叨》&n φ&n 十∩氵杰A. 氘9驷 黒叼卯 氘c巾 卜A 2H n氘岁 Jc 丨小. P十叹λ 氘9 SA λS62小 
Phcn予9 λβD予 ∩叨》&n η予 讠∩氵 β吊λA. 

 

 

1. 叨》&n φ&n》∩十叨dn十 λP巾n 氘c驷岔 Dn黒甲A 

U .      hcn早n n叨Dd& ∩d予 ∩丨几}予 λβ 

B.      ∩四c}驷 ∩λP巾n 叨\9予 

C.       n十Dd黒 ∩出λ D&}小卜 ∩儿木吊 λβ . 

D.      ∩心6咒 λAW6驷 

E.      U 氘9 木 

F.      U, 几 氘9 木 



 

 

2. 叨》&n φ&n 叨讠木 四》氘》黒「丨 dm》虫η弋小 r木》n 丨∩ζ小. 

T. _____ f ._____ 

3. 叨》&n φ&n λP巾n ∩丨∩ζ∩予 2H dλd驷 四d予驷 d4d驷 P十φ∩小 四d予驷 dλP巾n hcn早n β巾mA 

∩r木》n 十m叨φ "∩r木》n" λ》十 P驷D黒小 A冥 丨U: 氘Z P驷D黒小 A冥 丨U; n氘9》十 Jc 黒n βd岁A. " 



 

 

 

 

 

 

T.          F.           

4. ኢየሱስን ከሞት እና ከመቃብር ማንሳት ማን ነው? 

A.       ኢየሱስ ራሱ 

B.       መንፈስ ቅዱስ   

C.      አባት, አባት ብቻ 

 

በመንፈስ ቅዱስ በሐዋርያት ትምህርት 11 የሕይወት 

የሕይወት የሕይወት መንፈስ 

 

ሐዋርያት በተለይ የኢየሱስን ትንሣኤ ለመመስከር መርጠዋል . አደረጉ: - 

 

 

ብቃቶች 

ሉቃስ 24 46-8 - "እናንተ የእነዚህ ነገሮች ናችሁ" ነግሯቸዋል . 

Acts 1: 7-8 - እንዲህ አላቸው . ግን 'መንፈስ ቅዱስ ሲመጣ ኃይልን ትቀበላላችሁ; 

እናንተም በኢየሩሳሌምና በይሁዳና በሰማርያ እና እስከ ምድር ዳርቻ ድረስ በኢየሩሳሌም እና ምስክሮቼ ትሆናላችሁ . " 

 

1 ዮሐ 1 1-2 - - ከመጀመሪያ የተመለከታቸው እኛ ሰዎች የተመለከትንና እንመሰክራለን; እኛን አይተናል, እናም 

አብረን የነበረውን የዘላለም ሕይወት እናሰብካለን እናም ለእኛ የተገለጠውን የዘላለም ሕይወት እናውያለን . " 

 

 

 

 

 

ማስረጃዎች 

2 ኛ ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 2 - "ሐዋርያ ምልክት የተደረገበት ምልክት, ድንቅና ተአምራት በእናንተ ዘንድ በታላቅ ጽናት ይሠሩ ነበር ." 

1 ኛ ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 9: 1 - "ነፃ አይደለሁምን? ጌታችንን አይደለሁምን? 



 

 

ሥራ 1 21-22 - "ስለሆነም ከእኛ ጋር ከነበሩ ሰዎች መካከል አንዱ መምረጥ ያስፈልጋል 

ከዮሐንስ ጥምቀት ጀምሮ ጌታ ኢየሱስ ከእኛ መካከል ወደ ውስጥ ገባ እና ወጣ 

ኢየሱስ ከእኛ የተወሰደበት ጊዜ . ከእነዚህ ውስጥ አንዱ ከትንሳኤ ጋር ምስክር መሆን አለበት . " 

 

የሐዋርያት ሥራ 8:18 - "ከዚያም መንፈስ ቅዱስ በሐዋርያት እጅ በመጫን ተረድቶ ገንዘቡን ሰጣቸው ብሎ አይውስ . 



 

 

 

 

 

 

 

ኃይል 

እነሱ የመንፈስ ቅዱስን ኃይሎች በሰዎች ላይ የመስጠት ኃይል ነበራቸው [መንፈሱም] እጃቸውን በመጫን መንፈሱ በሰዎች 

ላይ ይወድቁ ዘንድ ሀይል እንዲወድቁ ያድርጉ . ለኢየሱስ ወሳኝ ሚና የተነሳ, መንፈስ ቅዱስ በሐዋርያት ሕይወት እና 

አገልግሎት ውስጥ በጣም ልዩ ተግባር ነበረው . 

 

 

መንፈስ ቅዱስ ለሐዋርያቱ የቅርብ ወዳጅነት እንደሆነ ቃል ገብቷል . 

John 14: 16-19 እኔ አብን እጠይቃላችሁ; እርሱ ግን እርሱን አላየውም; አንተ ግን አላየውም; እናንተ ግን 

ታዩኛላችሁ; እኔ ሕያው ነኝና እናንተ ደግሞ ሕያዋን ትሆናላችሁ . 

 

 

 

 

 

 

John 20:22 እንዲህም በልባቸው እንዲህም አላቸው . 

 

 

"እስትንፋስ" እና "መንፈስ" የሚለው ቃል በግሪክ እና በዕብራይስጥም "በእነሱ ላይ መተንፈስ" መንፈስ ቅዱስን 

መስጠትን ያሳያል . አንዳንድ ዘመናዊ ምሁራን በእነዚህ ቁጥሮች እና በሐዋርያት ሥራ 2 መካከል ያለውን ግንኙነት     

ከዮሐንስ 20 መካከል ያለውን ግንኙነት ከዮሐንስ 20 ላይ ምንም የሚጠቁም ነገር የለም, ግን ሐዋርያት በዚህ ወቅት 

መንፈስ ቅዱስን እንደተቀበሉ . ኢየሱስ በምሳሌያዊ ሁኔታ እነሱን ሊያረጋግጥ ይችል ነበር, እሱ የተናገረው ነገር 

በትንሳኤ እሁድ እሁድ ቀን ይከሰታል . በዚህ ዐውደ-ጽሑፍ, የተቀበሉት አመላካች የለም 

 

በዚያን ጊዜ መንፈስ . የመንፈስ ቅዱስ መምጣት ተስፋን እንዲጠብቁ ኢየሱስ ባዘዙት በሐዋርያት ሥራ 1 4-5 ነበር . በእውነቱ 

ይህ ተስፋ በሐሥ 2 ተፈጽሟል . 

 

 

ሐዋርያት የኢየሱስ አገልግሎት የዓይን ምስክሮች ሆነዋል . መንፈስ ግን በስብከቱና በተአምራቱ በተአምራቶች, ለእግዚአብሔር 

ቃል ይመሰክራል . 



 

 

ማርቆስ 16 19-20 - "ጌታ ኢየሱስ ከተናገራቸው በኋላ ወደ ሰማይ ተቀመጠ . ደቀ መዛሙርቱም ወጡ . ጌታም 

ከእነርሱ ጋር ቆየ: ቃሉንም ከሚከተሉት ምልክቶች ቃሉን አረጋግጦ ነበር . 

 

ዮሐ . 15 26-27 - "አማካሪው ከአብ ወደ እናንተ የምልክልህ ከሆነ 

ከአባቱ የሚወጣ የእውነት መንፈስ, ስለ እኔ ይመሰክራል . እናንተ ደግሞ ከመጀመሪያ ከእኔ ጋር ኖራችኋልና መመስከር 

ይኖርባችኋል . 



 

 

 

 

 

bη 2: 3-4 - 氘》&u 4β丨右》小λφ S丨予 吊λ ηd》氘》恳予 氘》叨Aηd》? βuS丨予, 

∩%小 λnφS卯 P十丨∩ζ 丨∩C; P巾卟予驷 d氘岁 λ8卜予. 氘叼Hλη九C 

∩十4驷6早吊, ∩S》吊吊9 ∩十6C吊 P十6C吊 nm小甲吊 氘》黒 &中& 十巾6心十甲A. 

 

1 十巾木》电 1: 4-5 - 氘巾 叨ζmu, 驷h》}右驷 D》%λ吊》JC ∩φλ卜 nd叨mu 

中λ予, 丨∩C 叼》∩勺βA, ∩叨》&n φ&n驷 mAφ 氘驷丨予 }d小. nd 氘9》十 ∩氘9》十 叨ηnA 氘》恳予 氘》黒驷》qC 
小小中λ吊卜. 

 

 

∩λP巾n n驷 P十丨η小 氘nζ昂吊 讠小巾〈 叨》&n βnλn卜 丨∩C. 

P四古甲n D》%A 10: 16-20 - "∩十mλ甲吊 叨ηnA 氘》黒 氘uA, 氘》黒 氘∩∩吊, 氘》黒 ∩l}甲吊 氘Aη吊出d卜, 丨∩C 
叼》∩驷m6岔甲吊 λβ 予φC∩λ吊卜. ∩H}》2H 驷》四d予 氘》禺dη咒 λβDn卜驷. ∩H}》2H 驷》氘》黒叽A 

予吼丨甲du. ∩H}》2H 驷》予巾mdu? ∩λ》十 ∩mA Pλ∩小吊卜 叨》&n 丨小 氘》骂 Pλ∩小吊卜 叨》&n 
λβ黒d驷. 

 

 

 

∩λP巾n λβD予 小nm, 木甲C}予 λP巾n η卜 予驷uC早吊》λA十ζ&驷 Dβ驷 λA十四〈驷 丨∩C 

λn十驷公苄甲A. 叨》&n φ&n λn十C\叽小 氘9 λn十四l小 P叽}n十驷公苄小》氘9 P∩dm P叽}n小小点苄小 叨驷uC 丨小. 

 

r木 14 25-26 - "氘Z λ卜》n氘9》十 JC ηd卜 十9∩Cm. λ四ηl小 叼》, 

λη ∩n吒 P叽Ah 卜卜》卜卜 }n十驷6吊出A; P丨∩C出吊卜》卜卜 }n十驷6吊出A. 

 

 

 

d黒φ叨H卟C右 叨ζ禺右 λP巾n }n十四6苄小》λP巾n }n十驷6A. ∩出λ λβ 卜卜驷 氘小丨予 d木甲C}右 β∩dgA. 

 

 

 

r木. 16 12-15 - "λ卜》A予DAS n叽∩∩吊卜 丨∩C ∩λβ η卜 λd氵, 丨∩C 叼》nd氘巾 n叽叨m小 卜卜    

β叨6吊出A. } 叨》&n驷 P叽9∩C 丨小. dHu驷 丨小 叨》&巾 n氘Z JC 丨小 P驷9∩C∩予 dHu 丨小. λ》十:" 

 



 

 

 

 

 

 

 

}n十四〈∩予 ⅣAm》nλP巾n 十叨ηηβ nAm》丨小 驷h》}右驷 λP巾n βu》》ⅣAm》d氘丨巾 氘9 予驷uC小苄小 
P叨》&巾 予驷uC予 丨∩C. 



 

 

 

 

 

P四古甲n D》%A 18:18 - "氘小丨予 氘λ吊出d卜, n驷sc P驷予小∩卜予》卜卜 ∩巾四β 小巾ζ,, ∩驷sc λβ P驷予十λd幺予》卜卜 
∩巾四β 予Dmd吊." 

1 John 1: 1-3 - - n叨§叨l}小 Jc }P丨小 氘岁 黒叼卯 n氘岁 Jc 隋ηζ予 }d小 PHλd驷 λβD予 氘》巾md》. 
氘P巾n hcn早n:" 

 

 

 

 

 

1 r木 4: 1-6 - "D禺忿吊 「β,  叨》&η小}》》卜卜 λ小驷卜; 叨9$n予驷 nλ卜》§驷c D黒 4d驷 nd「卜 βU》&予卜. 
P驷予吊卜予 氘》黒HU 丨小 

P氘叼Hλη九c》叨》&n λ小虫; λP巾n hcn早n ∩ⅣJ 氘》黒 叨m P叽叨m 叨》&n 卜卜 n氘叼Hλη九c 丨小   
氘》骂 nλ》& n氘叼Hλη九c 丨小. βU P巾四吊卜予 Phcn早n 十中甲叽 叨》&n 丨小. λ卜》黒叼卯 氘P叨m吊卜    
丨小. 氘9》十 小s A忿吊, ∩氘叼Hληxc 叨ηnA }d小 n氘叼Hλη九c P叨m 9苄小, 驷h》}右驷 ∩氘9》十 小nm 
}d 4d驷 氘竺叼 P叽∩Am nd「》卜 丨小. 氘丨巾 n4d驷 9苄小 nd「丨驷 n4d驷 氘β小 λ》9c β9∩6卜, 氘9驷    
4d驷 β巾四苄甲A. 氘岁 n氘叼Hλη九c 丨》. 氘叼Hλη九c》P叽}小φ β巾四9A; 叼》n氘叼Hλη九c }A「丨 卜卜  
λβ巾四》驷. P氘小丨予》叨》&n 氘9 P木巾予 叨》&n 氘》黒驷》φ∩A 氘9小中d》. " 

 

 

 

D黒 吊c》早n 巾甲吊 12: 3 - "氘Z 叼》∩氘叼Hλη九c 叨》&n P叽9∩c 四》驷 Pd驷, λP巾n" λP巾n 叨》&n φ&n ηA「丨 
∩n十φc λP巾n %小 丨小 "βλA. 

 

1 岁 D黒 吊c》早n 巾甲吊 14 36-37 - "四》驷 巾小 丨几β Dβ驷 ∩叨》&η弋 十巾m早 n「丨, $φsd予 

氘Z P驷\$λ吊卜 丨∩c P%小 予氘HH 叨「卜》λ驷丨小. βU》n十D黒黒 6巾 吊λ βd甲A. " 

 

 

 

1. 叨》&n φ&n d木甲c}右 P十巾m小 d驷》s》丨小? 

U .     P小叨卟 巾甲吊》β&小巾 丨∩c 

B.       ndHU PλP巾n 驷Ⅳhc吊 讠「卜 β吊λ卜 

C.      n个禺予 d叨m∩φ . 

2. 叨》&n φ&n d木甲c}右 驷》λ黒ζ∩? 

A.       nd hcn早n, nd λP巾n ∩予hhA 氘》&叨巾h〈 ζs杰苄甲A. 



 

 

B.       ∩氘nc 几予 βnλn卜λ苄小 

C.       λP巾n }n十四ζ小》d四n小Dn &φ禺苄小. 

D.      讠ζ&予 }A予d苄小》丨∩c吊 λn十驷公苄甲A 



 

 

 

 

 

ኢየሱስ ከእነሱ ጋር በነበረበት ጊዜ . 

  ከላይ ያሉት ሁሉ 

 

መንፈስ ቅዱስ እና የመጽሐፍ ቅዱስ 

ትምህርት 12 

 

መንፈስ ቅዱስ እና መጽሐፍ ቅዱስ በጣም የሚዘጉ አንዳንድ ሰዎች መንፈሱን ከመጽሐፍ ቅዱስ ጋር ግራ እንዲጋቡ   

ያደርጋሉ . በሌላ በኩል, ሌሎች መንፈስ በተናገረውና ደብዳቤው ምን እንደሚል ተቃርቦ ለመሆን ይሞክራሉ . ከእነዚህ 

አመለካከቶችም አንዳቸውም ትክክለኛ አይደሉም . የመንፈስ ቅዱስ ዋና ሥራ እግዚአብሔርን ለሰው እና ሰውን ወደ    

እግዚአብሔር ለማመልከት ነው . እሱ የሕይወት ቃል, የሕይወት ቃል ደራሲ ነው . 

 

 

 

 

በራዕይ እና በመነሳሳት መካከል ያለውን ልዩነት መረዳቱ አስፈላጊ ነው . ራእይ የእግዚአብሔር ተግባር    

የእግዚአብሔር ተግባር ነው, ይህም ሰው በራሱ ጥረት ሊያገኝ የማይችል ነገር . ማበረታቻዎች የሰው ልጅ 

በማይታወቅ ሁኔታ የእግዚአብሔርን መገለጥን ይመዘገባል . ቅዱሳት መጻሕፍት ሁሉ ተመስ inspired ዊ ናቸው (2 

ጢሞቴዎስ 3: 16), ግን በአነሳሽነት የተመዘገበ ሁሉም ነገር እንደ መለኮታዊ መገለጥ ተደርጎ ይቆጠራል . 

በነገሥቶችና ዜና መዋዕል ውስጥ ያሉት ታሪካዊ እውነታዎች መገለጥን አያስፈልጋቸውም . የታሪክ ነበሩ . የእነሱ 

ቀረፃ ግን በመንፈስ ምክንያት ነበር . በቤተልሔም የሚባል እና ያ ጂኦግራፊያዊ እውነታ ነው የሚባል አንድ ቦታ ነበር . 

መሲሑ በቤተልሔም እንደሚወለድ እውቀት የራእይ እና የመነሳሳት ምሳሌ ነው (ሚክያስ 5 2). ብዙዎች የኢዮብ     

ጓደኞች ቃላት ፍጹም ግንዛቤ የሌላቸው ሰዎች የተሳሳቱ ሀሳቦች ነበሩ . እነዚያ የጓደኞች ቃላት ለእርስዎ ማበረታቻ 

በመነሳሳት ተመዝግበዋል . 

 

 

 

 

I. ራዕይ 

የትንቢት ምንጭ አምላክና መንፈስ ቅዱስ ነው 

2 ኛ ጴጥሮስ 1 21 ትንቢት - "" በሰው ፈቃድ ሕይወት እንኳ አልነገረውም, ነገር ግን ሰዎች በእግዚአብሔር ፈቃድ እንደ 

ተለውጠው የተናገሩ ሰዎች ተናገሩ . " 

ዘ Numbers ል 11 11:25 እግዚአብሔርም በደመና ወርዶ ከእርሱም ጋር ተነጋገረ; ተቀበለውም 



 

 

በእርሱ ላይ የነበረው መንፈስ መንፈስና መንፈስን በሰዓቱ ሽማግሌዎች ላይ አደረገ . መንፈስ ሲተማመኑ ትንቢት ተናገሩ, ግን 

እንደገና አላደረጉም . " 

ዘ Numbers ል 11 11:29 ሙሴም . 

 

2 ሳሙኤል 23 2 - "የእግዚአብሔር መንፈስ በእኔ ተናገረ . ቃሉ 

በአንደበቴ ላይ ነበር ." 



 

 

 

 

 

የማቴዎስ ወንጌል . 22:43 እርሱም . ዳዊት በመንፈስ የሚናገር ጌታ ጌታ 'ብሎ እንደሚጠራው እንዴት ነው? " 

 

የሐዋርያት ሥራ 1:16 እንዲህም አለ . ወንድሞች ሆይ: መጽሐፍ ቅዱስ የተናገሩት ሁሉ ይናገራል 

ኢየሱስን ለማሰር ለተያዙት ሰዎች መመሪያ ሆኖ ያገለገሉ የዳዊት ይሁዳ ዘመን ከረጅም ጊዜ በፊት ነው . '" 

 

ሥራ 28 25 - "በመካከላቸው አልተስማሙም ጳውሎስንም ካደረገ በኋላ መሄድ ጀመሩ 

የመጨረሻ ቃል "መንፈስ ቅዱስ በነቢዩ በኢሳይያስ በኩል ለአባቶቻቸው እውነቱን ተናግረዋል ." 

 

ዕብ 10 15 - "መንፈስ ቅዱስ ስለዚህ ነገር ይህን ይመሰክራል . በመጀመሪያ" 

II. መነሳሻ 

2 ጢሞቴዎስ 3: 16-17 - መጽሐፍ ቅዱስ እግዚአብሔር እንተነፍዳ ለማስተማር ይጠቅማል, 

የእግዚአብሔር ሰው ለመልካም ሥራው ሁሉ እንዲሠራ ጽድቅን ማረም እና ማሠልጠን . " 

 

 

 

III. አንዳንድ አስፈላጊ ነጥቦች . 

A. መጽሐፍ ቅዱስ አምላክ አይደለም; አብ, መንፈስ ቅዱስ ወይም ክርስቶስ አይደለም . 

1. ቅዱሳን ጽሑፎች በአምላክ መንፈስ አነሳሽነት የተጻፉ ናቸው; ይህ ሲባል ግን ቅዱሳት መጻሕፍት እግዚአብሔር ሆኑ ማለት አይደለም . 

(2 ጢሞቴዎስ 3:16) 

2. በመጽሐፍ ቅዱስ ውስጥ የተመዘገቡ የነቢያት መግለጫ የተጻፈው በመንፈስ ቅዱስ አመራር ስር የተጻፈ ነው, ይህ ግን መንፈስ 

ቅዱስ ከፈጠሩ ነፃ እና የላቀ መሆኑን ያሳያል, 

ቅዱሳት መጻሕፍት . (2 ጴጥሮስ 1: 20-21) 

3. መንፈስ ቅዱስ የአምላኩ ሰው ነው . መጽሐፍ ቅዱስ በመንፈስ ፍጥረቱ ነው, በመንፈስ አማካኝነት . እናደርጋለን 

ፈጣሪን ከፍጥረቱ ጋር ግራ መጋባት የለበትም . 

4. "የእግዚአብሔር መንፈስ በእኔ ተናገረ . ቃሉ በአንደበቴ ላይ ነበር ." በዳዊት በኩል እና መንፈስ በተናገረው ቃል በተናገረው 

መንፈስ መካከል ልዩነት አለ . (2 ሳሙኤል 23: 2) 

5. የሰው ልጅ ሆይ: በእግርህ ቁም እኔ እነገራለሁና; መንፈስም ወደ እኔ ተነስቼአለሁና በእግሮቼ አስነሣኝ; እርሱም ሲናገር 

ሰማሁኝ . መንፈስ ወደቀ 

በነቢዩ ላይ የእግዚአብሔርን ቃል እንዲናገር አዘዘ . (ሕዝ . 2: 1-2) 

6. መንፈስና ቃሉ እንደ ወታደር እና ሰይፉ የተለያዩ ናቸው . አንዱ መሣሪያ ነው እና 

ሌላኛው መሣሪያው በስተጀርባ ያለው ኃይል ነው . (ኤፌ . 6:17) 



 

 

 

 

B. መጽሐፍ ቅዱስ ከመንፈስ ቅዱስ ጋር አይቃረንም . 



 

 

 

 

 

1. φ黒驷 讠A ∩ 2 岁 m卯古甲n 3.16 小nm λP》. 2 岁 名mCn 1 20-21 叨》&n φ&n λ》s 丨小 

d\木$ 6氘β 十m}虫小. 

2. βU P「丨小 βU 叨》&n φ&n d9&小 6氘β 勺λd丨予 }d小 叨》&n φ&n n叨\木$ φ&n 小nm ηd小 丨∩CJC 

λβJ心驷. 叨\木$ φ&n》P9&小 氘巾 ∩巾甲吊 λ四η氵丨予 P9& 巾小 丨∩C. P 

∩叨》&n φ&n 小nm P叨》&n 中A9 &中s β∩dm卜. 

3. ∩ 2 岁 吊C》早n 驷b6$ 3 6 "黒η禺几小 β∩sλA, 叨》&n 叼》十ζs早λ苄甲A, 丨∩C 叼》" 叨\木$ φ&n》 
∩十ηη十 叨》∩s 十ζs杰A, "叨\木$ φ&n》叨n十λ吊》卯予》氘9∩岁d》丨∩C 叼》叨》&η吊》驷》氘》黒叽A    
丨小. βU 予C个驷 卟卜 ∩卟卜 P十ηη右 氘9 n0小黒-\木幺 小心 丨小. P 2 吊C》早n 3: 1-18 λm中λβ 

\木幺》四》∩η, 十中6讠小 ∩λC%小 n禺》叨ηnA, 叼》∩λC%小 n禺》(λⅣ〈 予氘HH予 叨ηnA) 氘9 λ&n 
中A n禺》(λ&巾 &中恳 P叨》&n 叽讠n古C). 

 

 

 

2 吊C 3: 1-18 - "氘6η吊》》氘》黒∩9 四叨n∩》氘》§驷6d》, 氘》黒 λ》禺》s 巾甲吊, 氘》黒 λ》禺》s 巾甲吊, 

∩λ∩A叼木小吊》P十9&吊卜 9吊卜; ∩λ∩A叼木小吊》P十9&吊卜 8木d甲吊 9吊卜, ∩λ∩A叼木小吊》P十9&λ吊卜 

叨A氘h小吊》, ∩λ∩A叼木小吊》P十9&λ吊卜 叨A氘h小吊》, ∩λ∩A叼木小吊》P十9&λ吊卜 叨A氘h小吊》,      

∩λ∩A叼木小吊》P十9&λ吊卜 叨A氘h小吊》, ∩λ∩A叼木小吊》P十9&λ吊卜 叨A氘h小吊》, ∩λ∩A叼木小吊》 

P十9&λ吊卜 叨A氘h小吊》, ∩λ∩A叼木小吊》P十9&λ吊卜 叨A氘h小吊》, ∩λ∩A叼木小吊》P十9& 丨小. 

 

 

"βU 氘》黒 氘岁 }d P氘岁 氘驷丨予 ∩氘叼Hλη九C d予 P氘岁 丨小. 氘岁 η中予 氘》黒儿d》λβ黒d驷 

氘6η吊》》d6η吊》d叨9∩C, 叼》P氘岁 吊木小 n氘叼Hλη九C 丨小. 氘巾 W6小 

氘岁 P叨》&n 8木d ηβ「》Pλ&n n禺》λ∩AJr吊 λ∩A叼木予 η虫 丨》. d黒A β∩sλA 叨》&n 叼》λβD予》β巾mA. 

 

 

 

"βU 氘》黒 氘岁 }d P氘岁 氘驷丨予 ∩氘叼Hλη九C d予 P氘岁 丨小. 氘岁 η中予 氘》黒儿d》λβ黒d驷 

氘6η吊》》d6η吊》d叨9∩C, 叼》P氘岁 吊木小 n氘叼Hλη九C 丨小. 氘巾 W6小 

氘岁 P叨》&n 8木d ηβ「》Pλ&n n禺》λ∩AJr吊 λ∩A叼木予 η虫 丨》. d黒A β∩sλA 叨》&n 叼》λβD予》β巾mA. 

 

 

 



 

 

丨∩C 叼》∩卟n d予 ∩黒η禺几甲吊 P十ζ& λ∩A叼木予 nhη〈 P叽φζφ: nhη〈 P叽Dm小 λ∩A叼木予 ∩hηC 
「qλA9: n叽∩H∩予 λ∩A叼木予 ληH早λA9: P出d昂吊 hηC 驷》}UA 小λφ 丨小! 



 

 

 

 

 

"ስለሆነም እኛ እንዲህ ዓይነት ተስፋ ስላለን እስራኤላውያንን በሚነበብበት ጊዜ, አሁን አእምሯቸው እየነደደ ነው . 

መጋረጃው ይወሰዳል . አሁን ጌታ መንፈስ ነው, የእግዚአብሔርም መንፈስ ያለበት ነገር ሁሉ የጌታን ክብር  

የሚያንፀባርቅ, ከጌታ ከሚበልጠው ክብር, ከጌታ ከሚበልጠው ክብር, ከጌታ ከሚበልጠው ክብር, ከጌታ 

ከሚበልጠው ክብር ነው . 

 

 

 

 

 

 

 

4. መጽሐፍ ቅዱስ በእውነት በመንፈሳዊ የሚታዘዙ ሰዎች በመጽሐፍ ቅዱስ ውስጥ የተጻፈውን ነገር ራሳቸው ያረጋግጣሉ . "ማንም 

ሰው ነቢይ ወይም በመንፈሳዊ ተሰጥኦ ያለው ቢያስብ ኖሮ ያንን ያውቀዋል 

እኔ የምጽፍላችሁ የጌታ ትእዛዝ ነው . (1 ቆሮንቶስ 14:37) 

 

 

5. እንደዚሁ ሰው, አንድ ሰው በቅዱሳት መጻሕፍት ውስጥ ካለው ጋር የሚቃረን አንድ ነገር መሆኑን ቢናገር, የሚናገረው መንፈስ 

ቅዱስ አለመሆኑን እርግጠኛ መሆን ትችላላችሁ? 

በዚያ ሰው በኩል . መንፈስ ቅዱስ ራሱን አይቃረንም . 

 

 

C. መንፈስ ቅዱስ በጽሑፍ በሰፈረው ቃል ውስጥ ይሠራል . 

1. ቃሉ "የመንፈስ ሰይፍ" ተብሎ ተጠርቷል - ኤፌ . 6 17 

2. ከቆላስይስ 3 16-17 ጋር ትይዩ በጳጳስ ምዕራፍ 5 ከቁጥር 18 እስከ 20 ንባብ 

አስደሳች ነው 

 

 

ኤፌሶን                                          ቆላስይስ    

"በመንፈስ ተሞሉ", የክርስቶስ ቃል በቅንዓት እንዲኖርብህ " 

"" እርስ በርሳችሁ ተነጋገሩ "" በመዝሙር, በዝምቃታ እና "በመዝሙር, በዙሪያ, 

በዝርዝሮች, በመዝሙር, እና 

 



 

 

መንፈሳዊ ዘፈኖች "                                   መንፈሳዊ ዘፈኖች " 

"ለአምላክ አመስግኑ" በማመስገን ሁል ጊዜ አመሰግናለሁ 

አምላክ አብ "                                           አባት 

”  

በብዙ ቦታዎች የመንፈስ ቅዱስን ሥራ በጽሑፍ በሰፈረው ቃል (መጽሐፍ ቅዱስ) እንመለከተዋለን . 



 

 

 

 

 

 

 

hCn七}》: - 

P十Dd黒小 - P叨》&n 

"λP巾n驷 叨AA. 氘小丨予 氘λ吊出d卜, n叨Dd& ηA十Dd黒 ∩φC D黒 氘叼Hλη九C 叨》叼Ⅳ予 讠∩∩ λβ吊A驷 

小Y 氘9 叨》&n. ⅣJ ⅣJ》予DA禺d吊 叨》&n 叼》叨》&n》予DA禺d吊. 叨「》Pdη甲予驷 

氘》黒∩9 '叨Dds 予十岁dU ηR ∩叨9∩C 十黒丨虫.' 丨千巾 ∩叽}n黒n予∩予 ∩小 β丨$ηA. λ》十 

s驷α》n四, 叼》nP予 氘》黒叽xs Dβ驷 P予 氘》黒叽xs 叨9∩C λβ吊卜驷. n叨》&n P十Dd& 卜卜 氘》&卜 丨小. 
"(r木》n 3: 5-8) 

P十Dd黒小 - n中卜 丨小 

"氘》黒∩9 十DA禺吊出A, n叽∩λ小 HC λβ黒d驷, 丨∩C 叼》n叽m千小 丨∩C 叼》Hλ虫 ∩「丨小 P氘叼Hλη九C 中A 丨小." (1 

名mcn 1:23) 

 

 

P禺丨 - ∩叨》&n 

PHλd驷 λβD予 氘》黒驷9∩氵 D6咒吊 丨》氘》骂 氘岁 PHλd驷 λβD予 氘》「9d》. βU驷 8J》∩hCn早n λP巾n   

n》「》∩叨s勺讠小吊》λβ ∩叨叼黒A, ∩HU 丨∩C λβ ∩叨叼黒A λs9丨; βU驷 叨Aη驷 P「丨小》丨∩C d四sζ叼 

6η苄小》氘》&}小虫 ∩叨m∩φ λβ ∩叨小mn}小 小nm λ禺丨》. 氘丨HU 丨∩c吊 d卜卜驷 m〈 氘9 予C千四甲吊   

9苄小. " (七早 3: 5-8) P禺丨 丨小 - ∩中λ予 

 

 

 

 

 

ndHU, Ⅳ丨 驷叼∩6弋 吊咒咒》氘9 ∩m驷 P十n千千小》吊咒咒 氘9 h千予》λnD叼s 氘9 ∩λ》十 P十十n卜予》中A ∩予λ予9 
P叽φ∩卜予》中A }nD叼&. " (}b吊η 1:21) 

 

 

P十φ黒巾 丨小 - ∩叨》&n 

λ》禺》黒予吊卜驷 βU 丨小. 小m中吊出A 氘9》十 十φsη吊出A 

∩%小 ∩λP巾n hCn早n n驷9 ∩λ驷λη吊》叨》&n ∩氘叼Hλη九C n驷 十φ∩β丨予 λd小. " (1 吊c. 6:11) 

P十φ黒巾 丨小 - ∩中λ予 

 



 

 

λ》禺》黒予吊卜驷 βU 丨小. 小m中吊出A 氘9》十 十φsη吊出A, ∩%小 ∩λP巾n hCn早n n驷 氘9 ∩λ驷λη吊》叨》&n 

8s中吊出A ". (1 吊c》早n 6:11) 

 

 

勺βA》βφ∩λA - n叨》&巾 



 

 

 

 

 

"የእግዚአብሔር አምላክ በእሱ ላይ በምታምኑበት ደስታ ሁሉ ደስታና ሰላም ይሞላህ; 

በመንፈስ ቅዱስ ኃይል በተስፋ መታጠቅ . " (ሮም 15:13) ኃይልን ይቀበላል - 

ከቃሉ 

 

"በወንጌል አላፍርም; ምክንያቱም ለሚያምኑ ሁሉ መዳናቸው, አስቀድሞ ለአይሁዳዊ ለአይሁድ መዳን ነው ." (ሮም 1:16) 

 

 

 

4. ይህ እንደመሆኑ መጠን መጽሐፍ ቅዱስን ማጥናት, ማጥናት, ለመረዳት እና ልምምድ ማድረግ አለብን . እንግዲያው 

በመንፈስ እንመራለን . የተማራቸውን ነገሮች ተግባራዊ የማድረግ ችሎታም ቢሆን ከመንፈስም ነው . 

"በእግዚአብሔር መንፈስ የሚመሩ ሰዎች የእግዚአብሔር ልጆች ናቸው ." (ሮም 8:14) 

 

 

5. መጽሐፍ ቅዱስን ለመቀበል የቅዱሳት መጻሕፍትን ቃላቶች እና የመንፈስን አመራር አለመቀበል ነው . 

 

 

D. መንፈስ ቅዱስ ከቃሉ በተናጥል ይሠራል 

1. የመንፈስ ቅዱስ ውስጣዊ ምስክርነት . 

ወደ ሮሜ 8: 14-16 - "በእግዚአብሔር መንፈስ የሚመሩ የእግዚአብሔር ልጆች ነን, እኛ ልጆች እንደሆንን, እኛ, አባ 

አባት እኛ ነን, እኛ ደግሞ እኛ ከክርስቶስ ጋር ወራሾች ነን, እኛ ደግሞ ከእርሱ ጋር ወራሾች ነን, እኛ ደግሞ ከክርስቶስ  

ጋር ወራሾች ነን, እኛ ደግሞ በርሱ ውስጥ እንድንካፈል ከክርስቶስ ጋር ተካፈሉ ክብር . በአሁኑ ጊዜ ያለን ሥቃይ በእኛ 

ውስጥ ከሚገለጥለት ክብር ጋር ማነፃፀር ዋጋ እንደሌለው አስባለሁ . " 

 

 

 

 

 

ገላትያ 4: 5-6 - "የወንዶች ልጆች ሙሉ መብት እንቀበላለን . 

ልጆች ስለ ሆንሁ እግዚአብሔር አባ አባት ብሎ የሚጠራው የእግዚአብሔር የልጁ መንፈስን በልባችን ውስጥ ላከ . 

 

 

 



 

 

ይህ ምስክርነት በመጽሐፍ ቅዱስ ውስጥ ተገለጠ, ነገር ግን እንደ እግዚአብሔር ልጆች ጉዲፈቻለን በክርስቲያናዊ ልምምድ 

ውስጥ ያድጋል . 

 

 

2. በጸሎት ውስጥ ያለን እርዳታ . 

ሮሜ 8 26-27 - "በተመሳሳይ መንገድ መንፈሳችን በድክመታችን ይረዳናል . እኛ ምን እንደ ሆነ አናውቅም    

መጸለይ አለብን, ግን ቃላቶች ሊገልጹት የማይችሉበት መንፈስ ራሱ ራሱ ይማልዳል . " 



 

 

 

 

 

 

 

መጽሐፍ ቅዱስ, መንፈስ ቅዱስ በጸሎት እንደሚረዳን ይገልጻል . እሱ እንዴት እንደሚያደርግ በትክክል በትክክል ላይገባን 

ይችላል ግን በእምነት እንደዚያ እንደሆነ እናምናለን . 

3. የመንፈስ መኖሪያ . መንፈስ በክርስቲያን ውስጥ መንፈስ በክርስቲያን ውስጥ ይኖራል . ይህ እውነት መጽሐፍ ቅዱስ 

ውስጥ ይገለጣል, ግን የመጽሃፍ ቅዱስ ጥቅሶችን በማስታወስ አንድ ዓይነት አይደለም . መጽሐፍ ቅዱሳዊው 

መንፈስ ቅዱስ በእኛ ውስጥ እንደሚኖር ይናገራል . 

ሮሜ 8: 9 - "እናንተ ግን በኃጢያት ተፈጥሮ ሳይሆን በመንፈስ ቅዱስ ግን 

የእግዚአብሔር መንፈስ በእናንተ ውስጥ ይኖራል . የክርስቶስ መንፈስ የሌለው ከሆነ ግን የክርስቶስ አይደለም . 

 

ወደ ቆሮንቶስ ሰዎች 6:19 - "ሥጋችሁ ከእግዚአብሔር የተቀበላችሁት የእርሱ የተቀበላችሁት የመንፈስ ቅዱስ ቤተ መቅደስ 

እንደ ሆነ አታውቁምን? እናንተ አይደላችሁምን? 

ኤፌሶን 2:22 - እናንተ ደግሞ በእርሱ ውስጥ, እግዚአብሔር በመንፈሱ የሚኖርበት መኖሪያ ለመሆን ተሰብስበዋል . " 

 

1 ተሰሎንቄ 4: 8 ስለዚህ: ስለዚህ ትምህርት የሚቀበል: መንፈሳውያን የእርሱን መንፈስ የሚሰጥ እግዚአብሔርን እንጂ ይህን 

መመሪያ አይቀበልም . 

 

 

1. ራእይ አምላክ በሰው ላይ እንዲያውቅ የመረጠው መገለጥ ነው . 

T.          F.           

 

 

2. ተነሳሽነት ያለው የእግዚአብሔር ቃል የማይሻር ነው . 

T.          F.           

 

 

3. ቅዱሳት መጻሕፍት ሁሉ የእግዚአብሔር መንፈስ ያለባቸው ናቸው . 

 

T.          F.           

 

 



 

 

4. ቅዱሳን ጽሑፎች አምላክ ነው ወይም እንደ አምላክ አንድ ነው 

T.          F.           

 

 

5. መጽሐፍ የመንፈስ ሰይፍ ነው . 

T.          F.           



 

 

 

 

 

 

 

በመንፈስ ተሞልቶ መሆን ሲባል ምን ማለት ነው? ትምህርት 
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A. በልሳኖች የመናገር ኃይልን ለማግኘት? 

B. ተአምራትን ለማድረግ ኃይልን ለማግኘት? 

C. በአገልግሎትዎ ውስጥ መሰናክሎችን ለመቋቋም ድፍረትና እምነት እንዲኖረን? 

D. የመንፈስ ፍሬ ተሞልቷል? 

E. በአንቺ ውስጥ የሚኖር መንፈስ እንዲኖርዎት?    

F. መንፈሱ ሕይወትህን እንዲቆጣጠር ለመፍቀድ? 

G. ወይም ሌላ ነገር አለ? 

 

የሉቃስ ወንጌል 1 15 - "በጌታ ፊት ታላቅ ይሆናልና . የወይን ጠጅ ወይም በሌላ ተባባሪ መጠጥ አይጠቅምም; ከተወለደ 

በኋላም እንኳ በመንፈስ ቅዱስ ይሞላል ." 

የሉቃስ ወንጌል 1:67 - "አባቱ ዘካርያስ በመንፈስ ቅዱስ ተሞልቶ ትንቢት ተናገረ ." 

Luke 4: 1 ኢየሱስ ግን መንፈስ ቅዱስን ተሞልቶ ከዮርዳኖስ ተመለሰ: በመንፈስም በምድረ በዳ ተወሰደ . 

 

ሥራ 2: 4 - "ሁሉም በመንፈስ ቅዱስ ተሞልተው መንፈስ እንደረዳቸው በሌላ ልሳኖች ይናገሩ ጀመር . 

 

ሥራ 4: 8 - "በዚያን ጊዜ ጴጥሮስ መንፈስ ቅዱስንም ተሞልቶ እንዲህ አላቸው:" የሕዝቡ ሽማግሌዎች! "አላቸው . 

 

ሥራ 4:31 - "ከጸለዩ በኋላ ስብሰባው የተንቀጠቀጡበት ስፍራ ተንቀጠቀጡ . እነርሱም ሁሉ በመንፈስ ቅዱስ ተሞልተው 

የእግዚአብሔርን ቃል ተናገሩ . 

የሐዋርያት ሥራ 6: 3 - "ወንድሞች, ከመንፈስ የተሞሉ መካከል ሰባት ሰዎች ምሉ 

ጥበብም . ይህንን ኃላፊነት ወደእነሱ እናደርጋለን እናም ለጸሎትና ከቃሉ ሚኒስቴር ጋር ትኩረታችንን እናቀርባለን . " 

 

ሥራ 6: 5 - "ይህ ሃሳብ መላውን ቡድን ተደስቷል . እስጢፋኖስን, እምነትን የተሞላ, እና 



 

 

መንፈስ ቅዱስ; ፊል Philip ስ, Parovovoiol, Nobon, የኖራቦን, የኩሬ, የኩሬስ, የኩሬስ, የኖራላ, እና አንጾላዎች, ከአንጾኪያ 

ወደ ይሁዲነት . " 

የሐዋርያት ሥራ 7:55 መንፈስ ቅዱስንም ተሞላው; እስጢፋኖስ ግን ወደ ሰማይ ቀና ብሎ የእግዚአብሔርን ክብር ተመለከተና 

ኢየሱስ በእግዚአብሔር ቀኝ ቆሞ አየ . " 



 

 

 

 

 

Acts 9:17 nH}驷 木9》} D黒 几予 ∩η早 ∩∩ . ∩ηXA λβ 氘忿节》∩四sζ个 λβ 氘》&U λd. 

D黒HU ∩叨m∩予 叨》∩s λβ 十∩Amλ吊卜, 十叨A巾小 十叨An右 叨》&n φ&n 氘》s予卯λ An岁氵 '讠A' D》s驷 
ηXA. 

Acts 11:24 - "叨Aη驷 巾小, 叨》&n φ&n驷「丨 氘驷丨予 卯A早 氘竺叼 η卜 巾甲吊 D黒 %小 十D巾&." 

 

木甲. 13: 50-52 - "λβ卜黒吊 n$十岁 λ虫驷 }λ苄小》n早吊9 Pn十四甲》巾甲吊 ∩四叼咒小苄小 氘叼Hλη九C》 
}丨η巾 讠「》D黒 λ吊》r》叨m. 黒φ 叨H卟C右驷 黒n小9 ∩叨》&n φ&n 十卯A十小 丨∩C. 

 

 

 

吊λnβn 3 16-17- "∩A∩吊卜 ∩氘叼Hλη九C ∩A∩吊卜 小nm ∩驷n四C, ∩叨H卟CU 卜卜, P叨H卟C, 
P叨》&n φ&n 氘9 P叨》&n φ&n H&q吊 卜卜, ∩%小 ∩λP巾n n驷 氘叼Hλη九C》}叨巾叼卜小A." 

 

 

 

λ惱 5: 1-21 - "ndHU, 氘叼Hλη九C》P驷予D& A忿吊 hCn早n 氘》黒叽D黒》9 d氘叼Hλη九C P叨6m予》叨∩》9 
叨Ⅳ甲b予 氘》黒叨「》甲 叨m》氘叼Hλη九C》P驷予D& A忿吊 卜卜. 

 

 

丨∩C 叼》∩氘9》十 叨ηnA P氘叼Hλη九C φ&η》9苄小9 nⅣAm》小心 P「丨 P sexual 小 ηA叼9 Dβ驷 
n叼η叼η丨予 Dβ驷 n叼η叼η丨予 λd, 丨∩C 叼》氘》&U }d小 巾小 丨小. λ》黒岁小 ∩∩黒 中λ予 }小AλA9; 

驷h》}右驷 ∩四小H卜予 丨∩C吊 λβ ∩氘叼Hλη九C 虫m β叨mA9. ndHU n氘丨C巾 JC 十η千β λ予卜卜. 

 

 

 

 

 

 

 

氘9》十 φs卯 吼d四 丨∩6吊卜9. λ》十 叼》PηCY》$6甲吊 驷》岁 氘》黒「9吊卜 丨小. 

 

 

 



 

 

ηCY》卜卜驷 丨∩C 氘》&小β P叽}黒C叼 ηCY》nd「丨 ηCY》β小}A. βU P「丨小 dHU 丨小: - 'λ》弋 氘》φA十岁 「β,  n卟小》 

十丨W, hCn早n驷 ∩λ》十 λβ }∩6A "P叽卜予 dHU 丨小. 

 

 

"氘》叼&}小 氘》黒 m∩∩昂吊 氘》骂 m∩η Pη黒d小 丨∩C λβ黒d驷. 



 

 

 

 

 

3 ልብህ ለጌታ: በጌታችን በኢየሱስ ክርስቶስ ስም ለአባታችን ሁሉን ለአባት ሁሉ ለአባቱ ለአባቱ ለአባቱ አመሰግናለሁ . 

አንዳችሁ ለሌላው ለእያንዳንዳችሁ በክርስቶስ አክብሮት ተገዙ . 

 

 

ስለ ኤፌ 5 አንዳንድ ሀሳቦች 5 

ወይን ጠጅ እንዲጠጣ, በወይን ላይ ተጽዕኖ ሊያሳድሩ ወይም ሊቆጣጠር ይችላል . በመንፈስ መሞላት መንፈስ ቅዱስን 

ተጽዕኖ ሊያሳድሩ ወይም ሊቆጣጠኑ ማለት ነው . 

ከሌላው ይልቅ ማንም መንፈስን የሚቀበለው የለም . እርሱ የእግዚአብሔር አካል ነው . ወይ ብትትልህ ወይም አታውቅም . 

አስፈላጊ የሆነው ነገር አብራችሁ ያኖራቸዋል . 

ይህ ትእዛዝ ነው (ከራስዎ ጋር እራስዎን ለመሙላት) እና ጥቆማ ሳይሆን . 

ትዕዛዙ ቀጣይ እርምጃን የሚያረጋግጥ አሁን ባለው ውጥረት ውስጥ ነው . እራስዎን መሞላት 

ከዚህ በፊት መንፈስ ቅዱስ ዛሬ በመንፈስ ተሞልተሃል ማለት አይደለም . ዛሬ በየቀኑ ማድረግ አለብን . 

እኛ መንፈስ ቅዱስን እንዲቆጣጠሩ ዘወትር ራሳችንን መስጠት አለብን . 

 

ግሱ ተገብሮ ነው . ይህ ማለት, እኛ የምናደርገው ነገር ግን እግዚአብሔር በውስጣችን እንዲሠራበት የምንፈቅድበት ነገር 

አይደለም ማለት አይደለም . 

 

 

1. በመንፈስ ተሞልቶ መሆን ሲባል ምን ማለት ነው? 

A.       በልሳኖች የመናገር ኃይልን ለማግኘት? 

B.       ተዓምራቶችን ለማድረግ ኃይልን ለማግኘት? 

C.       በአገልግሎት ውስጥ መሰናክሎችን ለማገኘት ድፍረትን እና እምነት እንዲኖርዎት? 

D.       በመንፈሳዊ ፍሬ ተሞልቷል? 

E.       በአንድ ሰው ውስጥ መንፈስ እንዲኖር ለማድረግ? 

F.       መንፈስ ሕይወትዎን እንዲቆጣጠር መፍቀድ? 

G.      ከላይ ያሉት ሁሉ 

H.      ሀ, ቢ እና ሐ 

I. ___ ሲ, መ እና ሠ 



 

 

J. ___ ሲ, መ, ኢ, እና ረ 



 

 

 

 

 

 

 

የሮሜ 8.22-27ን መግለጽ የማይችሉበት እርሻዎች ምንድናቸው? ትምህርት 14 

 

 

"ሁሉም ፍጥረት እስከ አሁን ድረስ በወሊድ ህመሞች ውስጥ እንደ ልጆች መሥራትን, ግን የመንፈስ ቀናተኛ ነን, ግን 

እኛ ተስፋ ላለው ተስፋ, ግን እኛ ገና የማን የለንም? በትዕግሥት ጠብቅ . "በተመሳሳይ መንገድ, መንፈሳችን 

በድክመታችን ይረዳናል . መጸለይ ያለብን ነገር አናውቅም, ነገር ግን ቃላቶች ሊገልጹት የማይችሉ ሰዎች መንፈሱ ራሱ 

ይማልዳል . 27 መንፈስም እንደ እግዚአብሔር ፈቃድ ከቅዱሳን ጋር ስለሚገናኝ ልባችን የመንፈስን አስተሳሰብ 

ያውቃል . 

 

 

 

 

 

 

 

 

A. እነዚህ የማያቋርጡ እሽክርክሮች አይደሉም 

1. በልሳኖች ለመናገር . ያ ሀሳብ ከምዕራሪያው እና ከመላው የሮሜ መጽሐፍ አውድ ውጭ ነው . በቁጥር 22-23 ውስጥ "አቃፋ" 

የሚለው አገላለጽ መጠቀምን እና 

ለሁሉም ክርስቲያኖች, ስለ ቋንቋዎች ማመልከት እንደማይችል ያሳያል 

2. ምስጢራዊነት ወይም አንዳንድ "ማሳያ" ተሞክሮ . ከአምላክ ጋር ለመገናኘት ሃይማኖታዊ ጥረት አይደለም ነገር ግን ከዚህ 

ይልቅ እግዚአብሔር በእኛ ምክንያት አምላክ የሚሰጠን ድጋፍ መግለጫ ነው 

ድክመት እና አለመቻቻል . እሱ የመንፈስ እርምጃ እንጂ የእኛ እርምጃ አይደለም . (ቁጥር 27) 

3. የመጸለይ ግዴታችንን የሚተካ አይደለም . 

 

 

B. እነዚህ የማያቋርጥ እሽክርክሮች ሊሆኑ ይችላሉ- 

ከእግዚአብሄር አባት ከእግዚአብሔር አብ ጋር እኛን ከሚያስተላልፍበት (በእኛ ውስጥ የሚኖር) የመንፈስ ግንኙነት (በእኛ 

ውስጥ) እኛ ቃላችንን መግባባት የማይችሉ ናቸው . በድካምና ምን እንደሚሰማን የማወቅ ችሎታ ሳይኖርብንም, 

በውስጣችን የሚኖር መንፈስ, መንፈስ, መንፈስ, መንፈስ የሚረዳን እና እግዚአብሔርን በትክክል እንዴት እንደሚናገር 

እናውቃለን . (ቁጥር 27) ውይይታቸው በግልጽ, በሰው ቃል አይደለም . 



 

 

 

 

 

 

1. መንፈስ ቅዱስ እሾህ ናቸው 

A.       የሚናገረው በልሳኖች    

B.       ህጋዊ ተሞክሮዎች 



 

 

 

 

 

木. nλη Jc ∩hcn七}q吊 P叽qc P叨》&n 叼》乍丨予. 

 

 

 

 

叨》&n φ&n 氘》禺d卜 氘》恳予 四Dφ 氘吊λd卜? 予驷uc予 
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λ》禺》黒吊 ληλ弋 叨∩d风 Dβ驷 P十D巾丨 n吒予 β&λJ卜. 叼》n吒小吊》》四叨》氘》吊λd》? n「丨 

λ》s 巾小 驷λh早吊》(十λ驷6早吊, λη9予, DH十) 讠}n9小》β吊λλ, βu 叨》&n φ&n 氘》禺d小 Dβ驷 n氘叼Hλη九c 
Jc 予hhλ 叨「卜》}ζJ叼mλ》? 

 

 

四η巾n}: - 

n驷 Simon  

》, λn四十岁小 

 

P木甲c}予 Ⅳ6 8: 9-10 - "d十D巾丨 2H n驷 Simon 》P十∩d λ》s n驷 Simon 》∩n十四 小nm s叼驷予「丨 

P巾四c} 巾甲吊 卜卜 λn∩ζ叨. 氘巾 小λφ, λH∩驷 卜卜 氘》黒「丨 βm6〈. 

卜d右驷 n$ }卜 氘9 Hφ十岁, 予mζ小苄小》巾m予, "βu 巾小 小λφ 勺βλ 十η木 P叽m6小 叨dn小弋 勺βλ 丨小" 讠λ 
泓芥. 

Pλ惱A》巾甲吊 

木甲. 19 18-19 - "λ卜》η叨卜予 巾甲吊 叨ηnλ η卜 巾甲吊 h千小苄小》十9∩〈. 

λn四十岁》P叽n十卜 虫mc mφA予苄小》λ》s λβ }叨m 讠「》∩λ黒∩∩β λ中md苄小. 

mφλ木节》甲J 讠}巾λ s驷c λm中λβ D黒 λ驷η 咒u }uλ s6四四 叨m. " 

3. 勺βλ 氘9 氘小丨予 

2 十巾木》虫 1: 9-12 - "∩φ&巾 λHη 卜卜 氘》&黒丨虫 氘9 ∩叽黒虫∩予 φ》," λ》十》nd λ》十 驷nhc丨小吊》》 
nd四叨9吊卜, 氘9驷 ∩氘巾 λβ 驷nhc丨予 }d小, 氘9驷 ∩氘巾 虫mmc λ四η氵丨予, 氘9驷 ∩氘巾 λ四η氵丨予 m〈 
4λ四 P氘9》十》氘9 P氘9》十》丨∩c 氘》&&\驷 丨小. βu》λmη吊 βHJ卜. ∩氘驷丨予甲 驷h》}予. P飞小吊》 

PλP巾n hcn早n n驷 ∩λ驷λη吊》9 ∩飞小吊》∩λP巾n hcn早n 8J 氘》&∩氵 P飞小吊》PλP巾n hcn早n n驷 
∩氘巾 H》s 氘》&nηc 氘》d驷9d》. 

 

 

 



 

 

 

4. 巾βm》氘》黒 叨λλh 十∩dm. 

2 吊c 11: 10-15 - "Phcn早n 氘小丨予 ∩氘z 小nm 氘》禺吊叨, 氘z 氘》黒四黒c∩小 卜卜 氘z P四黒c∩小 丨∩c    
nqc, 驷h》}右驷 氘z ∩驷m6〈 驷h》}予 n氘岁 Jc 氘mλ n叨「9苄小 P十丨η 叨6右》d叨虫ζm 氘φmλd卜. 
d氘》黒Hu 4β丨早节 巾甲吊 9苄小. d氘》黒Hu }卜 D》黒吊 9苄小. 



 

 

 

 

 

氘》黒 hcn早n h甲c}「q 氘P泓芥 h巾十岁 h巾十岁 h巾十岁 P「卜予 λ小λβ W6十昂吊 9苄小. 驷》驷 λ}n黒》φ驷;  
巾βm》6巾 Pηcy》》叨λλh 氘》&叨nλ λscη小λ . 氘》叼&}小 λ∩λJr节 氘》黒 P\sφ λ∩λJr吊 P叽叨n卜 
n「丨 λ}n∩c驷驷. sc2小苄小 P叽∩∩苄小 叨吼ζ咒苄小 β「9λ . " 

 

 

叨》&n φ&n 氘》禺d》氘9小中d》, ∩甲丨氵丨予, 氘叼Hλη九c 叨》&n》d叽}驷卜 卜卜 氘》黒叽巾m 中λ ∩η杰λ 

(h甲. 2 38; h甲. 5 32, 1 岁 吊c》早n 5 16). Phcn早n》中λ n巾四吊卜 ∩hcn早n D》飞λ }驷9卜 nh幺甲吊U 

Jc 十88十: λβD予咒》dhcn早n 叨m叨φ, 氘》叼&}小 λβD予甲》∩氘c叼m氵丨予 P十巾mλ吊卜. λ卜》,  
P氘叼Hλη九c 叨φ黒n ∩叨「9苄小, ∩D》飞λ η虫 β卜卜. hcn七}》∩hcn早n 小nm 氘nn丨∩ζ小 sζn 
叨》&n φ&n ∩hcn七}》小nm βφ6λ . 

 

 

Ph甲c}予 Ⅳ6 2 38 - 名mcn驷 叨λA '氘}》禺》禺吊卜, nd 勺mλ小吊卜 n驷 ∩λP巾n hcn早n n驷, 十》ηrλ吊卜 

十m叨φ . 氘》&卜驷 P叨》&n φ&n》nm小 予φ∩λλ吊卜 λλ苄小. 

 

 

「q驷, hcn七}》λβD右》n氘叼Hλη九cJc }m小 ∩HU 叨》∩s 讠q〈 β吊λ卜. 

bη . 6: 4-8 - "∩叨小黒φ P叨m予》中λ ∩叨叼黒λ苄小, ∩氘叼Hλη九c 中λ P十η&卜, ∩氘叼Hλη九c 中λ 
P十η&卜, ∩氘叼Hλη九c 中λ P十η&卜, ∩H9η λβ P叽φc∩ 巾甲吊 η卜小》2H ∩氘巾 λβ βDc禺卜 氘9   
d氘丨H} dh幺甲吊 P叽mm 叨6予 P十∩nd小》P氘叼Hλη九c》∩ζn予 βφ∩λλ . 氘咒U 氘9 叨nd}甲吊》 
P叽}叨丨心 丨∩c 叼》P十ζ∩叨 丨小. ∩叨吼ζ咒小 β中mλλ . 

 

 

 

 

 

bη 10: 26-31 - P氘小丨予》氘小φ予 n十φ∩λ》∩出λ P氘叼Hλη九c》mλ早吊 P叽中D卟予》, P卟n》λ叼「》 
ηd》勺mλ予 氘》Ⅳ6 ηd》卯十. λ》s 巾小 ∩氘叼Hλη九c d予 P叽ζ叼m小 P氘叼Hλη九c λ竺 丨小, P十φ黒巾小 
中λ n禺》黒叼卯 Pφ黒d小 中λ? 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

∩HU 叨》∩s 叨qc, P氘叼Hλη九c P∩小吊 叨》&n φ&n ∩ζn早吊》}mλ . 

 

 

1. λ》s 巾小 P叨》&n φ&n》nm小 讠∩H β吊λλ . 



 

 

 

 

 

 

T.          F.           

 

 

2. ሐሰተኛ ነቢያት, ሐሰተኛ ነቢያት እና አታላይ ሰዎች ነበሩ? 

T.          F.           

 

 

3. ክርስቲያኖች ከአምላክ ፍቅር እና ጸጋ ሊወድቁ ይችላሉ . 

T.          F.           

 

 

የክርስቶስ የመዳን ሥራ ይሠራል 

የሰውነታችን ፈውስ? ትምህርት 16 

 

 

1 Ter ጴጥሮስ 2: 21-25 - "ተጠርታችኋል, ክርስቶስም ስለ እናንተ መከራን ስለቀበሉት 

ምሳሌዎቹን መከተል ያለብዎት, "እሱ ምንም ኃጢአት አልሠራም, እናም ለጽድቅ እንሞታለን . የእረኛዎ እና የበላይ 

ተመልካች . " 

 

 

 

 

 

 

 

A. ጴጥሮስ በመከራ ውስጥ ክርስቲያኖች የጌታችንን ሥቃይ መከተል እንዳለብህ ጴጥሮስ ተናግሯል . ምንባቡ 

ከኤሳይያስ 53 ከኢየሱስ አእምሮ ውስጥ መሆን ነበረበት ምክንያቱም ከዛ ምንባብ አንድ ሐረግ ከጠቀሰበት ጊዜ ጀምሮ ነበር . 

1 ኛ ጴጥሮስ 2 21-25 - "በእሱ አማካኝነት ከሙታን ባስነሣው በእግዚአብሔርም ታምናላችሁ 

ለእሱ እና ስለዚህ እምነትዎ እና ተስፋዎ በእግዚአብሔር ውስጥ ናቸው . በመታዘዝ ራሳችሁ ነበራችሁት 

ለእውነትዎ ከልብዎ ከልብ የመነጨ ፍቅር, እርስ በርሳችሁ ከልብ ተዋደዱ, ከ 



 

 

ልብ . ይህ የማይጠፋው ዘር አይደለም, ነገር ግን ከሚጠፋው ነገር ግን ዘላቂ በሆነው የእግዚአብሔር ቃል ነውና . 

 

 

 

ሰዎች ሁሉ እንደ ሣር, 

ክብራቸው ሁሉ እንደ እርሻ አበባዎች ነው; 

ሣሩ ይጠወልጋል አበባዎቹም ይወድቃሉ; 

የእግዚአብሔርም ቃል ለዘላለም ጸንቶ ይኖራል . 



 

 

 

 

 

 

P十巾∩n驷 中λ βU 丨小. 

 

 

B. ∩ V.24 小nm "P十&D巾" 十η木 P十十ζη叨小 P叼lh岁 叼lh 叨\h$予 ∩φ&η予 叨9λ$予 小nm mφ驷 λβ 小dλ 

ληλ弋 &小A吊 (四古 8: 8) 氘9 "叨》&η弋 &小A吊" 四d予驷, 》nh 氘9 叨dDm. (rh》n 

12 40 氘9 bη6小}》12:13) 

 

 

C. βU》氘c叼m岁 P「丨 Pληβ}n $十咒 λP巾n》∩&禺9予 λ∩λ叼木予 P十&8叨 叨「卜》∩氘c叼m氵丨予 丨小 

十n9小sλ . 

四古甲n 8 16-17 - "∩叨咒咒 2H λJ》》予 P十}卜 η卜 巾甲吊 十D巾& 

氘c巾9 氘c巾 叨9$n予》驷 ∩λ》s 中λ λDm9 P小叨卟予》卜卜 &小点λ . βU ∩丨nR ληβ}n ∩mλ P十9∩ζ小》四n9D》 
丨∩c- 

sη四吊》》Dn黒 ∩咒}吊》》 

十咒h卯λλ ". 

 

 

 

D.「q驷, λP巾n ∩心6咒 P&小n∩苄小 2H}予 丨∩〈. 

四c吊n 6: 5-6 - 氘忿节》∩m虫早吊 sη驷 小nm n风卜 ∩出λ ∩rh》n 5: 2-9 小nm, ∩H} P∩卜 P∩咒小 巾甲吊 

十∩ζ卟. 氘HU η卜 Pληλ 个禺十昂吊 巾甲吊 η予 丨∩〈. 氘丨「 四P予 P十η9苄小, 咒∩小, 咒∩小. 氘H} nwλη 

n驷》予 4叨小予 小nm λh }λ「丨 讠「》"氘H} d叨叼∩予 ∩叽予λ∩予 2H, D黒 d予 儿λ 巾小, 儿λ岁小 巾小," 
十丨η咒! "λd小 Xs. 'D&}小 巾小P小 十&D巾. λλJ小》Dn黒 十叨λd巾. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

h. ∩h甲c}予 λ∩λ叼木予 λ∩λ叼木予 小nm λ》禺》s P小叨卟 巾甲吊 λλ十&φ卟驷- 

丨∩c 叼》D》s吒 氘》&mη虫 Pλmλ吊卜 D》s吒驷 λAC&rn: βU》驷 nd 卯十: nd 巾叨黒: βU》驷 nd 

氘c巾 叨λn 巾m早λλ . 丨∩c 叼》∩氘z λβ ηβ「》∩氘z λβ ηβ「》, 氘z 叼》∩氘z λβ 驷λζ予 λ黒ζ∩ . 

(dλ礻nRn 2: 25-27) 



 

予驷Uc予 17 

 

 

 

A小木n - "∩氘丨HU 小λλφ 小λλφ 叨∩dm吊 P十丨η 氘》s小小虫氵 d四sζ叼, 

P巾βm》驷 叨λ氘h十岁 P「丨 P巾βmR 叨λ氘h十岁「q 十巾驷早氵 丨∩c. (2 吊c》早n 12: 7) 

 

七卯七 - "小y》η予 叨mm予 λ虫卟, 氘9驷 ∩「s甲 氘9 ∩十黒JJ叽 ∩咒小甲吊甲 P十丨η m虫予 PDβ》m竺 βmφ卟" (1 
m卯古甲n 5:23) 

"λcnmn -" λcnmn ∩吊c》早n φζ, mcd卯n》∩叽讠m》小驷吒}d卜. " (2 m卯古甲n 4:20) 

 

 

F. ∩ 1 岁 名mcn 2 λ小s 小nm, P叨&Dn 卜z小 ∩叨》&η弋 卜z小 丨小 氘9驷 PλP巾n》Ⅳ6 ∩叨nφλ λβ }d小 
Ⅳ6 d卜卜驷 hcn七}q吊 ληλ弋 几》丨予 }ζJ叼mλ P叽λ 氘驷丨予 Pd小驷. 

 

 

G. D黒 c吒 8: 20-23 - "$mζ予 D黒 氘叼Hλη九c λ忿吊 P叨∩n∩l} $mc 丨小, 丨∩c 叼》$mζ予 氘nn 

λ卜》sζn D黒 氘叼Hλη九c λ忿吊 P叨小m予 $mc 丨小. η予, 叼》P叨》&n P叨§叨l} $6甲吊, 氘岁 叼》D黒 

小nm岁小 叨》∩s β6∩卜. 氘》黒 λ忿吊 个&&予吊》》氘》黒 λ忿吊 氘小φ小吊》∩个个予 ∩驷》m∩∩φ∩予 2H   
P巾小丨小吊》nH丨予. " dhcn七}q吊 P十9&小 βU 驷》∩η, ⅣJ弋 λη木予吊》λ卜》驷 几「》PλP巾n》叨λn 
n》m∩∩φ λ叨卯吊 氘9 卯予 氘》黒叽∩卜 }η}λ . " 

 

 

 

 

 

 

H. P巾小丨予 nH, 氘》&卜驷 P$mζ予 叨n all 予 βn9D9λ 

P叨吼ζ咒小 予》Wλ 氘9 ∩λ卜卜 2H λβ黒d驷. 

 

 



 

予驷Uc予 17 

I. P 1 岁 名mcn 2:24 \木$ P叽}叨dh十小 P勺mλ予 甲9 ∩咒小 &小n 丨小. hcn早n 勺mλ予 ∩叨nφλ λβ }n9D丨小 

勺mλ予 丨∩c. Pλ卜卜 nH吊》n勺mλ予 丨小, 叼》λ》s φ》, 

λη木予吊》氘》禽 ∩予》ηλ βnM苄甲λ . 

 

 

1. λ》s 巾小 hcn七}》∩叽「》∩予 2H 氘叼Hλη九c 卜卜》驷 λ叨四苄小 β&小ηλ . 

T.         F.         

P叨λ氘h予 ληq吊 λ卜予? 

(1 吊c》早n 13: 2) 



 

 

 

 

 

አንዳንዶች ይህ የሚያመለክተው ማንም ሰው, መላእክትን ብቻ የሚረዳውን ቋንቋ ያሳያል . ነገር ግን, አንድ መልአክ 

በተናገረው ቁጥር ግንኙነቱን በተቀበሉት ሰዎች ቋንቋ ተነጋግሯል (ዘፍጥረት 19; ሉቃስ 1 እና 2; 24.4-8; 24 .4-8). 

በእውነት, 1 ኛ ቆሮንቶስ 13 1-3 በርካታ ሃይ per ርቦልዎችን (ሆን ተብሎ የተጋነነ አጋቾችን) ይጠቀማል, "በተራሮች  

እና በመላእክት ውስጥ ብናገር, ለድሆች ሁሉ የሚንቀሳቀስ እና ሰውነቴን ለእሳት ይሰጣቸዋል". ከእነዚህ ሀብታሞች   

ጋር ጳውሎስ የፍቅር የበላይነት ያሳያል . 

 

 

 

ምንም ጥያቄዎች የሉም 

 

 

መንፈስ በለውጥ ውስጥ የሚሠራው እንዴት ነው? 

ትምህርት 18 ትምህርት 18 

 

መንፈስ ቅዱስ የሚጫወተው ሚና በዮሐንስ 16: 7-11 ውስጥ "ዓለምን ከኃጢአት ጋር በተያያዘ የጥፋተኝነት ስሜትን ይፈርዳል" ተብሎ ተገል is ል 

ጽድቅምና ፍርድን . ያደረገው በሰዎች የተጻፈ ወይም በተነገረለት ቃል ያከናወነው ሲሆን አሁንንም በእኛ ያነበባል . 

 

 

 

ወንጌልን በምንሰማበት ጊዜ ልባችንን እንድንከፍተን የሚረዳን እግዚአብሔር ነው . (ሥራ 16:14) ከዳዊት ከተማ ውስጥ 

ሐምራዊ ልብስ ከምትገኘው ከትያጥሮን ከተማ ሐምራዊ የሆነችው ከትያጥሮን ከተማ ሐምራዊ ልብስ የተባለች አንዲት ሴት 

የተባለች አንዲት ሴት ናት . 

 

 

ያለኢየሱስ ወንጌል ያለ እኛ ድነት የለንም . 

ወደ ሮሜ ሰዎች 1: 16-17 - "በወንጌል አላፈራም, ምክንያቱም በመጀመሪያ, ለአይሁዳዊ ለአይሁዳዊ ዘላለማዊ 

ነው, ጻድቅ ግን በእምነት ይኖራል ተብሎአል" ተብሎ የተጻፈው ጽድቅ ነው . 

 

 

 

 

 

በሐሥ 2 የሐዋርያት ሥራ 8 ከተቀየረ በኋላ መንፈስ ቅዱስ ቃሉን እንዲሰብክ ፊል Philip ስን ላለው ፊል Philip ስን ነገረው . 



 

 

 

 

 

1. መንፈስ ቅዱስ ዓለምን, ጽድቅን, ጽድቅንና ፍርድን የሰጠው እንዴት ነው? 

A.       ወደ ሰውነት ገብቶ ኢየሱስ ክርስቶስ እርሱ ክርስቶስ መሆኑን እንዲያውቁ ያስገድዳቸዋል . 

B.       የኢየሱስ ትምህርቶችን በትክክል እና በማይታወቅ ሁኔታ የተመዘገበ ስለሆነ ስለዚህ ሰው ወደዚያ መድረስ ይችላል 

ለደህንነት ኃይል ያስፈልጋል . 



 

 

 


